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Szövetséges katonai szakértők * szerint Diaz 
generális hadainak offenzivába kell lépni, 
hogy kihasználhassák a győzelem eredményét. 
- Az olasz győzelem nagy hatással van a 
nyugati frontra is. -Foch generális szemelte 
ki a Piave vonalat védelmi vonal gyanánt.
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Paris, jun. 27. A szövetsége­
sek katonai szakértői rendkívül 
tüzetesen foglalkoznak az olasz 
győzelmekkel és nagyon érdekes 
fejtegetéseket vonnak le azok­
ból a francia és angol lapok 
hasábjajn A szakértők ngvszól- 
ván egybehangzóan azt mond­
ják, hogy Diaz generálisnak ki 
kell használni a kedvező alkal­
mat és a legteljesebb erővel meg 
teli indítani az offgnzivát a 
monarkia ellen. A m'ostauj alka 
lom a legkedvezőbb’ árra,

A monarkia hadai egvrészf 
rendkívül el lehetnek csügged­
ve a kudarc és azok miatt a 
hatalmas vesztességek líiatt, á 
melyeket az offeriziva nyomán 
szenvedtek amivel szembeh egy 
győzelmes hadsereg nagy dolgo­
kat produkálhat. Másrészt nem 
szabad figyelmén kivid hagyni 
azt a tényt, hogy a Wonai'kia 
hadainak háta mögött rencfiti- 
vül veszedelmes terep áll. A 

i megáradt Piavétől alig nenánv 
mértföldnyire két foíyó van a 
Livonia és a Levene folyó, ame­
lyek szintén meg vannak árad­
va. Sőt e két folyó között ak­
kora ártér van. hogy csak bizo­
nyos részeket lehet' használni az 
ott elterülő vidékből, ‘.És tovább

i
gött ott van a Tagliamento fo­
lyó. amely csaknem akkora, 1 
mint a Piave’ és szintén épen j 
úgy meg van áradva. Ha tehát 
az olasz hadak támadása» siker-1 
fel járna, azf' rendkívül' nagy! 
veszedelmet jelentene a monar-i 
kia seregeire névé. mert egye-! 
nesn beszorítanák azokat a meg: 
áradt folyókba.

A monarkia vesztessége óriá­
si kihatással lenne a nyugati 
frontra is, mért a németek kénv 
télének lennének nagyobbsz'ámu 
seregekkel menni a monarkia 
támogatására, 5 ami a nyugati

IMABB OEFKN^IVARA KÉ- 
SZVLXEK A NÉMETEK.

Nagyobbszabásu esapatmozdula- 
tok a nyugati fronton.

London, jiínius 27. A Chro­
nicle haditudósítójának jelen­
tése szerint a németek előrelát­
hatólag rövidesén újabb offen- 
'ivat fognak indítani. A német 
vonalak háta mögött ugyanis 
hatalmas csapatmozdulatok ész­
lelhetők. A szövetséges megfi­
gyelőknek azonban még .eddig 
nem. sikerült megállapítaniuk, 
hogy a csapatoséért on ások me­
lyik front Irányában történnek. 
De bárhol induljon Is meg az 
újabb offentiva, az egyáltalában 
nem kelthbt meglepetést a szö­
vetségesekre nézte, mert min­
den irányban teljesen fel van­
nak készülve a várható német 
támadásokkal szemben.

rí

NAGY SZTRÁJKOK 
VANNAK BUDAPESTEN
Paris, Jun. 28. Svájcon 

keresztül érkezett buda-
front egyik vagy má^ik“ v^a" j j^sek Szerint
lát feltétjenül meggyöngitené. " ekerle Sándor muuszter-

előállatia. az a helyzet, 
i£: szövetségesek léphetné

lát
Ezáltal
hogy ö___________
nek offénzivába a nyugati fron­
ton az igy méggvengitett vona­
lakon. Végit! leszögezik - a szö­
vetséges hadiszakértők azt a 
tényt, hogy Foch generális a 
monarkia első offenzivájá és az 
olasz hadak, visszavonulása ide­
jén hpteken át tanúi mányozta 
az olasz harctereket és ,5! volt 
áz aki az olaszoknak a | Piave 
folyót ajánlotta, mint elsőrendű 
védelmi vonalat. Foch generális 
választása, nagyszerűen beyált 
és ez magja is, jellemzi az ö nagy- --------w V« ***** r>" io;jt.uvmói Oó u n

menve még e folyók háta mö-1 szerű hadvezér! képességeit.
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A volt orosz miniszterelnök meggyőződéssel 
jósolja a bolsheviki hatalom összeomlását. — 

í Szerinte Amerika gazdasági, pénzügyi és 
erkölcsi segítsége újra talpra fogja állítani 
Oroszországot. ~ Kerensky Amerikába készül.

London, jun- 27. Kerenszky, meg Angliát és törekszik Ame-
Oroszörszág volt mjniszterelnö- rika felé, olyan tervei és céljai 
ke Londonba érkezett Hogy " ‘
miként, arról eddig még nem 
nyilatkozott s egyelőre aligha­
nem nem is hajlandó erről a 
kérdésről nyilatkozni. A tény 
az, hogy egy londoni munkás- 
gyűlésen beszédet mondott, a 
melyben azon meggyőződésének 
adott kifejezést, hogy- a .bolslie- 
viki hatalom össze fog omlani 

i s hogy a szövetségesek, főként 
Amerika gazdasági, pénzügyi és 
erkölcsi segitaégével Oroszor­
szág njra talpra lehet állítani.

Amikor az elnök a munkás- 
tanacs gyűlésén bejelentette, 
hogy a következő szónok Ale­
xander Kerenszky, Oroszország 
▼olt miniszterelnöke, háláin« 
csend támadt a tereidben, a 
“elynek szinte misztikus jelle­
ge volt. Kerenszky feltűnően 

^ mély! ragyogó,
T0161 s a szerénységében 
» nagyon önérzetes fellépése 
^hatással volt a gyűlés 
««wvorre akik a bemutatko-
siteJ^1 leHtes ovac*éban része- 
nte#*' ».Ttiéghihont egyik

elnök a képviselöház teg 
napi ülésén beszámolt az 
ország fővárosában uralko­
dó viszonyokról és nagyon 
is komoran festette meg 
azt a képet, anielv bemu­
tatja a budapesti állapo­
tokat. A miniszterelnök ki­
jelentette, hogy a legtöbb 
gyárban és ipartelfepen 
szünetel a. munka. Az a 
körülmény, hogy az tíjsá- 
gok nem jelennek meg, 
még rosszabbá teszi a hely 
zetet, inert mindenféle va­
lótlan és ellenőrizhetetlen 
hírek jönnek főrgalomba, 
amiket a sztrájkvezérek 
alaposan kihasználnak a 
munkások között: Wekerle 
ellenézte azt a tervet, 
hogy a jelenlegi csendőr­
ségi felügyelet helyett ka­
tonai felügyelet alá helvez 
zék agjgvárakat, mert' a 
helvzeten nemhogy segíte­
ne, de még rosszabbá tenné

AZ OLASZ FRONTOKON EGYRE FOLY- 
NAK A CSATÁK.

f

A nyugati fronton újabb offenzivát várnak. — 
Az amerikai csapatok győzelmei. - Francia- 
ország elnöke dicséri a Sammykat. - A balkáni 

harcterek.

Az olaszok kötelekkel erőzitik meg ée vontatják keresztül hatalmaz ágyúikat az erdőn ke- 
- resztül, hogy lövegeiket az osztrák-magyar hadállásokra szórják.

HATALMAKAT.
Az I uj bolgár miniszterelnök kijelentései. — 
Malinoff bolgár minisztéírelnök kijelentése 
szerint Bulgária nem hajlandó különbekét 
kötni a szövetségesekkel. - Malinoff távirato­

zott Buriánnak.

vannak, amelyek az államférfi 
voltából erednek.

Az elmúlt hónapokban több­
ször hire kelt annak, hogy Ke- 
renszkv meghalt, hogy Kerensz- 
kít megölték, sőt az egyik hír 
arról szólt, hogy már útban van 
Amerika felé. Ezek a. megbíz­
hatatlan hírek természetesen 
még nagyobb érdekességet köl­
csönöznek Kerenszkynek, aki­
nek a hitvallása az, hogy Orosz­

országnak ki kell, tartania a 
szövetségesek mellett s meg kell 
szabadulnia a porosz járomból. 
A gyűlésen csak egy kellemet­
len incidens történt, amennyi­
ben az egyik tag kijelentése 
szerint Kerenszkynek nem áll 
jogában a munkástanács gyűlé­
sen résztvennie. A tiltakozó ta­
got ki tessékelték a teremből.

ria belefáradt a központi ha­
talmakkal való ,szövetségbe s a 

v — -----v. kormányválság csak azért kö-
azt, ha a munkások az el-j vetkezett be, Hogy az uj kor- 
nézést nem ismerő szigorú many külön békét köthessen az
ír o tavi rt 1 — 1 i 1 / i L az a. v . * « « « a a . «

Papis, jun. 27. A szövetsége-1 rián ' gróf, osztrák-magyar kül­
sők körében Radoslavoff bolgár j ügyminiszternek: 
miniszterelnök lemondásából ar- f — A kormány, amelvnek az 
ra következtettek, hogy Bulgá- élén én állok, a lehető legna

gyobb lelkiismeretességgel ele­
get fog Tenni á központi hatal­
maknak tartozó kötelezettségé­
nek, abban a tudatban, hogy

katonai felügyelet alá ke- .űntánt hatalmakkal. A helyzet 
rülnének ' --—-----

AUSZTRIA VÁLSÁGOS 
HELYZETE.

i. • ■ - suanon
Jegwdekesebb alakját.

KrnnKhy a múltjáról egyáL 
ulíbM1 nem tett említést a be­
szédében. Mintha fátyolt bori- 

Aott volna ti. De a szavai zen- 
ol ,a meggyőződést érez- 

» hangjába ki lehetett érezni 
hogy d már a bolzhevfld 

ilMn alkonyát látja s hogy 
«mennyire” egyszerű pol. 

ndnós^ében látogatta is

BELGIUMNAK.
Waehmgton,‘ jun. 27. A pénz­

ügyminisztérium tegnap újabb 
két- millió 260 ezer dollar köl­
csönt utalt ki Belgiumnak. Ez­
zel az összeggel Belgium összes 
kölcsöne immár 122 millió és 
600 ezer dollárra emelkedett, 
mig a szövetséges hatalmainak

Amsterdam, jun. 27. Az ide 
érkezett bécsi lapokból kiderül 
az, hogy Ausztria válságos hely­
zetét illetőleg maguk ' a bécsi 
lapok sem. tudnak tiszta képet 
alkotni maguknak- A legszá­
mottevőbb lapok felteszik a kér- 
dést- hogy a politikai és gazda­
sági válság, amelyben ezidősze- 
rint Ausztria van, vájjon hova 
fog vezetni? Elismerik, hpgy a 
sz'avok Politikai mozgalmát 
erősiti a rossz gazdasági hely­
zet s elismerik azt is, hogy egy 
rendkívül zseniális államférfiu 
tudna csak ezzel a helyzettel 
úgy megbirkózni, hogy abból 
magának az ország egységének 
le legyen kára.

Az

azonban az, hogy Radoslavoff 
utódja, Malinoff bolgár minisz­
terelnök azt a kijelentést tette, 
hogy Bulgária nem hagyja cser­
ben a központi hatalmakat és 
nem hajlandó a szövetségesek­
kel külön békét kötni.

Párisi hivatalos körök véle­
ménye szerint a szövetségesek 
ezidőszerint egyáltalában nem 
számíthatnak arra, hogy Bul­
gária hivatalos közegeinek a 
rokonszenve olyan nagy ’mér­
tékben forduljon a szövetsége­
sek felé, hogy az Bulgária és az 
ántánt hatalmak között külön 
békét eredményezzen.

Malinoff bolgár miniszterel­
nök kijelentése azt jelenti, 
hogy Bulgária kitart eddigi po­
litikája mellett.

Egy berni távirat szerint Ma­
linoff bolgár miniszterelnök a 
következő táviratot küldte Bu-

ezzel a politikával szolgálja .. 
legjobban a nemzetet.

1 gyanczen hírforrás szerint 
Malinoff miniszterelnök a Köl­
nische Zeitung munkatársa 
előtt a következő kijelentéit 
tette:
— A kormánynak nem lesz 

párt programi» ja. Mi Bulgária 
érdekében minden tőlünk tel­
hetőt megteszünk. Bulgária min­
den erejét összpontosítani kell 
a nemzet jóvoliáiért s azért az 
ügyért, amelyért fegyvert- ra­
gadtunk. * . i

Egy baseli távirat szerint pes 
dig a következőképen pyilatkoj 
zott az uj bolgár miniszter- 
elnök : „ I

— Mi a központi hatalmak­
kal kezdtük meg a háborút és 
velük is fogjuk befejezni mgd 
* meggyőződéssel, hpgy egy­
mást segítve sikerül a tisztessé­
ges és becsületes békét biztosí­
tani. •

MH-SON AVENUE PARISBAN.

A francia főváros egyik leg­
szebb utcáját az. elnök nevére 

keresztelték.

Póri us. június 27. A francia 
főváros közönsége minden al­
kalmat megragad, hogy kifejez­
ze tiszteletét és nagyrabecsülé­
sét az Egyesült államok nagy­
nevű elnöke: Wodrow Wilsön 
iránt. A főváros tanácsa egy- 
bangu lelkesedéssel elhatározta, 
hogy a város egyik legszebb ut- 
eáját: a, Troeadero Avenuet 
Wilson Avenue-nak fogja átke- 
rrsztHrü. Párisi szokás szerint 
az ulean^vek meghatározása 
nyilvános szavazás utján törté­
nik és bizonyos,' hogy a francia 
főváros népe- egyhangúlag fogja 
határozattá emelni a tanács ja­
vaslatát. A szavazás július i-én 
fog végbe menni, amikor Páris- 
han nagyszabású ünnepélyek 
lesznek az amerikai szahad&g- 
nup alkalmából és annak meg­
történte után nyontban kifogják 
cserélni az utca jelzőtábláiU
------------------ -----

hadkötelesek

SOLASA.

Az európai harctere 1^ legutóbbi eseményeiről igen 
kevés hir érkezett az utóbbi huszonnégy óiiban. Rövid 
jelentés számol be arról, hogy iw. olasz frontokon to­
vább folvnak a csaták és most már, hogy a Piave vona­
lát az olasz seregek megtisztitották a monarchia 
hadaitól, a hegt-vidéki vonalakon vannak heves ütkö­
zetek. Az olasz frontra állítólag már megérkeztek a 
rémet segélycsapatok, aminek következtében most 
mar rövidesen várható, hogy a monarchia hadai ismét 
offenzivaba fognak lépni és pedig ezúttal a Brenta és 
Piave folyók között elterülő hegyvidéken. 1

Tíasonloképen újabb német támadást várnak a 
n- u?at,1 frnntím ^hfil a németek nagv csatiatössze- 
vonasokat eszközölnek hadyonalaik háta mögött Egv- 
t-lo e ,ncm lehet megállapítani azt, hogv a-némefek 

fmnton akar-íák megujitáni az offenzivájukat 
Jelenleg a nyugati események homlokterében m£ 
mindig az amerikai csapatok győzelme áll- Ama nagyí
chWk-lkterTh n-v(?n^nv-ame,yekrt a WJleaiY' erdőségnél
dertek, több, mint haranisz>-foglvot ejtettek Az
amer,ka, topátok sikert* “jelentikenv ho^ ^.
loiücare.VFVancjaország elnöke a legnagyobb di,-.2ret-
t< 1 miiatkozott a Sammyk hősi bátorságáról.

legutóbbi távirati ' jelentések ^ csapatok dicsérete.
nyomán , a következőkben fog­
lalhatjuk össze.- 

Róma, jnn. 27. A főhadiszál­
lásról érkezett jelentések sze­
rint a Piave had vonal most már 
teljesen csöndes. csupán az 
olasz ütegek műkődnek; állan­
dóan ^iz alatt tartva a folyó 
túlsó oldalán i hátráló osztrák 
seregeket. Annál mozgalmasabb 
azonban a hegyvidéki frönt, a 
hol rendkívül heves ágynharcok 

ffolynak és a különböző helye­
ként» véghez vitt helyközi csaták 
ban az olasz seregek újabb sike­
reket értek el. Különösen az asi- 
agoi fensik és a Grappa hegy- 

I ség környéke a színhelye a bar 
coknak. Az olasz hadvezetöség 
el van készülve reá, hogy a mo- 
narkia a hegyvidéki fronton fog 
ja megújítani oflfepzivaját»

Amerikai főhadiszállás, Fran- 
ciaonáágban, jun. 27. Az ame­
rikai csapatok miután kiűzték á 
német hddakat a belleui erdő­
ségből.. újabb sikereket aratták 
az erdőség előtt levő domb« 
elfoglalásával. A lefolyt kúzctéí 
mek nyomán í3íly foglyot ejtet- 
tek a hős Sammyk. Az amerikai 
csapatok a nap folyamán azzal, 
voltak elfoglalva, \ hogv- megerő­
sítették magukat újabb pozíció- 
jukban. Párisi híradás szerint a 
francia had vezetőség- nagy el­
ismeréssel nyilatkozott az ame­
rikai csapatok legújabb sikeré­
ről. amely stratégiái- szempont­
ból igen nagy jeleptpségü. Ma­
ga Poincare elnök 'is nagy di­
csérettel szólt a Sammyk hő- • 
siességéről' és bátorságáról.

(Folyt, a 3-ik oldalon.)

KISOR-

adott összes kölcsön 6972 millió 
dollárra rúg.

Wilson Oroszország érdekében.
osztrák lapok vezéreik- ur-i « . ~ s

kékben foglalkoznak Seydler ”1Ison eln°K a kormány tagjainak belevoná-
*ával szerdán este megállapodott az Orosz­
országgal szemben követendő programmban.

hap nem foglalja magában a 
katonai közbenjárást. A célja 
kizárólag kereskedelmi, ipari és 
gazdasági. Ezen az alapon akar­
ja Oroszországot segíteni és 
Oroszországot a kiklturállamok

miniszterelnök és kormányának 
lemondásával ós felteszik a kér­
dést, vájjon van-e Ausztriában 
olyan államférfiu .aki fel tudja 
venni a harcot a lengyel part­
tal és a mindinkább erősödő 
szocialistákkal. A legtöbb lap 
véleménye szeriht a legjobb 
megoldás az lenne, ha uj válasz- 
tásők rendeltetnének el .

■ . ■ ’* :í

Washington, jun. 27. Az 1918 
esztendőben bevonulandó kato­
nakötelesek kisorsolása szerdán 
történt; Washingtoniban. A ki­
sorsolás a szenátus nagv- tár­
gyalótermében ment végbe. A 
kisorsolást maga Baker had­
ügyminiszter eszközölte. A ki­
sorsolás e-redménreképen *hét- 
száznegvvennégyezer hatszáz 
fiata,lembert fognak behívni ka-1 
tonal szolgálatra. - ,

VÉLEMÉNY KERENSKY LONDONI 
LÁTOGATÁSÁRÓL ;

Washingtonban nagy érdeklődéssel vették 
Kerensky londoni látogatásának hírét.

Washington, jun. 27. Wilson 
elnök szerdán este a kormány 
tagjainak a belcvanásával meg­
állapodott az Oroszországgal 
szemben köVNtendő programm- 
ban. Az elnök terve egyéltalá- sorába emelni.

BOMBÁZTÁK PARIST.

Német repülőgépek ismét táma­
dást intéztek a francia főváros 

ellen.
—o—

Paris, jnn. 27. Egy német lé- 
gihadosztály szerdán éjszaka is­
mét támadást intézett a főváros 
ellen. A légiágyuk hatalmas tű­
se, valamint a Párisi védő re­
pülőgépek ellentámadásai követ 
kettőben azonban csak nehány 
ellenséges repülőgép volt képes 
elérni a fővárért. A ledobott 
bombák csupán anyagi károkat 
okoztak, de emberélet nem tmss 
tűit el I

Washington, jun. 27. Hivata­
los és diplomáciai körökben 
nagy érdeklődéssel vették Ke­
renszky londoni látogatásának 
a hírét. A volt orosz ihinisrter- 
elnök azon lrijeelntését, hogy a 

I szövetségesek, főként Amerika 
gazdasági, pénzügyi és erkölcsi 
segítségével Oroszországot még 
lehetne, talpra állítani, nagyon 
biztató i kijelentésnek tekintik. 
Egyáltalában nem valószinütleii 
washingtoni hivatalos és diplo­
mata körök véleménye szerint, 
hogy Oroszország csakugyan 
még cselekvő tagja lehet ai 
antanthatalmaknak a bolsheviki 
uralom összeomlása után.

Az a hir, hogy Kerenszky 
Amerikába készül, kétféle felte­
vésre adott alkalmat: az egyik 
az, hogy Kerenszky Ameriká­
ban s saját honfitársai köriében 
agitáciét fog folytatni a bolshe- 
yikiek ellen és igyekezni fog 
híveket szerezni az Oroszország 
újjáalakítására V<. atkozó esz­
méknek, a másik pc jig az, hogy

4
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am amerikai hivatalos közegek-

fi

kel tárgyalásokat fog folytatni 
azt a ’segítséget illetőleg, a 
melyben1 az Egyesült Államok 
Oroszországot, részesíthetné és. 
lehetővié' tehetn éazt, hogy Orosz 
ország megint aktiv tagjává 
váljék a szövetségeseknek.

Hivatalos körök I véleményé’, 
szerint az a körülmény, hogy 
Kerenszky éppen akkor látogat­
ja meg Amerikát, amikor Wil-' 
son elnök ée a szövetségesek ko­
molyan foglalkoznak »v»al a 
tervvel, hogy Oroszországon se­
gítsenek, a volt orosz miniszter­
elnök és diktátor amerikai tátit 
irtásának különös jelentőséget 
kölcsönöz s a látogatásnak 
messseható következményei le- 
hetinek,

Washingtonban érkezett érte- 
sulesek szerint Kerenszkv a" 
bukása óta főként Moszkvában 
“ a Kaukázusban tartózkodott 
s a rejtőzködése ellenére Vízi
eUe^ertékbín ^került
ellensúlyoznia a németek r»ro-
Pagandijá^OroMországían.
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A Habsburgoktól való elszakadás határozott­
sága. —— A csehek eltökélt szándéka a mon­
archiát állandó rettegésben tartja.., i— Égy 

" • érdekes cikk.
A vitágküzdelem gyilkos foly- 

t,másságában kifáradt figye­
lem csak a nagy események 
előtt áll meg. A nagy eáemó- 
nvek fogalmát pedig a rend­
kívüli : idők mértékével kell 
mérni. A,i, ami a „békés nia-pok 
gondolkozását lekötötte volna, 
mostanában nemiséggé válik. A 
háború és a vele járó munka 
négy esztendős szokásában a le­
hetetlenséghez is. hozzátörődött
akarat lerázta aj kíváncsiság sőt, hanem a ‘belső 
nyűgét. sajátítja ki

Azok az események azonban, 
amelyek a, .háború meggyengí­
tését szolgálván, a békéit köze­
lebb ru kioltatják, általános 
fontosságuknál fogva, megfe­
lelő érdeklődést keltenek. Ausz­
triát azért figyeli a világ, mert 
a nemzetiségi ’ törekvés >#s a 
gyomor a helyett, hogy az igé- 

áüaudóan erös-

cőti
1>0 vsak azért) mert mindaiet- 
tőt közös járOenba kényszeri- 
tettiék. Csehország a tartomány 
szolga-ruhájában, Msgyurorez&g 
pedig az. alkotmányos, függet­
len állam úri szolgaságában 
húzta aziosztrák igát! A■ ruhá­
zati) an ^mutatkozó külömbsé- 
gen egyáltalán pines mit iri­
gyelni, mert hiszen az elnyo­
matás atyamestere nem a kül- 

ta Maimat

Most, hogy aj Ausztriától való 
elszakad ái

semleges államokban is terjesz­
tenek és a cseh k-itünő titkos 
szolgálatról, mindezek a bűnök, 
akor követtetnek el amikor 
Csehország a Habsburg biroda­
lom testének a része és adukor 
a ceeliek, névlegesen legalább, 
Ausztria, Magyarország és Né­
metország ellenségei ellen bar. 
colnak.

Átpártolnak^ áz ellenséghez.

. A hat német (osztrák) kép­
viselő elégedetten jegyzi meg, 
hogy a mozgósítás cseh vissza­
utasítása nem folytatódott, mert 
a rebelliseket egyszerűen lelőt­
ték. De á könyv lapozgatása 
közben . rájövünk, hogy ezt az

francia szellemet példaadásul 
dicsőítő füzeteket és hirdetmé­
nyieket lehetett találni minden 
cseh városban, bankokban, vil­
lanyosokon, vonatokon, váró­
termekben, kávéh Szakban és 
minden nyilvános. helyen- A 
kormány a rjyomda után .min­
den zugot kikutató,Ét. Végre a 
prágai városházán, azon a he­
lyen .amelynek az a hivatása, 
hogy a kormány erőssége le­
gyen, megtalálták a nyomdát 
és a nyomdászokat is. Ezért a 
vétségért a kormány néhány 
cseh hivátalnokát, hosszú időre 
elzárták. De a fitkos füzetek 
továbbra is előbnjríak.

A könyv t felsorol néhány 
olyan lázadási esetet, amelyek

elégedettsjégetj harag váltja fel. j az orosz frontra: rendelt cseh 
Mert a csehek az- oaztrák zászló | ezredekben törteik ki. Elmond- 
alatti szolgálat elkerülésére" más i ja, hogy egy ilyen alkalommal, 
utat találtak; nagy számbanI közvetlen a| indulás előtt, egy- 

ugy, hogy Orosz-! katona hogy i bontotta ki a csehdezertáltak,

A cseh ezredek közötti állan­
dó lázongás az osztrák kor­
mányban mély benyomást kel-

hlkalma. Csehország és Magyar- 
ország között, minden kényszer- 
kötelék szélvágását - lehetővé 
teszi, m el liékkérdések előrántá- 
sávál esak Beesnek tesznek szol­

gálatot. Ha a fő kérdést, azj tett. Az, öreg császár Csehország 
bödö hangon követeli a mja-: Ausztriától való elszakadást si-: kormányzójáért, Thun grófért 
gáét. Az osztrák állapotok tőr-kereseti megoldják, a két or- küldött, aki maga is cseh szár- 
hét a közösködő« átka folyté íj , szág egymással szemben kül-! mazáeu. bár családja a Habs 
Magyarország kT érzi, de aki1| ||fSlddé vélik s á most rájuk ' burgokat oly) sok emberöltőn át

erőszakolt politikai kapcsok szolgálta, hogy magák- a csehek 
megszűntével, ! csak a diplomá­
cia világ j utján érintkeznek 
majd egymással. ,. •

A cseh és a magyar politika.

a magyar: nemzeti gondolko| 
dá<t ismerik, j tudják, hogy a 
Hahsburgcjk ésaládi birtokától 
való eLszajkadás: hitében egye­
sült megvár nép, a független-

Julius negyedikének megünneplésében az Egye­
sült Államok népe ezelőtt az ősök jövőt teremtő nagy­
szerű cselekedetét tisztelte meg. Azok, akik a függet­
len köztársaság megalapítása körül oly nemes elhatá­
rozással dolgoztak,-örök érdem alapját! váltak halha­
tatlanokká. Árhatás jelen, az emlékezet templomában; réttel beérné, 
a múlt megbecsülésével saját becsületéről tesz Ilijét 
és -4me\ika népe tudja, ismeri azokat a kötelessége­
ket, amelyek a minden időket áthidaló érdemet őszinte 
-tisztelettel és eijnyedetlen munkával Szolgálják A

A nagy évforduló harcok viharában találja a üem- 
zetet- Az emlékezet napja a tettek ünnéj^vé válj. Az 
a hatalmas ország, amely az állami ésxuíberi igazság 
ragyogó: napja alatt július négVedikéri: sóját függet­
lenségének hajnalhasadását virággal szpkta fogqdm,

, most a föld szabadságáért fegyverrel küzd. A múlt és 
a jelen nem az emlékezet, haneni a kötelességek ön­
feláldozó teljesítésében találkozik: Amerika akkor ön­
magáért küzdött, ma az emberiségért harcol. Washing- i <*sin“lt. birodalom 
ton nemzete Ja legnagyobb háborút a világ szabadság-J ^toÁk-némeUken „ kívül 
harcává nemesítette és az igazságszei^ő múlt büszkej^ adott hazát! 
lehet a mindenek számára igazságot kereső jelente!

Az amerikai nemzet testének, az a resZe, amely 
messze tengeren túl, idegen világrészboíí^ fegyverrel 
teljesíti a kötelesség reá szabott répáét,; nem állhat 
meg ünnepelni csak akkor, ha a pábizottakat teljesí­
tette. De a haza békés Otthonában szorgoskodó nép j nemzetiségi gyűlölködés mág- Régéről egy könyvet adott ki 
néhány órára leteszi a ‘ szerszámot és ünneplőbe öltő- j lyáján rí$ öaszertpedemt mzr i éa ismerteti a könyv pinái­
nk azért, hogy a jelen győzelmes elhatározásában, .kő- tr*k fazekat a l<é«*t drótos oly ; mát is. 
zös,fogadalommal köszöntse a múltat! ' 1 hossm időre össze| tudta tákol-1

Azokat az eszmékét, amelyeket Ariteaka miár alait Az ? f*n'ia- h°*-v kUig) A* érdekes cikket itt kősel- 
-demokrácia között kincseiéi tett. de amelyek" után sok n''m psett 8Z, t 1 juk:

országban ina sok f ezer cseh! zászlót olvati fél irattal, amely- 
yan. A Haibsburg kormány, az ben megtagadták az orosz ellő­
igazat megvallva: nem nagyon: ni. harcot, mikór. pedig az ez- 
igyekszik visszakériténi ' őket, í redes egy őrmestert a zászló 
mert ezek az Ausztriáiban élő 
szlávok forradalomra való fel­
hajtáséinak legalkalmasabb" esz­
közei lennének.

val, cseh nemzeti ezinekkél. Az 
ofcasz főhadiszállás bátorságukat 
és igyekezetüket nagyban di­
cséri

Kramarzt és.Sohrcfnert, a két 
nagy cseh vízért, Frigyes fő­
herceg hazaárulás vádja alap­
ján 1915-ben elfogatta, de a kor 
mány a halálos Ítélet" végrehaj­
tását helytelennek gondolta.

A cseh agitáció Ausztrián kí­
vül is vígan folyik. A háború 
kezdetén 500, Franciaországban 
élő cseh francia szolgálatra je­
lentkezett és a kis telep ezt a 
számot rövidesen ezerre szapo­
rította. Párizsban egy cseh saj­
tóiroda van, amely a cseh nem­
zeti törekvéseket és az ítitánt 
iránti icseh vonzalmat a fran­
cia nép elé tárja, a Habsburg- 
birodalom összetörését- a hábo­
rú egyik nagy célja gyanánt 
hirdetvén.
A csehek a háború után Orosz-

elvételért utasított, az őrmes­
ter esak annyiban engedelmes--)1 
kedett. hogy a zászlót egy má­
sik kátónának adta át; végül 
az ezrtdet Prágán kívül eg^y el­
hagyott helyre, vezényelvén, 'az 
osztrákok bogy tizedelték meg.
Miként kisdiáinak a polgárok a 
hadvonalba—induló ezredekré.,
hogyha az oroszokra vagy ola-J 
szókra lőnek, árulókká válnakj lasztja.

( ** - ■——— inti a
»rezággal kötendő belső szövet 
ség mellett vannak. Kevés két­
ség van az iránt, hogy Cseh­
ország szándéka egyike volt 
azoknak a, , tényezőknek, ame- 
yek -a miijt májusban Károly 
császárt áiírk; kénySzeritetfék,

I hogy Vilmis' császárhoz kösse 
magát. De k csehek azt mond­
ják, hogy“ ez az uj. jobban- 
mondva újra megerősített Pnio 
a Habsburg-bieodalom szétzül- 
lését nem akadályozza meg, leg­
feljebb csak rövid időre elha:

Biztonságban van a 
PÉNZE,

ha nálunk helyezi el 
kamatozó betétül

NÉMETH JÁNOS' 
ÁLLAMI BANK

1597 Second Ave 
NEW YORjeJ

minisztérium figyelmezteti a' 
hajósokat a veszedelemre.

Az egyik déli kikötőbe md 
érkezett egy amerikai hajóba 
melyet egy német buvájtya 
szintén megtámadott- A hajó £ 
gényeége szerint a partok men 
tén igen sok tengeralattjáró 
nyüzsög. A tengerészeti minis,, 
tórium figyelmeztetése nem tár- 
talniaz tényeket, csak általában 
inti a hajósokat.

és mint biztatják a katonákat1 
arra, hogy mihelyt tehetik,- 
Ausztria ellenségeinek ádják 
meg magukat.

amely az 
gén­

ig eszméjének valóra váltási- a mind a két országra zákány­
ért nagyobb türelemmel és ér- szeriitelt háború keserűségei kö- 
tókesetib önfeláldozással küzd, zött, hir szerint, éles hangon 
mint az a Lajtán túli, mondva beszél1 egymásról. Pedig már

meglehetett volna tanultai, hogy 
“két Áreszekedő között a har- 
,madi(c örül”.
I "At New York World jfljnitia 

Ausztria a császár parancsára, 23-iki száma “A csehországi 
I . j csehek álandőan Hzenganjak**

Magyarország pedig # szerző-1 1 Bohemian Czeha Ever' Id ] R*. 
d^i becsületéért vállalta a har-[ volt) eimmel elmondja, hogj^ a 
bot. Ki hitté volna, hogy a Pesti "Hírlap a'esehek tevékehy-

sem honfitársuknak, hanem ősz 
tráknak tekintik. A császár azt 
akarta, hogy Thun Csehország- j , Bizonyos határig ennek az 
ot oRtroejiállapotba, a ha.di tör- j orvosságát megtalálták az ál- 
vénvek ,,legszigorúbb1 .állapptá-1 tál, hogy a csehjéket a magyar 
ba helyezze. : , -"s német töbségi)\ezredekbe ve-

Thun' azt mondta; Hogy ez az gvitették. De bár nem<*eh ka- 
egész Csehország lángrálobban- tma-társaikat szigorúan uta­
lásának a szikrája lenne és .sítolták arra, hogy ha aZ olasz
hozzátette;

“Kétfléle cseh van, —- az 
egyik Oroszorszáftgat szemben 
rokonszenvét bevallja, a másik 
pedig'nem.'*

És Csehországot nem helyez­
ték ostromállapotba.

Zendülések mindenfelé.

front felé tartanak, lőjjék le 
őket, a csehek, ha tehet»k,„az 
ölasz fronton most is megad­
ják magukat.

Olasz zászló alatt. i

Az olasz fronton elfogott le­
gényekből alakított cseh ezred 
most az olaszokkal az osztrák 

A népet a szökevények ti- ellen harcol. Olasz egyenruhát

Ezek okozzák; hogy az osz- 
trák-németbk Csehország mi­
att olyan: kellemetlenül érzik 
magukat '

Eddig szól a Pesti Hírlap ki­
adásában -megjelent könyv is­
mertetése, ff Újat aligha mond, 
de azt hangosan bizonyítja, 
hogy a cseheknek az osztrák 
császár semmi áron nem kell! 

o-

I SKANDINÁV ÁLLAMFÉR. 
FIÁK TANÁCSKOZÁSA.

Kopenhága, jun. 27. Kópén.
hágábáta, az Ainailienborg palo. 
fában megindult a skandináv 
kormányférfiak tanácskozása, » 
mely alkalmasint esak- a hét 
végén fog véget érni. A bábon 
kitört«^ óta ez már a "hatodik 
eset, hogy^akandináv államfér­
fiak értekezletrt^gyültek össze 
a skandináv érdekek megvédése 
céljából. Dánia] Svédország és 
Norvégia miniszterelnökei, kfff- 
iigyminiszterei s számottevő il- 
lamférfiai vesznek részt 'ezen a 
tanácskozáson. ,

r il

h
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ŐRZIK ÁZ AMERIKáÍ d 
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A tengerészeti muutójámgm at­
tól tart, hogy a németek meg 
támadják az Egyesült Államok 

?:■ partjait,.
—0— 1

Washington, jnn. ÍF Bermu­
da é^ Cape Rare között ismét 
műk (ülnek a nemét tengeralatt.. f ----- -g. ------- --- —    — -- ----- p -     - »V • wu«g »  : HWIIfWI II

mogatasara biztató, a belga és viselnek- vörös-fehér, paroli- járók. Az amerikai tengerészeti ”*1*1

LEÉGETT VÁROSNEGYED.

V Elizabeth, N. C. jun/ 27.-A 
tárosnak a vízpartra eső ne­
gyede szerdán este’ tűznek eestt 
áldozatul. Egy csomó ház le- 
égett. A kár ké^százötvenezer 
doilárva rag.

BETEGEKNEK INGYEN 
TANÁCS.

Dt K. NEUMAN ?
gr *«57M orTtrsI ff.TÓerlutffimáaYek taéws, 
2S éve e MUác működő MAGVAK ORVOS.
147 Ellison Str^ Paterson, X 1 
Minden beteg biialomma! foiHimiat tmt- 
«Am levél Heg *a~ — Röntgen rtllasioe“ * - - ^ “ - II kK

ív

nem esett, szét!
Az osztrák helzavarok látvá­

nyossága váratlanul későn lett 
I érdekessé.

országokban még idáig hiába vágyakozott a nép] a leg­
nagyobb köztársaság a világ vagyonává fogiá tenni.
Ebben az elhatározásban minden amerikai találkozik!: azutin eytt egvm4,nak, ami.

Az amerikai magyarságot a népakarat igazsak« ki-(kor már az orosz medve a cári 
szabadította az (‘llcnség^cs idegül! koiiyszcrhélyzctébdl.: csapdái>ól kihúzta a nyakát; á 
A testvériség hatalma :iz egyenlőség ivíu-'íüáhftriság kö- mikor inár a nagy orosz biro- 
zösségében osztályos-atyafinak tartotta meg az itt élő! dalom elemeire bomlott: Pedig 
magyart. Elhitték felőle azt, amit önmaga tud és erre a háhont elején nem Mié., 

^cselekedettel bizonyít, azt nevezetesen, ! hogy igazi;tP,t “ámítani, Ausztria szét- 
“amerikai! • ^ j züllése azonban, már a bpkéy
' 1 Most pedig, a július negyediki évforduló legnagv-.i e*“k, új­
szerűbb ünnepére, a faj szerint magyar amerikaiakat <rd#8e yolt 
a hazaszeretet a nemzeti emlékezés egységes táborába
szólítja. Az| ország széltében-hosszában diszmenetek f-v*r nerheztiet-gi kérdésék kö:
és fényes iinhepSégek keretében ünnepel a legigazabb j ?Stti kűlömbséggel keveset tő- 
nemzet és a legtisztább jelen! Az a demokráeía, amelv rMot> ™crt husz,'n az uralkodóheizet és a legtisztább jelen! Az a demokrácia, amelv I, ,
az önzetlenség bibliájába uj fejezetet irt. most világra- ^yín/.k kö*ü**^1 
szóló'történelmet csinál. Az élet minden kincsével ? ország kozos-ugye, 
becsületével kitünteti azt, akinek az amerikai célokat.Már 
szabad szolgaim. Azoknak pedig, akik szándékuk ™ nem tekinT ítéletnek sem 
Bzermt megerdeníllk, szabad! ereje, sem értelme nincs.”

Az amerikai magyarság megértő szeretettel szol- Az osztrák császári, biroda- 
gálta és szolgálja az uj hazát é.'j az uj haza által az több* valamikor öhálló

; önmagához méltó sorsra törekvő emberiséget. Törek- á,,a™ életeit élt terület 6* nép- 
vését, tisztességét, erkölcsi világát nem érhette és nem faJ tartoz,lt Ez<-k a területek 
érheti vád. az ellenséges idegen kényszer vádja alól " "~
pedig uj hazája felszabadította. Akik személyes ta­
pasztalatból tudják és érzik, hogy mi a demokrácia, 
nem lehetnek mások, csak amerikaiak, még • pedig ,ran(.[n
'S£BsÄí^me,<*”• *miet -* w«bta«‘<” "** *
ituojen érvény esinK. mar akkor követelték, amikor

Az ünnepi készülődés nem feledkezett meg az ’ a magyarországi szláv mozga- 
fim erikái magyarságról, amely az ünnepről meghívás 'om csak az orosz egység szár- 

■ nélkül sem maradhat el, mert amerikai!
A ruházkodás pompa-kerülő munkás hazájában 

/isménk az osztályok között különbséget tevő ki,
Itsagot vagy szabadságot hirdető külsőt. Az emberi

Bár egyálalán nem fogadtájt
tY sás két feje csak j síivesen azt a szövetséget, ame­

lyet Károly császár Vilma* csá­
szárral kötött és a melyet 
budapesti törvényhozás n 
elitéit, a magyarok s"éaőhekro 
vonatkozólag nagy fokú ide­
gességet mutatnak és ebben 
tekintetben egyek az osztrák- 
németekkel, akik a cseheket 
Hab*urg birodalom minden el­
nyomott népe között, a legerő- 

. ... , sebbeknek tekintenek. így,
A világ az osztrák és á ma- hagy a csHo l. -llen‘a legszigo-

rubb rendszaháíjtokat alkalmaz­
hassák, az osztrák-németek 
német Császári)/Egyenesen arr? 
kérik, hog>- a/cseh lázadók le­
verésére) épp jigy, mint Vkraj 
nában tette, Csehországba po­
rosz csapatokat küldjön.

és népfajok, történelmi jog 
alapján álló jussot követelnek 
vissza- Az osztrák nemzetiségi 
törekvéseknek nem az alkalom, 
hanem a jog ad tartalmat. A

. - r~-o------------, “VO ZUCZ.CL1 az, u
I a munkában sem hagyja el az embert-

Az egyenruhás testületi kivonulás díszíti a me- 
^ “ert, mosolygó, lelkes fogadtatásra talál; de 

ito^nyjtt senki se ,kiváncsi-arra, hogy az óhazai me- 
pm gyűléseket a főispán milyén ruhában szokta meg- 
nvitai?! A Polgár][ egyenlőség még a katonai egyenru- 
n A teremtettezi ki- Ebben az országban nem az 

CSaí bökött díszruhában járni
s a feltűnő, szokatlan külső nem bámuldozó csodálko-
^tkL 6111 egeSZCn megbirálást

_ Amerika, mint amerikaiakat szólít bennünket ün- 
ünnepeljünk Julius 4-én testvéri megértéssel, 

serből, az amerikai nemzet egységes voltát bizonyítva!

nya alá bujt. A pánszlávizmus 
a cár birodalmán kívül éJő egyé 
nek'és csapatok faji egységé­
re. a csdh nép pedig a maga 
függetlenségének történelmi 
igazságára támaszkodott. Cseh­
ország és Magyarország között,' 
az uralkodó személyének egy­
sége folytán mindakettőre rá- 
kényszeritett közös-ügyes rend­
szer, Becs utján közvetett és

EGY AVIATIK. ÜS 8Z KRENCBÉTLENBÉGZ.

Morn ut Clemens, jun. 27. A 
Srifridge mező közelében zzer-
dia délután Jóim I. Boyle had- 
nagy, az aviatika! osztály 

-szerencsét,lesni járt és

vesztette az életét. Gyakorlato. 
zott a gépével, a magasban a 
»épnek valami baja; történt, az 
aviatikus nem tudta ellenőrizni 
s nyílegyenest znbant le a ma- , 

a -földre. Szönynst Kait..

3% Dollár 
BETÉTRE V

feleli 
vállalok.
Nem szOBéR-es 
tehát, komr 
pénzét otthon 
tartsa vagy ' 
macánál

. . . hordozza

KISS EMIL
BANKÁR

133 SkmuI A**. New Twfc 
N. Y. állami feMtyelet alatt

1YÁZZ MAGYAR I
egészségedre!

Lehet vagyonod, jó munkád, ha egészséged elvész, odalesz 
a jó niunka, óda a megtakarított pénz.

VÁLOGASD MEG AZ OR VOSSÁGOT,
mert az utánzatok, hamisítványok, amiknek magasz­
ta lését megtűri a papiros, ártalmadra lehetnek. Gyomor 
és vértiis ti tásra, ami az egészség megvédésének 
hatalmas módja,

A Budapesten megjelenő

Testi Hírlap a, bécsi parlametrt 
hat német tagjának tollából egy 
olyan 400 oldaíás könyvet adott 
ki, amelyben áz osztrák-magyar 
monarchia" elleni caeh politikai 
bűnök sorozatánál egyébb nincs.

A könyv, bár lehet, hogy tn-; 
loz, már csak azért is érdokce, 
mert az első világos leírását 
nyújtja annakt amit a csehek 
a Habsburg birodalom megdön­
tésére elkövettek-

Azokban, akik’ Károly csá­
szár óriása ' örökségét épségben 
akarják megtartani, a csehek 
tevékenysége okadatolt risdal-i 
mat kelt

Hosszú vidsorozat

A könyv beszámol a cseh 
függetlenség háború előtti rész­
letes propagandájáról; a cse­
hek mozgósítás alatti ellensé­
ges viselkedéséről; a Habsburg 
birodalom elleni örökös árulá­
saikról a háború alatt, amikor 
az oroszhoz egész ezredek men­
tek át; az iskoláikban tanított 
iáadó szellemről; esküjük is a 
hűség megsértéséről, amelyet a 
kormány cseh hivatalnokai el­
követnek mindannyiszor vala­
hányszor azt a cseh érdek roeg- 
krvábja.; minden, Ansztria- 
Magyarországban folyósított 
hadi kölcsön elleni passzív re- 
risztenciájukről; arról a propa­
gandáról, amelyet a cáeh szám­
űző tick a Hebsburg-bírodalom 
ellen Amerikában, Franciaor- 
“ágban, Angliában, Orosáor- 

plaimmrighui, a8t|.

Az utánzók lármájának ne 
üljünk fel. A pedlért, aki 
hamisitványokat ad Partos 
gyógyszerek helyett, utasít­
suk ki otthonunkból, mert 
nem törődik egészségünk­
kel, csak pénzünkre vágtuk.

Csak valódi vértisztitót használj
s akkor se pénzed nem dobod ki hiába, se rosszabbra nem fordul égés: 
A gyomor és f vértiszti tök közt * Partot* gyógy cukorka a legrégibb és i 
de hamaroeap,' kidült a legtöbb, mert silány utánzatának bizonyult, 

zenek királyt

izségi állapotod, sőt megjavul., 
a legjobb. Jöttek melléje újak,

A Partos gyó ilya, a magyar címét magasztaló

kCM VRLOOflömmAT ÉS'KCSCT MCI.SÜL

Az Orvos Cukorka Alakban i |
GYOMOR- ÉS VÉRTISZTITó GYÓGYCUKORKA

évek óta hűségéé háziorvosa az amerikai magyarságnak. Benne még nem csalódott senki, mert utol­
érhetetlen hatással végzi áldásos munkáját, a gyomor rendbehozását, a belek kiürítését, az étvágy 
fokozását, az emésztőképesség javítását, a vér tisztítását. Erről valóban elmondhatjuk, hogy

Megőrzi az egészségünket
minden bajtol, ami csak a gyomron keresztül megtámadhatja az embert A megjavított gyomor 
ugyanis pontosan végzi dolgát s betegség nem egykönnyen vehet erőt rajta.
Vigyázzunk, magyarok, nehogy felüljünk dicsérő szónak, amiket megtűr a papiros.. Az utánzatokkal 
ne kísérletezzünk, hanem rendeljük a valódi Partolát és a többi Partos-féle gyógyszereket, ha egész­
ségünket meg akarjuk javítani. T "

A Partos 'Patikában a leg­
jobb orvosságqk kaphatók a 
legmérsékeltebb áron. — A 
gyógyszerek tisztasága, ki­
tűnő hatása elismert tény- 
A Partos orvosságban meg 
lehet bízni.

UTÁNZATOT ELME FOGADJ!
v i

testvér, hanem ha valódi Partolát akarsz, küldj egy nagy 
bádogdoboz Parteiáért, egyL dohárt, hat dobozért 6 
dollárt, a feltalálóhoz és egyedüli készítőhöz e címre:
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Ioac van a 
[PÉNZE, 
lünk helyezi el 
Jatozó betétül.

ÍTH JÁNOS 
BANK

[Second Ave
york^

»!" figyelmezteti a 
I 'veszedelemre,

déli kütiitőbe mW
fcry amerikai hajó, * 

német buvárhajó 
ktámadott. A hajó le. 
Txennt a pártok men
Isók tengeralattjáró
k tengerészeti nvhiiaz. 
If címezte főse nem tar- 
Iveket, csak általában 
Tósokat.
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ÍAV ÁLLAMFÉR.
tanácskozása.

jnni 27. Kopen- 
jz Amailienborg palo- 
gimhijt a skandináv 
rtHak tanácskozása, a 
(niasint csak a hét 

eget érni A háború 
ez már a hatodik 

[ skandináv állami ér­
zetre gyűltek össze 
k érdekek megvédése 
lánia, Svédország és 
1 miszterelnök-i. kul­
iéi s számottevő ál. 
késznek riszt ezen a 
on.

VABOSNBGYBD.

N. C. jun. 27. A 
vízpartra eső ne­

jiá a este tűznek eestt. 
Egy csomó hfftz le­

tár kéjszázötvenezer

FORRADALOM OROSZORSZÁGBAN
AGYONLŐTTÉK A VOLT CÁRT.

Petrográdban ismét kiütött a forradalom. —
Katonaság lövi a zavargókat. - Hirek a cár és 
a cáré vies haláláról. - Romanoff Miklós a 
haditrövényszék előtt. — A volt, cárt halálra 
Ítélték és nyomban kivégezték. Más hir sze- 

. . 1 ■ rint bolsheviki csapatok ölték meg. r 1

Oroszországban újabb forradalom készül. A forra­
dalom élén Mihály nagyherceg áll, aki Omskban tartja 
kezeiben annak szálait. .A bolsheviki kormány semmi 
hirt ne* bóesájt át a .a|fáron, aminél^ következtében 
nein lehet megállapítani, hogy az ujább forradalom 
mekkora arányokat ökt- és mi annak a éélja. Egy bizo­
nyos, hogy ismét forrongásban vari egész Oroszország.
A forrongás Petrográdban már nyílt lázadássá; tört ki.

Koppenhágai jelentések sze-j kormány a volt cárt Yeka 
rint Petrograd népe rc.,cnrtc-terinburban haditÖrVÓnV-
5L222L“ “2 «*•* illit-ua. A hadi.

torvenyszek bűnösnek la Felülmúlhatatlanben egyre nagyotbatánvu tün­
tetések voltak e miatt Petrog­
rádban és e tüntetések immár 
valósággal r zendüléssé fajultak. 
A kormány katonaságot volt 
kénytelen kirendelni a zavargó 
tömeggel szemben, amely meg­
akarta támadni a kereskedése­
ket és rombolni kezdett a vá­
ros számos helyén.

lálta Romanoff Miklóst és 
rövid tanácskozás után ha­
lálra ítélte. Az Ítéletet 
nyomban végre is hajtot­
ták és a volt cárt agyon­
lőtték. A kivégzés részle­
teiről nem jött hir.

Ezzel -szemben Parisból 
I egészen eltérői jelentés ér

Ezt olvassa el!
Bőrviszketegséget, csúnya 
i bőrkiütéseket, ótvart,

VÖRÖS KERESZT ’ f

NAFTIN KENŐCS, NAFTIN SZAPPAN 
ÉS VÉRTISZTITÓ,

3. oldal
8 hogy a harmadik divízió siet 
a cattary kollégáknak segitsé- 
leére. Cat taróban a hirt nagy 
Örömmel fogadták. ‘

A harmadik divízió tényleg 
útnak indult. Senki sem gya­
nakodott, senki sem aejtett sem 
mit. De Cattaro élőt|, mikor a 
harmadik divízió legénysége 
megpillantotta a vörös zázzló- 

, ; , kát a hajókon, a tisztek meg- 
n$dve$-, száraz- és pikkelyes-sömört, sebfolyásokat, börkipállást, j ijedtek. Nem tudták, a pólai 
bőrrepedést, féldörzsölést, börhámlást, kéz-, láb- és hónalj-izzadástt“legénység hogyan fogja majd 
.bűzös rabszagot, farviszketfst aranyeret stb. föltétien és biztosa^«, a helyzetet! De, amennyire
megszüntet mar rövid használat után a -Hk v __ Jj-, ... r ,ira harmadik. divízió meg volt

lepve, annyira meg volt lépve 
a cattaroi legénység 1 is. Fe­
szülten figyeltek egymásra. — 
Baj a pillanatot használta fel 
a! lesászárhoz hü legénység. Is­
mét eg>» lövéssel, a Sank Geor­
ge nevű csatahajót1 elsülyesz- 
tették. azután teljes gőzzel a pómelyek csak nálunk kaphatók.

KEVÉS HIR JÖTT 
AZ EURÓPAI 

HARCTEREKRŐL
(Folyt, az 1-ső oldalról.)

: INGYEN 
fANÁCS.

NEUMAN
iSSSSS'ÄlNStÄ

Paterson, X J.
Ml forduiMí ho*-BSotgen vtuanyoa T- Rendelő "fik: 

» S-lg. Vtfirui $-141 U-ls

/•

. . . . -j 1X . . cgcöicii cioerui jeiem.es er-
A kirendelésével keZett. Páriában ugyanis

újból megkezdődtek az utcai vei ,ryT?
rés harcok. A bolsheviki csapa- , táviratot
tok ugyanis nem bírva a tömeg, KaPta-lC KieVDOl, hogy ott 
gél, fegyvereiket használták el-; megerősítik a volt cár 
lenük, majd gyorstüzelőkkel lót. meggyilkolásának a hírét, 
tek a népre. Hogy a petrogradi A távirat szerint a volt 
véres zavargások mekkora ará- j Uralkodót bolsheviki- csa- 
nyokat öltöttek £ua katonaság patok mészárolták le, ami­
tüzelésének mennyi; áldozata! dőn Yekaterinburgból visz 
fan. egyelőre nem lehet megái- j szavonulni Voltok kényte- 
lapitani, inert a kormány vissza- j lenek. Magát a táviratot 
tártig perről szóló híreket. Baselbe küldték és onnan 

AHt.eár haláláról már több továbbitotta a Havas ügy- 
szofcMeztek jelentések. Az el- j nökség azt Párisba. HaSOfl-
so hislerre vonatkoznia ír a Vna i i - _■■ ... ... .
nevű újság közölte, mely sze- kapott
rint a vörös- gárda egyik tagja m , kvából az Exchange 
oltotta ki Miklós cár életét. Az­
óta megcáfolták e hirt, Möst 
azonban ismét újabb jelentések 
érkeznek a volt cár meggyilkol 
Misáról. És pedig egyszerre két; 
ínyről

ltó hajók elé mentek.
Megszüntet hosszabb használat után vörös orrt, orrsebeket belül j iÍA lázadók közül ezerkétszá- 
és kívül. Elmulaszt mindeimemü sebeket és viszketegséget. vetettek kérőbb börtnöbe,

j Csodálatos, rögtön enyhítő és gyógyító. í halálra ítéltek, de
' Legjqbb, legolcsóbb gyógyszere minden bőr-1 8 
, bajnak.

j i .j , j Teljesen ártalmatlan, páratlan háziszer.
toiajaonsdgál J / Csak akkor hógeszti he a sebeket, ha már az 

I összes tisztátlanságot eltávolította:
tért ezeketViszketegség, rüh s hasonló bajok ragadósak a tóért ezeket gyor- 

san kell kezelni. A fenti három szer együttes [gyors használata 
segít. Küldjön két és fél dollárt alanti címre s' mindhárom szert 
' \ használati utasítással azonnal megkapja.

+VÖRÖS KERESZT PATIKA^
8901 Buckeye Road, Cleveland, 0.

csiszár a többi halálraítélt 
nítk megkegyelmezett, mert ‘sze 
rint* a lázadásban a tisztek any 
nyira hibásak voltak, .mint a 
legénység. A tisztek * közül so­
kat nyugalmaztak.

Habár a lázadásnak nem volt 
valami sok eredménye, az ud­
vart igen gondolkodóba ejtet­

te.” '

Amerikai főhadisaálláz * Fran- 
«»orsiíghan, jun. 27. Clemen- 
ceau miniszterelnök a máméi 
amerikai hadiszállásra érkezett, 
hogy személyesen gratuláljon a 
Sammyknak ama sikerükhöz, a 
melyet a belíeuiu erdőség kitisz 
titásával elértek. A miniszter- 
elnök a napnak nagy részét a 
hadiszálláson töltötte és szemlét 
tartott 4z amerikai csapatok 
felett. A; látottakról Á legna­
gyobb elismeréssel nyilatkozott.

A balkáni fr

London, jun, "27. Á balkáni 
fronton egyre jóiban élénkül­
nek a küzdelmek. A francia 
csapatok sikeres elhaladást tét 
tek úgy a Vardar f^lyó men­
tén, mint a Doiran tó környé­
kén és több helyen visszaszorí­
tották a bolgár hadakat. Hason 
lóap, sikereket értek : el a szerb
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Kivonat egy honfitársunk elismerő leveléből:
• Lé akartam tépni a nihámat Napközben, annyira megkínzott 

a viszketés F,gész testem tele volt vizes hólyagokkal s »véres 
pattanásokkal. Aludni nem tudtam Mikor s Viyös Kereszt Patika 
gyógyszereit meghozattam s használni, kézdtem, már a következő 
éjjel jól aludtam, állapotom naponta1 javplt s három hét múlva 
a, kellemetlen bajtól, mely életemet/pokollá tette, teljesen meg- 
"Szabadultam."’ >»<

OSZTRÁK ÉS MAGYAR TENGERESZEK 
j LAZADASA P0LÄBAN,

H BUVARKAJŰK

az orosz trón volt örököse, 
aki az utóbbi hónapokban 

18 nagybeteg volt, szintén
' Svájcból táviratozzák, | meghalt. ,*»-

hogy a laussanei ukraina Ezek után a különböző'jelen­
távirati ügynökség jelen- í ^sek -utfn tó- egész világ sajtó- 
tése szerint a bolsheviki Ja “ legnagyobb érdeklődéssel

várja, hogy micsoda újabb hí­
rek fognak í még érkezni a cár 
és fia hálájáról- és micsoda fej 
leményéi lesznek az állítólagos 
ujabbj;orosz forradalomnak. ’

Telegraph ügynöksége is, x , - , . , .. i--------- , .
amely azonbaji még azt is A lázadásból kifolyólag ezerketszaz embert 
hozzáteszi, hogy a cáré vies,

>

NUXAT ED
U Nutated Iron ' qyareplt|B a m

flyeege. tdeges. (flört embe­
rek erejét. sok esetben két heti 
Idő ti alt. Előkelő emberek mint W

XMélt. Leslie M. Shew, volt I 
pénzű ovi titkár és lovának volt 
kormányzója. Richard Roland 
Kenney. Delawarenak volt E.

Agyesült állami szenátora és .
most őrnagy az E. K. hadsereg D 
ben- John L. elem (nyugalma- 
zottl tábornok a shllohl dobos

Trip.fkl 12 éves korában volt 
«mester az E. á. hadseregben 
H még G W. Atkinson E. Ä. —

' Mró. 4 Keresel! Bíróságnál gg 
"C1 Washingtonban és mások hasz 
r, nállák és ajánllák. Kérdezze 

onosának és gyógyszerészétfek 
réleményéL

D-I R O N

PUSZTÍT A TŰZ. j
Cheelum, Wash., jun, 2fi. A

városban hatalmas tűz tört k|i. 
amely egv csomó üzleti épüle­
tet és lakóházat elpusztított, }A 
kár vagy egy millió dollárra 
rúg. A tűz ügyében megindult 
a vizsgálat.

letartóztattak és négyét kivégeztek.

OSZTRÁK TÁBORNOKOK VESZEKEDÉSE.
Az osztrák kikötővárosban uj lázadástól tar­
tanak.— Az első lázadás még az év elején 

történt.

ismét a kezükbeA. A. Milne, az angol Puboh | rancsnoklást 
című vicclap volt szerkesztője,1 venni, 
jelenleg - gyalogsági hadnagy az j • '
angol Hadseregben, aki a vezér I I pyenakknr Cattomban az 
kabhoz, van beosztva, Írja a21 <’"f’uiények sokkal súlyosabb ki­
alábbiakat : j :j meneteinek voltak. Az itteni

A , !k'^tökben hoirgonyzó hajók le
Arról a lázadásról amely ■ génysége * . tiszteket partra 

az ev.elejen torteqt Pólában es szállította és jz árbocra felhuz-

. I

-LIGA
a kormány kezdeményezésére alaktit és a kormány 
fenhatósága alatt működik. í{‘

1 AKI HŰ AMERIKÁHOZ
az a^ Amerikai Magyar Hűség-Liga tagja lesz, és 
tagsggi igazolványával hűségét bizonyítja az 
Egyesült Államok iránt, mely ebben a válságos 
időkben is kenyeret és oltalmat ad az amerikai 
magyaroknak.

A magyar nem ellenséges ide, 
ezt Wilson elnök. Ezért hjálásakn, 
nőnk. , C*

így határozta 
kell mutatkofe-

HÁLÁS

ien, ij 
iák ke!

AMERIKA IRÁNT,

Pattanóban, eddig a kövefkéző 
adatokat sikerült megtudni: ■

Pólában. az* arzenálban dolgo 
zó munkások sztrájkba men­
tek, mert kevés volt az élelmi- 

*4iet'/fk kevés volt a fizetésük. 
•A muqkások ezenkívül követel- 
■fék, hógy a családjuk tagjait, 
akiket katonai ökok miatt, eltá­
volítottak az osztrák kikötővá­
rosból, hozzák vissza. A hajó­
munkások sztrájkja jel volt á

t* a vörös lobogót. A hajóhad 
itteni részének' a parancsnokát, 
Hassa admirálist a legénység a 
Gaa nevű öreg élelmiszerszál- 
litó hajón bebörtönözte. Ug)-an 
ezen a hájón üjötte fel a legény­
ségből alakult! “kormányzó ta". 
náes” a főhadiszállását.' Min­
den parancsot j amelyet a les 
Bpnység kiadott, így ‘irtak áll: 
“A legénység határozatjából.” 
Szerencsétlenségre, vagyis i 

kikötőben horgonyzó hadihajók - IP°narchia szerencséjére, a ha 
tengerészeinek és á parti ten-' -: ,li legénysége között két párt

alakult. Az egyik & régi ren­
dét követelte ! * "

Májusba c 233 tor -tonnán fe­
lül pusztítottak el a német bu- 

1 -i . várhájók. ,

Washington, jun. 27. Beck­
ham kentuckyi szenátor kije­
lentette. hogy a teng*résztüg)-i 
mintszteripintó! nyert informá­
ciója szerint a német búvárba 
jók májusban 2Á3.639 tonnányi 
szövetséges hájót pnsztitottak 
el A téngerészetügyi miniszté­
rium azdjt hozta nyilvánosságra 
a szövetlegesek hajó veszt essé­
geinek párnát, mivel MeC um­
her szenátor azt a kijelentést 
tette a szenátus legutóbbi ülé­
sén. hogy a májusban elpusztí­
tott szövetséges hajók tonnatar 
talma megüti a *4Ö ezret.

ás á görög csapatok- is az a egei 
j tenger irányábaníl Szövetséges 
í katonai szakértők sürgetik,hogy 
I az olasz fronton eléri győzelmek 
j nyomán indítsák meg. a Fiaiké-' 

lllil/Hnfnr n0D “ az offenzrvlt a központi;M K I rNr ! hatalmak hadai ellen. Szerintük 
munuuLVL. jlennf az alkal6m >z off^n

ziya megindítására.

A SZENÁTUS ÜáLDMTVE: 
LÉSOOYI B1ZOTTSÁŰA A 

PROHZBICI6 MELLETT.

Washington, jun. 27 A szená- 
tiw földmivelésügxi bizottsága 
elfogadta a prohtbirjóra irányu­
ld javaslatnak a módosítását! E 
szerint 1919 junius h&rmincadi 
ka utÁn a törványjavaNlatnak 
•z elnöktől való ellenjegyzése 
mellett a bor és xrhiwkey elő­
állítását be. kell tiltani s a tör-

Kemény a szakálla ?
Teryen egy probst a mi Midis Király boroí- 

vánkkal Mi keze«séret - víIlaJunk ezekőrv 
Piitf-burgh, Cleveland. Detroit, Chicago. Mil 
» aukee. Burralo. New York msg^arsira, Texai 
államtól Maine iilamjg használllk Kérje meg 
a fióroft, hojn* *z itt látható szelveftyt
és sterezze az fm részére ezeket a borot­
vákat. Oak követelje mindig a King Midas 
borotváltat- | <

Megbízható1 6zletek vágják ki e szelvényt es 
küldjék el nekünk.

Olyan üzletem van. a hol árusíthatnám a 
King Mtds« borotvákat. Kük!jón nekem iá ilyen 
boronát jótállás mellett Ha nem akaróm eze­
ket megtartani, még azna£ viasza fogpm kül 
dent- parrel post utján olyan tuztán. a hogy én 
azt megkaptam. J •

A borona vége legyen;
kefek^yI,,,fa a nem kívánt részt húzza 4L)

KING RAZOR MANUFACTURING CO.
Amerfkábaa a legfőbb INDIANA. PA. AlaRlUaletl 19M-I

A FORRADALOM KIEVBEN.
Moszkva! jun. 28. Kievben 

hatalmas tűz pusztít, körülbelül 
hárotnszáz ház porig égett. 
Ugyancsak porig égett az odé- 
tótó arzenál.

Improvizált monitorok erősen 
bombázták tagenrog kikötőjét.

Moszkva, jun-. 28. Hivatalos 
jelentés arról számol be, hogy a, ---- - - jyiruwia auui »/.autói uc, uug» <

vénvjavaslatnak az elnök ellen-1 németek Fótiban, a Fekete ten jegyi-' .........

A helyzeten a bolahevikiek 
nralkodnak. A németek egyre 
nagyobb nézeteltéréseket tá­
masztanak a bolahevikiek és a 
nemzetipártiak között. Csuni- 
goffhan, Podolskban és Kievben 
magában nagy' összecsapások 
vannak napirenden. Ebben a 
hárjTm tartományban a bolshe- 
vikiei^ a németek ellen fordul­
tak. ' i

A kievi municióraktár robba­
nást eddig még mindig nem »■

gerészek számára. Ezek .egye­
sült erővel kijelentették, hogy 
társaikat, akiket katonai okok 
miatt bebörtönöztek, eresszék 
szabadon. Ugyanakkor a hajó­
gyári munkások kijelentették, 
hogy a mozgalmak, amellett, 
hogy ragaszkodnak a már e- 
lőbb említett, követeléseikhez, a 
háború , továbbfolytatása .ellen 
irányúja főleg. Kijelentették, 
hogy ők már fáradtak és nem 
hajlandók tovább részt venni a

a másik pedig, 
tótfely “forradalmi pártnak" 
nevezte masát, az uj állapotok 
mellett kardoskodott, A két 
párt között napirenden ‘volt a 
veszekedés. Az előbbi pák gar- 
tiiáont rendezett be magának a 
parton és innen bgyetlen lövés­
sel tönkretették a Kronprinz 
Rudolf parancsnoki hidját, a 
hol a “kormányzó tanács” ép­
pen helyet foglalt. A tanács

az belép az Amerikai Magyar Hűség-Ligába. Tag 
ivóét minden amerikai magyar, polgár és nem 
polgár, férfi és nő egyaránt. -• ^ m

Tagsági dij egyszer és mindenkorra 1 dollár. |j Úgy látszik, hogy i 
j i-,.0 ?e *1.,az alábbi szelvényt és küldje be 1 ■ j a lázadást nem nézte 
megkap ^ ^^s^gi jegyet postafordultával

Belépési nyilatkozat.
Az Amerikai Magyar Hűség-Liga tagja óhajtok Tenni 

Az 1 dollár tagsági dijat, mely egyszer és mindenkorra 
szól, mellékelem.
Név . ..........

Utca és házszám vagy P. 0. B. szám

HeiyséS.....................—-------------- Állam................

American Hungarian Loyallyleague
123 EAST 23rd STREET,

küzdelemben. Tény az, hogy! összes tagjai meghaltak. Á má- 
egv osztrák hydroplán elrepült, s'k párt azonban sokkal gyen- 
Olaszország felé és a^; olaszok- j (?ább volt az elsőnél és így 
nak hírül adta az eseménye- fat taro a szó szoros értelmében

i a lázadók kezébe került. Ké- 
tisztek j^őbb még a tengeralattjárók le­

génysége is a forradalmi párt-
a

nézték rossz 
szemmel. Hat napig tartott. 

I hogy a parancsokat reggelen- 
Ikínt a legények maguk adták 
I ki: a tiszteknek egyáltalán 
nem engedelmeskedtek s ha a 
tisztek valamit akartak, ma- 

‘.guknak kellett elvégezni. A he­
tedik napon a hadvezetőség tel­
jesítette a munkások követelé­
seit. A tengerészeket ez a hir 
nagyon föllelkesítette és las- 
san-lassan az állapotok vissza­
tértek a rendes kerékvágásba. 
Ugylátszott. hogy a tengeré­
szek nem veszik na^on tragi­
kusan, hogy lázadásba mentek 
át hat napon keresztül.

Külsőleg teljesen az volt a ké 
pe a dolognak, .hogy a tisztek­
nek ismét sikerült á fegyelmet

hoz csatlakozott.

A “kormányzó tanács” drót 
tálán táviró segítségével körie- 
kedett a külvilággal. Az első 
táviratuk az osztrák-magyar 
kormánynak szólott, amelyben 
felajánlották énnek az egyezke 
dést. A második Pólába azólt, 
a‘ forradalmi társaknak, akiket 
értesítettek a fényes eredmény­
ről. Ezt a táviratot a ' harma­
dik divízió zászlóshajója, a 
melynek Seidensacher admirá­
lis volt á parancsnoka, felfog­
ta. Az értesítés ltiilönben is ké­
sőn jött, amennyiben a pólai Iá 
zadás akkorára már véget ért 
Ennek ellenére az admirális 
azt felelte a forradalmároknak 
Cattaroba. hogy Pólában is

helyreállítani és sikerült a pa- nagyszerűen mennek a dolgok

:ése nténi három hónap el-1 gerpn, egv háromezer főből álló 
teltével a sör előállítását és el- csapatot szállítottak partra.

ijltását ugyanosak be kell Moszkva, jun. 28. Ukrainábán __„ ____ , ___
.____________ ■ ______ ' ' , j ; a helyzet egyre súlyosabb lesz- került nyílt színbe helyező.Eiiiiiiiwiiiiiiiiiiifiiniiiiiiiiiwiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii*^

Figyelmeztetés
Május 27-iki hirdetésünkben azt mondtuk, hogy
“A háborút meg \ kell nyerni:”

Hadd mondjuk most újból azt, hogy az Egyesült. Államok kormá­
nya mindert egyes embert felszólít a termelés fokozására. Alikor va- 

; laki egy-két óráig vagy tovább is nem dolgozik, a termelés csökken 
vagy egészen megszűnik. Folytonos tevékenységet kell folytatnunk, 

t csakisíugy remélhetjük a végleges győzelmet. ,i -
, ,E#nneI felajánlunk 5 százalék jutalékot (bonus) azok számára,

H akik a következő három kívánalmat teljesitik:
H ELŐSZÖR—A munkaidő ijendes-Taetartása,—az elmaradás ne tegyen
■' ki többet két óránál havonta.
1 MÁSODSZOR—A foglalkozás ideje alatt szoros figyelem fordítandó

; a kötelesség teljesítésére.
B I . HARMADSZOR—Fokozott tökéletességgel végezze mindenki a maga 
! . kV ..külön munkáját. \

Jutalékra tarthatnak igényt azok, akik egy hónapnál régebben 
vannak nálunk alkalmazva^ a kifizetés évenként négy alkalommal tör­
ténik, a negyedeveket köVétő hónap 15-én. Azok számára, akik egy 
hónapnál régebben vannak nálunk alkalmazva, julius 1-én kezdődik a 
jutalek s tart további intézkedésig. A számítás a következő:

Tegyttic fel, hogy valaki 40 centet keres óránként, hetenként 55 
orat dolgozik s a heti munkabére $22.00. Ennek az illetőnek a jutaléka - 
5%-kal számítva, fölemeli a heti munkabért $23.10-ra. Ennélfogva ne- 
gyeoévönként az illető kap megközelítőleg $14.30-t. Hogy valaki erre 
a jutalékra igényt tarthasson,^a következőket kell tennie: Ü jj
■'y a) Legyen itt kellő időben minden reggel és délben. A mulasz­

tó v ^ Xagy keses ldeJe nem tehet többet havonta két óránál
b)------Fordítson szoros figyelmet kötelességére. Vigyázzon a mun-

kajára, mivel mások is függnektőle. Ha nyitva tartja a sze- 
p met, kellőképen dolgozik, betartja % pontos időt, — akkor

igényt tarthat a. jutalékra. *
i c)-—-Fokozza a képességeit. Minden nap végezzen valamicské- 

vel többet, mint amennyit számított. Igyekezzen, hogy töb­
bet állítson elő. Elismerésképen megkapja a jutalékot.

,,, kimutatást és jegyzéket fogunk vezetni minden alkalmazottunk- 
n=L.óf"Z'Vakl- r?egk.aPia negyedévenként a jutalékot, aí Kívánatosak 
?aMa íabaJ^ ní1Xel mi azokat akarjuk magunkkal látni, akik kívá­
natosak. Mindenki arra törekedjék, hogy ebbe az osztályba kerüljön.

THE VAN DORN IRON WORKS COMPANY.

■ •
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CLEVELANDI HIRFK

1 A MAGYAROK FELVONULÁSA
A julius 4-en tartandó parádén hatalmas törne* 
geket vonultatnak fel a különböző nemzeti­

ségek.

Kéri a diszfelvonulás rendezősége, hogy á,z 
összes magyar egyletek testületileg vegyenek 
.■észt a menetben. — Csak amerikai zászlót 
szabad lobogtatni. — A magyar testületek 

képviselőinek ma esti gyűlése.

NEM E
WILLY’S OVERLAND MC.
6604 EUCLID AVE., CLEVELAND, OHIO

Ne ''egyen eddig automobilt, amíg minket meg nem látogat. 
Names«k Uj, de a legjobb — alig használt — gépeket Megveheti 
olcson es kedvező résziét fizetésre.

Weise Sándor ur magyar elárusítónk „iee.en ill a magyar- 
•ag rendel kezei ere. Kara... fei őt. zagy telefonáljon neki 

Rosedale 5500, vagy Princeton t'SSiezeken a számokon:

A perzselő nap heve DALÁRDA PIKNIK,
151-43 V 151—5

Csak amerikai zászló# |e||en kitünS hatásu

A Polgármester Háborús Tanácsának amerikaiasitó bizotteá- 
ga, amely a jtilius 4-én tartandó diszfelvonulást rendesé, értekez- 
letre hívta össze szerdán este 6 órára a City Clubba Cleveland 
06068 nemzetségeinek egy-egy képviselőjét, hogy az illető nem­
zetiségeknek a diszmenetben való részvételéről tárgyaljon velük.

Az értekezleten, amelyet társas vacsora előzött meg, C. D. 
Friebolm volt bíró elnökölt s jelen volt Harold T. Clark, az ame- 
rűraiasitó bizottság elnöke, valamint H. P Shupe kapitány, a 
diszmenet grand marshallja; továbbá M. A. Vinson, az ünne­
pély rendező bizottság titkára.

Az egybegyűlteket C. D. F riebolin üdvözölte, aki átadta )í 
szót Harold T. Clarknak, hogy a diszfelvonulás célját ismertes­
se. Clark szerint a diszfelvonulás legfelsőbb óhajra történik s az 
a célja, hogy a város különböző nemzetiségei megmutassák loya- 
litásukat fogadott hazájuk iránt.

Shupe kapitány ismertette a rendezöbizotjság terveit s az 
I / iránt érdeklődött, hogy a különböző nemzetiségek milyen tömé- 
I- geket vonultatnak fel. A csehek, oroszok, tótok, lengyelek képvi­

selői húsz-harminc ezer ember kivonulását Ígérték, mig Muzslay 
József, aki a magyarság részéről volt hivatalos, tízezer magyar 

■férfi és nő felvonulását jósolta.
A bizottság arra kéri a magyar egyleteket, hogy tagjaikkal 

és lehetőleg zenekarral testületileg vonuljanak fel julius 4-én dél­
után 1 órára a nekik kijelölt helyre, hogy a diszfelvonulásban 
részt vehessenek. '

Az Egyesült Egyletek delegátusai ma este gyűlést tartanak 
az önképzőkör helyiségében, hogy a magyarság megjelenésének 
módozatait megbeszéljék. Jöjjenek el erre az értekezletre mind­
azok, akik a magyarság érdekeit szivükön viselik, akár kaptak 
posta utján fneghivót, akár népi- Meghívót kaptak mindazok az 
egyletek, amelyek titkárainak címét az Egyesült Egyletek titká- 

■ rának sikerijilt megszérezni. Este nyolc órára legyen az önképző­
körben minden magyar testület tisztikara, mert egyetlen magyar 
testületnek sem szabad a julius 4-iki diszf elvonulásról elmaradni. 
Legyenek ott a gyűlésen á magyar zenekarok és rézbandák veze­
tői iS. ; . V, , . , I -

két, aki a munkásságot fogja 
képviselni.

, Miss Adelaide Van Duzer-t. a 
Mint már híradással voltunk, j ki a fogyasztó közönség érde- 

TT" • 1 . , , , . ja ‘•••yelandi első magyar reft ] keit fogja megvédeni. Miss Van
Husit, Udlt es fehérít én,kkar Mvó hó június 30-án, j Duzer az elemi iskolák főzőtan-

vasárnap a Tourney Ibi. menti ti.
Krat%y-féíe .farmon nagysza-

HXJPP ISMÉT VALIK.

4 Elmer Huppnák válópere is­
mét ja táruyaiáséa szánt ügyék 
közt van. Egv héttel ezelőtt 
visszavonták a pert, de most is­
mét megindították.

William L. David ügyvéd a 
ki Hupp védője volt, a midőn

íJaek Joyce agyonlövéséért es­
küdtszék előtt állt,'ajtt mondja, 
hogy alaptalanok azok a hírek, 
amelyek »szerint Hupp kibékült 

: volna a -feleségével, 
j Hupp a texasi Eastonban 
van, felesége meg Dallasban tár 
tózkodik a leányával.

Mit várhatunk a jövőtől?
, RÖVID IDŐ MÚLVA BEÁLL A GYAPJÚ 
'hiány és $;zt nyomon FOGJA KÖVET­

NI A RUHAÁRAK EMELKEDÉSÉ.
Soha nemi is mert álmodni arról, 

hogy lehet (kérni ruháért olyan ára­
kat, a uiilyéneket rövid idő múlva 
kénytelenek -lesznek majd kérni a 
kereskedők.‘Ha a mai gyapjukészlet 
elfogy, soha nem fogja tudni, hogy 

_mit adnak Önnek, mikor gyaujnkel- 
mét Skar venni.

fipen ezért mindenkit arra ké­
rünk. hogy vegyen előre és takarít­
son meg pénzt magának. . Vegyen 
két vagy három D. F. REED-féle 
extra ruhát, válasszon különféle 
modelei-nk között. Most még pénzt 
takarít meg ezeken és higyje el ne­
künk, hogy soká már nem válogat­
hat, mert a kormány fogja előírni 
a jövőben a ruhák formáját Mi 
most nagy üzleteket kötünk és ezt 

Ifl annak tulajdonítjuk, hogy igen so­
kan úgy cselekszenek, a mint azt mi 
ajánljuk önöknek.

^Előrelátó és okos ember Önt Ha igen, ‘úgy keresse 
fel két üzletünk valamelyikét, nézze meg teljes készle­
tünket és hasonlítsa össze a mi árainkat.

1
Férfiaknak és fiatalembereknek öltönyök

$12.50—$30.00 között. 1
Legyen jó hazafi. Tartsa a posztókalapot hűvösebb időre 

és viseljen most szalmakxlapot Aruk;
$1.50—$7.00 között.

A legutolsó divata ingék csinos, plaid vagy egy színben,
- áruk:

$1.00—$3.00.
Selyem ingek ára:

$3.50—$7.00.
I! Nyári alsórnhák, hűvös és kényelmes kivitelben. Két da­

rabból áló alsórnhák ée union gnitok, árok:.
75c.—$2.50.

CIPŐK FÉRFIAKNAK ÉS FIUKNAK MÉRSÉKELT 
ARAK MELLETT.

F.REED
2 ÜZLET:

1 KINSMAN ED—7407 WOODLAND AVE 
CIj3 V K 0.

Üvegje 50c
Készíti:

S. TÓTH
“M E N T Ő” 

PATIKÁJA
3315 LORAIN AVE. 
CLEVELAND, OHIO

KISORSOLT CLEVELANDI 
HADKÖTELESEK.

Cuyahoga megye 21 éves fia­
talemberei közül 7,047-nek a szá 
mát húzták ki. —- Sok magyar 

van közöttük

Azoknak: a huszonegy éves 
hadköteleseknek kisorsolása 
kik június 5-én regisztráltatták 
magukat. . csütörtökön történt 
meg Washingtonban. Cuyahoga 
megyében 7(47 olyan hadköte­
les van, akiknek a számát ki 
húzták. Ezek olyan sorrendben 
hivatnak majd be v-izitáeióra, 
amilyen sorrendben a szátjauk 
kiisorsoltatott.

(Legelsőnek a 246. számú re 
gisztrálási kártyáig tulajdonosai 
kerülnek majd vizitálás alá. 
Ilyen számú mindegyik sorozá 
si1 kerületben egy van. Utoljára 
a 225 számot húzták ki, enné! 
fogva a 225-ös számú regiszt­
ráltak legutoljára ma hadnak.

A kisorsoltak névsorában 
igen sok magyar név van.

n
básu pikniket tart, melyre az 
összes magyar testvéreket tisz­
telettel meghívja és szeretettel 
várja és ellátjá. Azt hisszük, 
nem kell bővebben magyaráz­
nunk, hogy c derék egyesület, 
mely 
olyan

folamainak felügyelője.
H. D. Simms-t, a Chadlcr & 

Rudd iCo. beltagját,. aki a ki 
kereskedők képviselője lesz.

J. K, Hincliffet, a General 
Groceries főüzletvezetőjét, aki 
azoknak a cégeknek érdekeit 
fogja védelmezni, amelyeknek 

megalakulása óta már : egész sereg üzletük van. 
kitartással és szép eyed- i ' F. H. Haserot, a Haserot Co. 

menyeket felmutathatólag dől-! elnök-pénztirnokát, mint a 
gozik. miiködÜ# a magyarság nagykereskedők képviselőjét, 
becsülete ■ és értéke érdekében, j George H. ^mithet. a bizomá- 
hogy a magyarság részéről a nyosok szervezetének üzletveze- 
legteljesebb mértékben való tőjét. {
pártfogásra, - támogatásra érdé- • Ray Thhashert, a vaj és to­
mes. . I ■ jás kereskedők tanácsának tag,
I Ezúttal csak arra • óhajtjuk j •!*'• »ki ezt az üzletágat fogja 
'felhívni a clevelandi magyarok reprezentálni, 
figyelmét, hogy a nevezett eg le 1 A bizottságot valószínűén ki

A TAKARÉKBÉLYEQEK 
í JEGYZÉSE.

A házaló bizottságok révén több 
mint másfél millió dollár ára 
bélyeg vásárlására kötelezte 
magát csütörtökig Cleveland 

£i népe.

Az a kampány, amelyet avé­
gett indítottak, hogy : Cuyahoga 
megyében junius 28-ig az orszá 
gos fogadalmi napig lri.000.0p0 
dollár ára ' takarék bélyeget ad­
janak el vagy jegyeztessenek, 
nagy sikerrel folyik. A jegyzé­
sek’ összege több mint 8i millió 

a készpénzért eladott bélye1- 
gek értéke is milliókra rúg, en­
nélfogva valószínű, hogy eléri 
célját a kampányvezetőség, —1 
vagy legalább is megközelíti 
junius 28-ig.. j •

A házról-házra járó bizottsá­
gok csütörtök estig több mint 
másfél millió dollá^ ára bélyeg 
vásárlására kaptak ikőtelezvényt' 
clevelandiaktól és la megyebeli 
néptől.

Csütörtökön egy" hatalmas a- 
célgömbőt hengeritettek Cleve­
land város főutcáin végig. A 
gömb, amely takarékossági jel­
mondatokkal volt teleirva, ft. 
zenkilenc láb kerületű. Tenge- 

I rész cserkészek-vették át a göm 
j bőt a. város határán és nótaszó 
j mellett hengergették fa város­
ban. A nótának ez » refrénje 
Buy stamps—to push it on! 
(Vásárolj bélyeget, hogy to­
vább gördíthessük!)

sülét, mint mindig, úgy ezúttal 
is magyarosan kiteiz magáért 
mert e kirándulást olyannak 
réndezi. hogy r azoknak, akik 
azon részt vesfznek, szájukban 
maradjon az ize. Mert lesz ott 
mindenféle jó; a Holupka Pali 
5 tagú handáj#. kívánatos, test­
hez álló ügyek;-lácipecsenye, fi 
nőm hideg hüsitöcske, forralócs- 
ka. mely alatt* az igazi ropo­
gós magyar csárdás s kellékei 
értetődnek. Azután az öregek 
sem igen fogják magukat unni; 
elgyönyörködhetnek a fiatalok 
különféle játékában, versenyé­
ben,1 na meg az énekkar édes 
bus magyarmjta dalversenyép. 
Szives szó, barátkozás is lesz, 
mint a hogy az már illik is ilyen 
alkalommal; A környéken_ meg 
rengő kalász,,* búzavirág és pi­
pacs is akad. hogy a lélek, a 
szív oly jól esőleg elmerengjen 
egy kicsit. A fergeteg ellen meg j^.

ha lenne —• nem csak a sü­
veg tetejét kell beütni, mert van 
tedett helyiség, a hol meg leheti 
juzódni.
I A kijutás módozataitaz ut j 
j-inyt stb. holnapi számunkban 
(ogjük közölni, mire már most 
elhívjuk az érdeklődők figyel­

mét. 1
--------jo-—!—

fogják [bővíteni. / amennyiben 
beleveszik a hal és h-us kerosTe 
dók képviselőit is, ha az ársza­
bást ezekre s kiterjesztik.

A PETŐFI EGYLET 
IE. 1

ipl8 julius 7-éri az öreg Borii far­
mon. A vigalmi bizottsági szeretet­
tel várja a n é. közönséget. Ételről 
es italról gondoskodva van. Pokol 
unió zenekara.

Tisztelettel
á Vinalmi-bizotLsáfl.

150. 52. 55.
P.4LYAZAT.

Egy 100*71 lábas iiar*.i|ie épité- 
*ere. kúton: a fa- és a kőműves­
munkára. — .Ajánlatok küldendők 
az építeni szándékozóhoz, hol a 
rajz. is megtekinthető, este 6 óra 
Ulan 3033 West 10l)-ik utca. Lie 
X eland, O. ,

J . 152—54

1 elefoneijon a virrt« bármely revéből
FRANK G. NUNN

tenetáftreatfe itbfti.
3924 LORAIN AVENUE 

a Turn Hilltl »rnktii
Ambulance. — Ida slid kocáik. 

WrH Htrwtrd 1711. — Cuj Loritn 1C.

ilei

AZ ÉLELMISZER 
»AO.

BÍZOTT-

Dr. Bishop megyei biztos kine­
vezte a bizottság tagjait.

Az az uj élelmiszerbizottság, 
amely hétfőtől kezdve napról- 
napra meg fogja állapítani a 
nyers élelmiázertennékek árát, 
már teljes, tir. Bishop á me­
gyei élelmiszer biztos kinevezte 
a bizottságba a következőket:

J. Wayne Hart-oi, a Cleve­
land Federation of Labor elnöT

Síi
CÉLÉT MEGNYITÁS.

— O——

Értesítjük a tisztelt közönséget, 
hogy a Woodland A ve. 7413. szám 
alatt

HÁSZNAI.T Rt TOR L7.LETET
nyitottunk.! — Bútorokat veszünk, 
cserélünk és eladunk. Kérjük a 
magyarság szives pártfogását 

Tisztelettel: ;,
Markov itz és Társa.

, ' 152—53, V.

Leckét idők az angol nyelv­
ben, írás, olvasásban. Javitjmn 
a Helyzetén és növelje a fizeté­
sét. Tanuljon szónoklat tant. — 
Nyitva reggel 9 és este 9 óra 
között

Nyári kedvezményes tandíj.
MISS DYKES ALBRIGTH 

801 Clarence Bldg., Cleveland.

NÖ?
, FÉRFI ÉS NŐI 

BETEGSÉGEK
ellen a legbiztosabb orvosságok 
mindig csak a clevelandi Vörös 
kereszt Patikában kaphatók. Ez a 
patika az egyetlen Amerikában, 
mely nem Is egy. hanem két első­
rendű óhazai, okleveles, kitünte­
tett gyógyskeress. Dr. Mersey A. F. 
és Bolgár Ervin gyógyszerész ve­
zetése alatt áll s így nem kockáz­
tatja sem pónaét, nem egészségét, 
ha Ide fordul felvilágosításért.

ÍRJON
ba kell ••érien árlegyzékei.

Vigyázzon- a eleire.

Vörös kereszt Patika
8801 BUCKEYE ROAD, 

CLEVELAND, 0.

Phone Central 3762-W

Irodájában naponta rendel:
Dr. Király L. Albert

MAGYAR ORVOS ÉS SEBÉSZ 
í * United Bank Building 210—211 
Lorain ég Wert 26 ik Street zárkán, Cleveland. Ohio

THE UNITED TEXTILE CO, INC.
Ez a legújabban megalakított részvénytársaság legköze­

lebb kezdi meg uj, modem nagy gyárának építését az East 
93-ik utca és Easton Ave. sarkán, a Kinsman és Union utcák 
között, ahol gyártani fogják a fonalat lenből, kenderből és 
csalánból, az általuk feltalált gépeken és nj módszer szerint.

Ezért a fentebb nevezett (társaság elhatározta, hogy újabb 
réazvéijyeket bocsát eladásra. Aki ezen1 nagy haszonnal 
kecsegtető vállalkozásba óhajt pénzt fektetni, az forduljon 
clevelandi irodánkhoz, 881 The ~ 
hoz, 2902 East 118th Street.

TISZTVISELŐK:
JOHN J. FERKO.
- STEPHEN G. STÁBON,
PAUL M. KOCZAK,

JOHN J. DUBRAVA,
CHAS. J. MEZERA.

Arcade, vagy Ferko János,

THE UNITED TEXTILE CO.. INC.
Főiroda:

719-721 Woodward Building, Washington, D. C.
Iroda:

881 The Arcade, Cleveland, Ohio
CENTRAL 792

TELEPHONE:
MAIN 894

•M'

HÁBORÚS ÉS TAKARÉKOSSÁGI BÉLYEGET
adunk minden vételnél.

YVijson elnök leválasztott egy “Nemzeti Háborús Takarékosságit 
Napot”.. Álljunk- mi is Uncle Sam megé és a vásárlásoknál 
megtakarított pénzünket adjuk át az Egyesült* Állampk fKm-má- 
nvának. ' ; 5s ! >

Mától kezdve, egész szerdai estig 
a Függetlenség hagy napiáig 

minden férfiruha bevásárlásnál Há­
borús Takarékossági Stempel adunk;
$30 öltönyeinkkel adunk egy 5 dolláros takarékossági bélyegei 
$25 öltönyeinkkel adunk 12 drb. háborús takarékossági bélyeget 
$20 öltönyeinkkel adunk 8 drb. háborús takarékossági bélyeget 
$15 öltönyeinkkel adunk 4 drb. háborús takarékossági bélyeget 
$10 öltönyeinkkel adunk 3 drb. háborús takarékossági bélyeget 
S6 nadrágainkkal adunk 2 darab háborús takarékossági bélyeget 
$5 nadrágainkkal adunk' 2 darab háborús takarékossági bélyeget 
$4 nadrágainkkal adunk 1 darab háborús takarékossági bélyeget 
$3 nadrágainkkal adunk 1 darab háborús i takarékossági bélyeget

A fentiek közé beleértendők aNafvselyem Mohair 
öltönyeink is 15 dollár árban, továbbá a Palm Beach 
és Crash© öltönyök 10 dollár árban, továbbá 6 dollár 
——; áru fehér flannel nadrágjaink is. —---------

itt a nagyszerű alkalom arra, hogy pénzt'takarítson -mea és 
ugyanakkor a hazát is segítse abban, hogy sikeresen vihessék 
tovább a háborút. Itt a. nagyszerű alkalom arra, hogy a nk-v 1 
ügyét élömozditsák. - ' * •

Jó ruhák
503-503 Prospect Avenue, Cleveland, Ohio

í 124 So. Main Street, Akron, Ohio.
107-109 West Federal Street, V Youngstown, Ohio

Vannak továbbá üzleteink Pittsburgh, Müwaukee, Reading, Syracuse 
és Wilkes-Barre városokban.

E. .

ÉRTESÍTÉS.
1 Értesítjük wesí sic ei clv», 

sóinkat, hogy 6511 Lorain 
Ave. ét West 65-ik utca sar­
kon, a Rith-féle újság és sziJ 
ver üzletben s Szabadság pék 
öányonkint kapható.

FÉRFIM ÍS f bármilyen ba- 
i jukban a leg. 

■egbizhsitébb gyógy esereket 
•zererhevik be a 

KERES GYÓGYSZERTÁRBAN 
2017 W. 2Stk St.. CUveUed. O.

The Prospect
AUTO TOP A PAINTING CO.
?lt2 E. 13th, Slr^ közel 4 Pros^Mtlet

Auio tetű kószués é* festéa 
Ció takarók, tető takarók, 
lantísl munkák, ércmunkák.

í Minden osztályban gyakorlott 
k mesteremberek.

».ISCIWABTZ pd mafyer
Nftél éa ti-

9hio Sí Iratban. 512

■at
#•

bis.

Vír.s.*<ny.íg, Alm.tt.n».;
CtvipUluMI

effyetien hatásos evóeyszere a 
KREJCI-FÉLE VASBOR. 

—Egy üveg *ra postán $1.10—
Fehér Kereszt Patika

Lorain Ara., Cor* W. 26 Street, 
Cleveland, O.; ;

H E. VARGA
ügyvéd H |ogtanár»os <■> <

323 Society fér Satlegs Bank Bail dia«.
Cleveland. O. *

Telefon: Central Ü58. Main KO.

JOS. N. ACKERMAN
CG WED es JOGTANÁCSOS 

JÜ2 Engineers Bldg. OeveUnd, a
Phones:;

Cuy. Crntral 555. — Bell Mzit 2471 
Princeton 299S-R.

DR, BRAUN MIKSA
MAGYAR FOGORVOS
Telróhonr Princeton-stos-K. 

8904 Buckeye Rd.. Cli.el.nd
Render rerref 8 id esie to 1» — 

VssSrnsp reitel 8 tfll d. u. 3-1«

G. E. MORGAN
AMERIKAI ÜGYVÉD 
•kl megtanult magyarul. 

(Mimién Agyét pontonén ds gyorsan 
ellntésem.)

245 ENGINEERS BUILDING, 
Central 3122- W Mela 2434.

CLEVELAND, O.
Laka'somon is fogadok feleket as es a 

órákban.
Tis:s Mayfield Mead.

Tel.: CarneM 8104. Greet igr-it

F. E. BOLDIZSÁR JR.
amerikai magyar ügyvéd. 

Városi irodái a a Cleveland National 
Bank épületében a 10 emeleten. — Te­
lefon: Can tat 1382. — Maki 6Í5».— Este 
atyla baakuzletélien taláfcató: 2711 E. 
73th Sir., Cleveland. 0 - Telefon: 
Princeton SK W. Rosedale 4757.

Tel. Cent. 205 S-R Harvard 2420J 
- Ai iroda alapittatott 1904. évben.

f PAPP MIKLÓS
OGYVtD *8 JOGTANÁCSOS 

ITOdAJS.
N47 LORAIN UTNVL.

1-rt emelet e West 2S I1 au» wUs

hH

rievelMd 0 
IZTOSTTá*TCZB1 iS.

I > IM1111111111 n
149-151-163-155
THE ARCADE

Kuclld bejárat.

A jelenlegi 
hely iáé geket 
kinőttük mór

vettük -a szom­
széd . üzletet, 
hogy megi>a- 
gyebi thassuk

Női
ruha-

osztályunkat.
Ezen osztály 
folytonos fej­
lődése annak 
tulajdonítható, 
hogy ezer meg 
ezer takarékos 
asszony belát- 
ta azt, hogy

HEX TÉR
féle üzlet a 
városban a leg; 
alkalmasabb 
bevásárlásai 
elvégzésére.

NAGY

MÁR MEGKEZDŐDÖTT.
I

Nézze jineg a kiárusítás! árakat feltüntető címkéket
j --melyeken rajta van az árleszállítás

MOST ADOTT ELŐLEG ellenében biztosítunk bármely későbbi 
szállítást.

CHARGE ACCOUNTOT nyitunk megfelelő módon vásárlóinknak. 
MINDEN VÁSÁRLÁS végleges—árut - nem veszünk vissza, kitilt 

nem adunk, ameddig ez a kiárusítás tart.

Asztalosaink 
és f e s t ő .i nk 
erősen dolgoz­
nak — minden 
fel van for­
gatva.

Nagy 
árles zákitás

mellett kaphat 
mindent, ami 
különösen jól 
fog eshi most, 
mikor mindez 
olyan drága. -
Az árak olyas 
a 1 a cső nyak, 
hogy nagyon 
ki fogja fizet­
ni magát, he 
mindent jé 
előre beszerez.

Egész

Selyem dresszek.
$16.50—$19.50 ért dresszek kiárus. ára $ 9.85 
$22.50—$24.50 dresszek kiárusitán ára $12.76 

’ Egész $29.50 dresszek kiárusítása, ára $18.65

; SELYEM SZOKNYÁK MOSÓ SZOKNYÁK

Kosztümök leszállított áron. { Kabátok leszállított áron.
$27.50 értékű kosztümök ára $15.75 Egész $24.50 -kabátok ki árusítási ára $12,76
$32.60 értékű kosztümök ára $18.65 Egész $35.00 kabátok kiárnsitási ára $18.66
$45.00 értékű kosztümök ára $28.75 Egész $39.50 kabátok lriáriisitáai ára $23.65

Mosó dresszek.
Egész $7.85 értékű voile és gingham $ 4:95 
Egész $12.76 értékű voile és gingham $ 7.50 
Egész $15.76 voile, gingham, vászon $10.75

B-■ í

ih

i';

r I VI
ä I&-

«7.60—*10.75 értékűek, v«gy 75 »2 értékűek kiirusitási $1 AQ 
igazi alkalmi vétel 24—36 Jg 4r* --------------------
között «2.60—S3.50 értékü- 

ek ára t

$17.50 tiszta selyem rost
SWEATEREK

A városban a legjobb alkalmi
$1.9SS’ .....*10.751

E* -a
már 
remén 

,bérén 
igazc •
gyoc*

, MOSÓ DEREKAK
Egézz *1.60 értékűek kis- 
»é bepiszkolódva_______09C

*100tw ,rlAi*’ $1.69

$5 és $5-85 ért. Georgette
DEREKAK

*3*7

$5.85, $6.85—$7.85
DEREKAK

kedvelt ||l

250 legújabb sample, nem minden Finom georgette. Minden nyári 
számban, minden szín- JQ színben |és fehérben,
ben csak

i íJ
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NÉMET BÁNÁSMÓD A MEGHÓDÍTOTTIndián asszonyok a vörös
kereszt szolgálatában

tatlan békeproblémékat megold­
hassa.' í Hissing végrendelete 21— 
25-ik old.)

Flandria és éjszak Franciaország 
rendseíerer kifosztása 1917 észén 
még mindig folyt, Ezt a kővetkező 
távirat igazolja.

SIP X sugár vizsgálat $.1TERÜLETEKEN Ha beteg, tekintet nélkül arra, hogy mi a haja vagy hogy 
mennyire kétségbe van már esve, ne adja fel a reményt. Jöjjön 
•1 hozzam. Ag én legutolsó, javított X sugaras gépemmel feltét­
lenül megállapíthatom a baj okát. X .sugarammal belül úgy látok, 
mint ahogy a szem át ja a test külsejét; Ez. azonnal megmutatja’ 

,ja beteg állapotát éa kiküszöböli a találgatást. Ha az én vizsgá­
latom azt mutatja, hogy a baj gyógyíthatatlan, őszintén meg­
mondom azt. Rendelőm fel van szerelve a legmodernebb készü­
lékekkel férfiak és nők bajainak* tudományos kezeiéiért. Az 
elmúlt tizenhat év alatt ezer étyezer egyént gyógyitotUm külön­
böző bajok ellen. Jöjjön hozzá^h bizalommal. Amit én sok ezer 
és ezer másnak megtettem, - megtehetem az Ön részére is. Előre­
haladott vermérgezési esetekben úgy férfiaknál mint nőknél 
alkalmazom /Ehrlich frnár nagyszerű felfedezését. 606 (Salver- 
san) 914 ( Neosalvarsán) • módszer.

MAGYARUL BESZÉLÜNK.

Pete és Jane Wnlev; ‘ irodában, A két derék öreg in 
indián asszony. ?egyik ! dián asszonyt »ionnal. lefqtog 

bh kilencven es,zfendő-1 rafálták. -x • 
irozták. .hogy ök'js ki:j Érdekes, hogy fiatal kornk 
izüket a háború érdé- ban mihdaketíeti hires táncos-

A NÉMET HADVISELÉS 2-IK RÉSZEíossagi
isóknál
vormá- Mr. l.anuhoriie távirata.

A washingtoni
Committee oh Public Information 

kiadványa.
. Hága. |í»l 

KülűgívminM/.ter 
Washington,

szeptember

Nyolt*adik- közlemény.) < ilientböl i tje«* r kezeltnemrég
egyén, a következő felvilágositÁso- 

, kát atlta a keleti jr* nyugati f lanti­
nai é«< éjszak fmiciaországi helyT 
zet rőlI .;

I “A roubáixi és Imfri’-mngi szövő- 
j gyárukból a s/(»vV,i*yé-k.-ke| éj gé- 
peket elviszik «•> , .Németországba 
küldik. Azokat a gépeket, melyeket 
nem lehet elvinni és elszállítani, 
-ik esetben ti mami Ital felrobbant­
juk, sok esetben pedig kalapá­
csokkal szétverték, eé-irlrai kozv- 

! h'ben, 1 landriaban. a *40 y< így árak­
nak elrendelték.í hogy. a* gépék 
jegyzékét szolgáltassák be. Az éj­
szak Franciaországban életbe lép- 
teiHt renps/abályokat Flandriában 
•s alkalmazzák. Minden szővőárlit 
még a legkisebb üzletekben i- le­
foglalták a Ikatonai hatóságok és a 
gyapjú takarókat még a. magán- 
báaakból la jelhordták. Á honikat is 
nagyban b*fogfalják. A ihagyobb 
városokban az utóbbi hetekben 

vs gyermekekét nagy 
kényszerítenek irodai

“Ma a katonai hatóságok 
gvarázata az egyedül kiz 
cosan érvényes és ennék f 

' azt akarjuk, hogy a csap 
j fenntartására szükségeseket 
j szállott területek munkásai 
I sák eö. Hizíosifhatom «im>kel. Ii 
la német hatóságok mimten korul 
I menyek között
még.akkor is., ha égy- 15.000 lak« 
sál bíró városnak el is kellene 
pusztulni. Az eddigi rendszabályul 
csak bevezető rendszabályok «S 
napröl-napia szigorúbb rendszabá 
Ivókhoz folyamodunk mindaddig, 
iditf.^céljainkat elértük.”

J*Ez utolsó szavunk 
egy jó tanácscsal is szolgálok. Tér- 
Jenek észre és intézkedjenek, hogy 
a munkások haladéktalanul meg­
kezdjék ismét az abbahagyott mun 
kát, ellenkező esetben = városukat, 
családjukat és önmaguliát is a leg­
nagyobb szerencse11 ens|gnek t esz i k

ma- I zel i*-a riérmü készleteket szaporít- 
|irola- j suk. Amit az üzleti alapon foiyta- 
“lytán - jött*gazdasági harccal Németország 
illáink |nd*j?fakarit és nyer további rt—7 
;i meg iSiólli-e a Nősülhető -naponta. Te­
áiul- I hát a nyugati front mögött Ném**t- 
“>gy ! ország a halAru eleje óta 200.000.0**1 

I millió márka haszonra tett szert, 
jogaikat kó\ »»telik j ^iémelors/.áirra nézve ez őriiusi <tra- 

f dal, mert gazdasági erejét kíméli és 
fokozza, az ellenségre nézve pedig 

ok idöntő vereség,, mert a meghódított 
etileteken minden pénzügyi, és 

á- ga/.lasági segédeszköz ki van me­
ntve.” • v

“K gazdasági háború rész léiéiről 
ma este és intézkedéséről jnég több mon­

dani a alom is lesz.» \ nép végre 
sül ha didi ja azt a régi szolásmó- 
dot "az impraktiku* németről.’* — 
Egy magas állású német tiszt Sf. 
Uuentinben az előnyünkre beállott 
üdvös változást a következő, félig 
humopís. felig komoly szavakkal | 
jeljwnifzte: "Bámulatos, miként ta- j 
nul az ember Bár valóságban a j 
potsdami gárda tisztje vagyok. I 
most a gyapjú- és rh-szkaüzletet 
folytatom/ Es mondhatom, hogy 
sikeresen.” Münchener Neueste

BAUET “SPECIALISTA
• *el az East 55-ik utcához. 'Room 222. Ma6511 EUCLID AVEjNUE

Rendelő Room 222. Második emelet,
1 óra között.

í r — — ixoom
■sf naponta reggel fél. 10 órától cat«. 8 éráig. Vasárnap lo-

munkálátokra. A nőké! i INFLUENZA JÁRVÁNY 
NÉMETORSZÁGBAN.

Influenza betegek részére, ^kík- 
t-ek a száma rohamosan szapo­
rodik,! több. kórházat emeltek s 
a német orvosok teljes erővel 
azon vannak, hogy a járt-íny 
még nagyobb " elterjedésének 
elejét vegyiék. ~ -

A járvány megakasztja a nőmet 
hadvezetőséget a harctéri tervei 

végrehajtásában.

London, jun. 27. A dán ha­
tár ró 1 érkéeztt jeelntések szer­
te Németországban influenza * 
járvány szedi az áldozatait. Ez 
a járvány befolyással volt a- né- í 
met liadvezetőségnek az offen- 
zivára vonatkozó terveire"tel i Az .

Bizalommal fordulhat hozzánk 
bármilyen férfi és női 

betegségével.
FEHÉR KERESZT PATIKA

West 26-ik utca és Lorain Ave. 
sarok, Cleveland, O.

Folyt, köv.)

STONE SfÄP*»?«a ÜlünLMli|1#, é«QI»léb*«. .. 
e seuere, UeVfuaod. O. — Ireds taté- 
lell Ms;« US«. »U« Stete trat re» 

Lokis telel»«: .'rteeetes WS-lf.

heg _e$ 
hesséli 
k nagj

számban"Ma és Utón ezután meg h« 
időkig Hallómban nincs preft 
r.a, sem francia kormányzat, 
egy akarat érvényesül vs ez « 
met hatóság akarata.”

CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA

TELJES LAKBERENDEZÉSEK
Ne gondoljon lakberendezésviaárlisra, mielőtt 

meg nem látogatta Cleveland legrégibb butoríruháeát, 
hol már évek hosszú sora óta1 veszik Cleveland fialtál 
párái bútoraikat és ahol szép pénzeket takarítanák 
meg minden egyes bútoron— legyen az akár egy egyes 
darab, akár egy egész berendezés. Mi több lakberen­
dezést adunk el, mert mi értékesebb dolgokat adunk, 
jobb árukat, olqsóbb áron, mint bárki más. Jöjjön el 
holnap--hasonlítsa össze a ini áruinkat. Mi négy szo­
bás berendezést már $196.75 árban adhatunk és pedig 
SAJÁT FELTÉTELEI MELLETT.

Mindig a legjobbat a legT

Schranrk,
a község parancsnoka [Különleges figyelmeztetés.

a Kell önnek egy tűzhely a jövő télire?
4 *. Fogadja meg a mi tanácsunkat.

Áru raktára ink ban kiállítva találj» a jövQ, téli 
használatra szánt tűzhelyek és kályhák minden 
ját. AJz anyaghiány és a tűzhelyek árának folytonos, 
nóvekédésc' miatt, engedje meg, hogy azt ajakijuk- 
önnek, hogy az őszre és télre való kályháit válassza 
ki! a mi teljem készletünkből. Bármikor szállítják— 
vegyen most és takarítson pénzt meg magénak.

Von Rksiiifl nr/rlfi.

Az »előnyökről, melyeket a né 
metek a Kathenau fedezetből Bel 
giumban búztak,

kében indított mozgalomból R rmk voltak és nagy ne> 
célból mindkettő jelentkezett a t-ak ki |maguknak *az"ii 
Vörös Keresztnek fresnoi, qali- között á Mojio vallásos 
forniai, irodájában. Gondolható, niák alkalmával tartott 
hogy milyen nagy jmeglepetést ünnepségeken való szert 
és örömet, okozott 1 a dolog az kel.

on Biasing saját
szavait idézhetjük 
sajátkézüleg és

I megírt nyilatkozatból vesszük. Eb- 
1 ben politikáját jkorironalozza és le- 

; n ia. hogy véleménye s/ennt a n4- 
I metek milyen előnyökre tehetnek 
í szert Belgivih okkupalásával. Há- 
[ Iáig után ba.Htai e nyilatkozatot a 
njémef sajtónak átadták. Angolba 

hgv gen»- -áhs végrendelete** 
óimniH lefordították 

I ‘ Mijelótt a sztratégia terét élhagi- 
! ná'rpíjreá kell motatnom arra a 
I fényre, hogy a belga ipari kemlé- 
I tek netTH'sak béke és háború íde- 
i jen ;> igen értékesek \ in leges

E szavait egy 
iáját, hasznalatara SAVE öW SERVE

•ÜT
WAR SAVINGS
STAMPS

A Hathenau tervezet sikere.

A Rathenau terjxezét sikerét a 
következő lapidézetekből is átjuk:

“Nagy nehézségek merültek fel a 
nyers&nyit^ re/,, bádog,.gib. korul, 
nehézségek x oltak a gy árak és szer 
számgyárak üzemének, fenntartása 
körül. Hála az" elkobzásoknak, a 
hadsereg vezet(>sége biztos, hog|>- 
a szükséges fehiaiiyagok a háború 
tartatna alatt rendelkezésünkre.! 
fognají állani.*’ í>r praktische | 
Masr|iinenkőristruktér. l!H5. októ- : 
bér 21 :i

"A francia hs belga verseny toh- ! 
bé nem lesz veszedelmes a háború 
okozta pusztítás miatt”. Exports. 
1915. december 28. Mindkét idézet 
az informations Beiges 48-ik sza­
mából/) . \ i

AZ OLASZ KIRÁLY GYERMEKEI.
ÁROM SZOBA 

BERENDEZÉS $74.65 INÉG-Y SZOBA
BERENDEZÉS

Jégszekrények
Saiát

feltóéleUi
mellett

Ctoveiaii Ez a czinos edénykézzlet kék és arany 
szegéllyel teljesen ’ingyen megy minden$*7c nn ,vag7 nae7°bb^ ™„y bevásárlásnál.

lyaáosa ML:

pr»' ■ ■-
s/ág kiiidó hadereje! á, ellenálló. 
képességét épp ügy fokozza, mini 
ahogy a mi ipari kerületiünk fo­
kozzák a mienket. Épp esért fel­
tétlenül szükséges annak megaka­
dályozása. hogy a belga ipar ellen­
ségeink fegyverkezési politikáját 
szolgálhassa. Ami előnyt roi ebbi'n 
á háborúban a belga ipar ítévén 
szereztünk a gepek elszállítása stb. 
által, épp oly fontos, <min! jf ama 
hátrányok, melyek a? ellenéégre 
háramlottak azáltal, hoyy hadere­
jüket erősíteni nem --valtak képe­
sek ' •' Hissing végrend«et#. Study 
in German Ideals. 17-ik old. 1'

A végrendelet egy m$sik helyén 
Ha Belgium me ..-állja

HERMAN
A németek haszna • a Rathenau 

tervevét bői.
JOGTANÁCSOS

[Bide- Cleveland, a
t 'f-.-í-Bell Maii; 2478. Nagyon- tanulságos Ganghoffer 

cikkének egyik része. F.me őszinte 
nyialtkozalokal nein, engedtek, hogy 
a később kiadott *ilám a német 
frontra" című kőnyCében lenyo- 
mattassa.

“Két hétig mindennap talpon 
voltam, hogy durva képét kapjam 
annak, mi történik egv hadtest kö­
rében, miként dolgozik a ‘gémet 
katonai gépezet, mély oly gondosan I 
van megszervezve 4« oly nyugod­
tan és ellenállhatatlanul működik. 
Amit itt kis arányban láttam, az 
megismétlődik az egész nyugati 
fronton Németország nagy előnyé­
rt

“A vezérelv

Í9B6-R.

$7.98•IZSÁK JR.
Ez a tömör, jól párnázott hintaszék, 
melynek huzata a legjobb Imperial 
utánzott hör, ingyen kapható minden

$98.00 VAO\£2P“
Ex aix erős, jól készült ruhafogas arany 
vagy pácolt tölgyből ingyen kapható

Hfl v&e? na87°bbden v/vr be vásárlásnál.

Teljes raktár az égi»:laoyar ügyvéd.
ClevelsBd National k ti emeleten. — Te- . —’ Main 6556.— Este ea talá&ató: 2781 E. land, O. r- Telei««: Rosed alert757.1

fszseg-
*ick megfelelő jégszekrények 
hői. oldalas es felső jég­
tartóval, $7 98-t.íl feljebb.

$24-75Teljes raktár Csinos könyvtári készlet8-R Harvard 2420-Jhtatott 1901. évben.
MIKLÓS

^JOGTANÁCSOS

MN A VENUS..est 25-Ik utca earkás.

ezeket írja 
magát és be lesz koheletve N4nnet- 
orszagba. nagy és nehéz "feladat |vár 
reánk.

brüsszeli
Németország elég erős és 

reniélhető. hogy különösen e há­
ború után lesz elég arra való em­
bere, hogy Belgiumban német ér­
telemben megtegyék azt, amit El- 
szász és I.ntharmgiában. sajnos, 
elmulasztottunk megtenni. Okulf- 
nunk kellene az elkövetett tévei^éf 
seken és soha többé nem folytat­
hatjuk az engesztelőd es habozó po­
litikáját. mely annyira hálrápyos- 
nák bizonyult nemcsak Elszász 
I-ottiaringiában, d« Lengyelország 
ban is. Természetes, hogy az a 
nemzet, mely hívalva van a világ­
történelemben teremtő szerepre, 
nem várhatja, hogy a sült galamb 
a szájába repüljön. Az a nemzet, 
mely a bábom folyamán oly fé­
nyes dolgokat müveit a sáncárkok­
ban. a hadsereg vezetése körül és 
a gazdaságii élet minden terén, bi­
zonyára el4* erővel rendelkezik, 
hogy a nehéz, de nem eláháritha-

szőnyegekből

a hadsereg 
szükségletére mennél kevesebbet 
kelljen Némeljirszágb'il beszerezni 
?s amennyire lehet, a meghódított 
ellenségtől -kell kiszorítani és min­
dent, amit a hadsereg tiasználhjal 
vagy Németországnak hasznos, azt 
Németországba kell szállítani. Há­
rom hőnapon keresztül a meghódí­
tott területek szolgáltatták a had­
sereg iszükséglplének négy ötödét. 
Még mosit is. amikor a megszállott 
területek kiapadt forrásai már 
nem adnak bőven, a meghódított 
területek még mindig a nyugati 
hadsereg szükségeiének kétharma­
dát szállítják.

'Ez magyarázza meg. hogy a né­
met birodalom az utóbbi négy hó­
napban naponta 3.500.000—4,000.000 
márkát takarított meg. Ez a ha­
szon, melyet a német győzelem biz­
tosított, még más módon is növek­
szik. Ez a gazdasági harc, mely a 
nemzetközi törvények értelmében 
a meghódítóit országok ellen fo­
lyik es kimeríti az állam minden 
eszközéi, mert Belgiumból és éi-

■mtiEBSasS.
és feljebb

Tavaszi áruink között meg­
talál minden szőnyeget, amelyet 
akar és amelyre szüksége van. 
Nagy választék remek minták­
ban és rajzokban nagyon előnyös 
árakon és sajít fizetési feltéte­
lei mellett.

lulönbén is vei, minden katonának, aki el­
mér a latin jnent a harcvonalba, odaadta a 
; senkit se ha(tvezetőség, hogy a lelkesedé- 

, ... síiket ezzel is növelje. Az ötlet
renyesen bevált, amennyiben az 

annak csa ^]as7 katonák mindegyike a szi 
amely egy ve fölött hordja a képet a mos- 
s amely a ; tani küzdelemben a kettős mo- 
gyermekei-j narchia seregei ellen.

Asztalosaink
Mfestőink
erősen dolgoz­
nak — minden 
fel ran for-

$24-75

és alul erős állványárleszállítás
GYERMEKKOCSIK
fin Minden alaft FEHÉR VASÁGYmellett k»pb*t

mindent,
különösen «▼ártmány.
fog esni most,

K0| MINDENKI KÜLÖNLEGESSÉG 
Saját feltételei mellett.

likőr minden lelietib.olyan drága.
Az árak oly*»

tudja, azt,1 a cson>mk.

ki fogja fizet* DR. LORENZVIN-KO VASAS GYÓGY BOR. 
inegemé.zteni, »mit Mxik, h. ,lh, 
ideget, Ka arca sápadt,
M ottani patikában 
Yágy aztorban—ahol 
▼tórolni szokott — 
egy üveg V

a 8Vengékn'ek Meghozza az erejét, a
_ , ----------------Ha nincs étrágya, ha nem tudja

gjrta ereje, ha vérsáeg^ny, ha 
írjon, míg késő lesz, hapem vegyen 

a mindenki által kitű­
nő hatásúnak elispiert 

K és gyógy hatásában 
páratlan

\ VIN-KO
JVASAS 
J Gyógybort.

Kapható a patikák­
ban és sztórokban 

üvegenkint 1 dollárért 
magán is segíteni fog. Számos elismerő levelekkel 

GYCV-ht*T °'y esetekben » segített a VIN-KO VASAS
' a m‘r, ‘TtSég nem volt Ezen gyógybor „ért kedveltetik minden által, mert ivén Hellem», ia

ni mágit, ka
inden

előre beszerez.

áron,
ára $12.75
ára $18.65

$8.25ára $23.65 VIN-KO Pittsburgh ban férfiak részére 
az egyedüli specielieta.

644 Fenn A ve., Pittsburgh, Pa.
Rendelő órák: '

Hétfőn, «r*rdán, pénteken reg­
gel 9 órától este 6 őriig.

Kedden,, csütörtökön «és szom­
baton ’röggel 9 órától este 8 
óráig.,'I •'

Vasárnap ünnepnapokon
reggel 10 őritől d. u. 2 óráig.

24 ÉV ÓTA FOLYTAT MAR 
GYAKORLATOT.

szükség van. Óriási mennyiség ez 
és főleg hadizsákmányból, várfel-' 
szerelésekből, gabonából, gyapjú­
ból, fémből, drága keményfából és 
egyébből áll. A magán tulajdonra 
nem számítunk, mert azt .kényszer 
utján elkobozni nem lehet. Kény- ' 
szeritő szükség esetén a. magántu- j 
lajdpnt természetesen szintén a 
magunk számi ra biztosítjuk és tel- I

Ha egy jő ágyra vagy extra Agyra 
van szüksége lakásában, vegyen e 
kiárusítás alatt egy fehér vaságyat. 
Erősen van készítve tíz rúddal, nagyon 
alkalmas minden hálószobába.

ÖSSZEHAJTHATÓ tf« P A O és KOCSIK 5)0.y# félj.
A legjobb gyártmányok minden formában 

e|s kivitelben.
VASAS

GYÓGY
BOR

Saját feltételei mellet.

Ez a csinos' tömör konyhai 
asztal négy nagy fiókkal éa 
két tartállyal van ellátva 
mindkét oldalon liszt és más 
cikkeknek.

vászon $10.75

selyem rost
Feltétlenül nézze meg a mi 

mintalakberendezéseinket és 
néize meg készleteink kiállí­
tását.

Teljes lakberendezések.
Saját feltételei mellett.

alkalmi
*10.75 jes árát megfizetjük, csakhogy ez- STREET

■£263-5; A fedél alatt van 
kenyérdagasztó asztal. Nagyon 
jól van készítve és rendkívüli 
alkalmi vétel

PROVIDENCE JEWELRY COMPANY a 2265 ONTARIO-ST
ppen szemben a Wheeling * Lake Erie Depotnak
ÜGYELJEN A HÁZSZÁMRA: $265
CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA
NYITVA SZOMBAT ESTE KILENC ÓRÁIG.

MINDIG a legjobbat a LEGOLCSÓBBAN.

finden nyári értesíti üzletfeleit, hogy a Fifth Avenue 719Í szám alól uj helyi- 
'égébe költözött. — Uj címünk tehát

805 Liberty Avenue, Pittsburgh, Pa.
lisrird

ni

i *11 iiááísfjáj•t r/a tH' VCv'1
IÉÉ

f *x t
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SOUTH BENŐI HÍREK.
Közli: Fodor Gyula irodavezető, 

622 So. Chäpin Str.
Sd. Bend, Ind.

NÉGY KISH-FIU 
SEREGEI

So. Bend, Ind. —- A magyar
-moilök közt talán elfősz Ameri­
kában nem akad párja Kish Jó­
zsefnek és nejének, akik azzal

#

szolgáltak Texas államban, 
majd később utaik elváltaik es 
más-más helyen katonáskodnak 

Mihálynak már nem ment ily 
könnyen a dolga. Lábai miatt 
több ízben elutasították, de 
végre néki is sikerült bejutni 
az Egyesült Államok hadseregé­
nek kötelékébe és a repülő te­
lepre került, ahol szorgalmát 
már is megjutalmazták, ameny- 
nyiben előléptették. Kishék má­
sodik fiát a 27 éves Ferencet 
most hívta be a Draft és a mi­
kor e sorok napvilágot látnak, 
már ő 'is útiban van, hogy fel­
vegye Uncle Sam uniformisát. 
Itt közöljük a négy Kish fiú 
fényképeit, amelyet a So. Bend 
News-Times angol nyelvit lap­
pból vettünk át. ,

Kishék legidősebb fia, Kish 
József a draft i harmadik osz­
tályába került, miután máresaík 
ö az egyedüli fru, ki itthon ma­
radva idős szülei, valamint kis­
korú nővére segitségére lehet.

A BÍRÓSÁG KÖRÉBŐL.

Kish J. Sándor
*3icsekedhetnek, hogy 4 fiúval 
ajándékozták meg Uncle Samet, 

itigyanis négy fiuk szolgálja a 
i'esillagsávos lobogót.

Sándor még csak 17 éves volt 
a mikor a két évvel időset*

Kish A. Mihály
4Károly nevű bátyjával közösen 

elhatározták, hogy katonának 
áHnak és ők is kiveszik részü­
ket a titáni küzdelemből. Fej­
lettségük, egészségi állapotú*: 
aínnyüvé , tette a hadseregbe

So. Bend, Ind. A hét - folya­
mán több mint 12 egyén állt a 
bíróság előtt avval vádolva, 
hogy a kelleténél többet ittak- 
Ez a körülmény annál is in­
kább érdekes, miután Indiana 
állam jelenleg száraz. Ha figye­
lemmel kisérjük a. dolgot, azt 
tapasztaljuk, hogy a száraz tör­
vény behozatala óta több a ré- 
szegségi eset a bíróság előtt, 
mint voílt akkor, a mikor még 
vigan mérték a jó friss sört 
So. Bentiben.

EZEK ÖLIK MEG A LÁBAKAT.
Elzárják a levegőtől, melyből éltető táplálékát felszívná, 
megfojtják a lábidegeket és a láb kínjában izzadni kezd, 

hólyag, bütyök, tyúkszem nő rajta.

Levegő vagy Pedisin
KELL A LÁPNAK.

Pedisip, mely táplálja, élteti és ápolja a lábat, mely nem 
engedi,-hogy elfáradjon, izzadjon, hólyag, bütyök vagy 

tyúkszem nőj jön rajta.

A PEDISIN PÚTOLJA A LEVEGŐT.
Egy nagy családi dobozzál $1.00.

CLEVELANDI KORONA GYÓGYSZERTÁR
CLEVELAND. OHIO2812 EjAST 79th STREET, I

Jelen voltak: Lengyel Péter, el- — 
inók Horváti/József pénztárnoki 
! Babinszki János ellenőr, Krén ä 
! György. Sülök János, Vasenszkv = 
1 Pál helyi, Baksa István, AnMárton vidéki számvizsgálók. *Sa- 

Dánj tik István. Hegymegi Diniéi Tóth 
I JáiYOs I inert. pllnnóupó bizotlsái

BUFFALO ÉS KORNYÉKE -BAZAR
Közli:

MEGTÁMADOTT MAGYAR.

So. Beáid, Ind. Sana Tombor 
magyar bérautós kellemetlen 
kalandba került a minap éjjel. 
Több részeg néger megtámadta 
egy négerek által lakott köz­
ben. Az incidens egy fekete 
szemmel végződött Tombor ré­
széről, mig a hirtelen kezű fe­
ketét 20 dollár pénzbírságra és 
10 napi bűvösre Ítélte Gilmer 
bjró. A 20 dollárt lefizette a 
fekete, de a tiz napot lekönyö­
rögte,- szentül" fogadva, hogy ez 
utan-H&em fog öklözni.

HALÁLOZÁS.

.•r— -

Sou. Bend, Ind. A south ken­
di magyarság jő! ismerte jSipőcz 
Bélát .az alig 24 éves,-szimpa­
tikus fiatal embert és éppen 
azért nagy megrendüléssel vet­
te tudomásul, hogy Bili hétfőn 
este a Healthwin kórházban, 
tüdősorvadás következtében e| 
halálozott. Sipöcz Bélát édes­
anyján kivül három fivére. Jó 
zsef, Gyula és Lajos, valamint 
két nővére, Adberger Jánosné 
és Mariska gyászolják- Temeté­
se csütörtökön délelőtt történt 
meg á Szt’. István r. k. egyház­
ból és kihűlt tetemeit a Cyiar 
Grove temetőben helyezték örök 
pihenőre.

------ —o-------- -

NAMÉNYI B. L, 
irodavezető « 

41 Exchange St. Buffalo, N. Y.

tíÍTFAITÉS

Ezúton értesítem Buffalo és 
kornyékén lakó magvar honfitár­
saimat, hogy ékszerüzletemet a 
Grant Str. t<*>58 szám alól a Niagara 
Str. 2073-ik szám alatti saját há­
zamba helyeztem át. amelv a Nta

I János jingt. ellenőrző bizottság, 
j Horváth Mátyás leitárnok. Mésza- 
[ ros Mihály litkár. Az l-s<5 bsztály- 
I tóli megbízottak: Czimerraan Antal. 
jXarga György, 2-ik osztály: Ku- 
I rencs István, az 5. osztálytól meg- 
! bizatáson kivül Veszélyt Viktor, 
j Bodzay János, Kiss Jdfcsef és az 
I anyaosztály tagjai.
I Elnök regkel 91-- órakor a gyűlést 
j megnyitván, üdvözli a megjeíenté- 

1 kel és az 19!ti év nov. 19-én tartott 
i rendkívüli Iftígyülésről . felvett 
j jegyzőkönyv felolvasását rendelte 

el. a felolvasás megtörténvén meg 
jegyzés nélkül tudomásul vétetett..

Elnök jelenti, miszerint az egy- 
í létnél alepszabályszeiü leendőit á 

legjobb ' tudása és meggyőződése 
Szerint teljesítette, végzett teéndői- 
nek részletezésére kitérni nem 

I óhajtván, ellenben utal a sz^mvizs 
! Kálóik által adandó jelentésre, mely

( jelentés az ő jelentése, is les/ 
Titkár jelentése. Jelenti miszerint 
az egyletnél előfordult s sz egylet­
re ,úgy az előnyós mint a hátrá- 

' nyes dolgokat a valóságnak megfe- 
lelóleg óhajtja ismertetni. Beveze­
tésében ári! egyletnek az államhoz 

, való viszonylatát ismertette \ ék 
! megtelolte azokat az ul'agaf, me­

lyeken az egvlelnek haladni kril. 
ha zavartalan fenállást akar magá­
nak biztosítani

Az alapszabály megalkotásánál 
kettős, tél tartandó szem előtt, az 
egyik hogy Vannak az egyletnek 
oly tagjai: kik Amerikában szándé- 

. koznak maradni; a második, hogy 
vannak oly tagjai is. kik innen 

I visszavándorolnak: azoknak, a kik 
itt állandóan telepedtek fe jelenlegi 
formájában az alapszabály nem jó. 
azoknak, kik meg visszavándorol­
nak az alapszabály módosított for­
mában is jó lesz t

A be- és kifizetések meghaláló- 
zása a mai kor követelményének 
megfelelő az érinjleflen hagyandó. 

Több meghatározása áztolaplia-
■É* ‘ "

CHARLESTON, WEST VIRGINIA
állami várostól alig mértföldnyire 900 aker szénmezőt 
vett meg, amelyen egy, már három év óta működés­
ben álló, minden tekintetben modemül felszerelt bá­
nya van állandp.művelés alatt.
A bányát e folytonosan fejlődő W. Virginiai várossal 
a Kanawha-Michigan vasút köti össze, a kibányászott 
szén tehát igén kis költséggel és gyorsan juttatható 
piacra. Charleston város ugyanis mindenkor egy hatal­
mas iparú város volt, de a mostani háborús állapotok 
között-a város kedvező fekvése folytán Charleston 
óriási jelentőségre emelkedett. Olyan ipari telepek 
nyíltak meg e helyen, amelyeknek sok ezer meg ezer 
tonna szénre van'szükségük.
Az uj bánya folytonosan emeli a termelést/de annyi 
szenet nem is tudhat termelni, a mennyit. Charleston 
város folytonosan szaporodó ipartelepen jó áron Ae 
lehetne értékesíteni. " j .
A Szénbányászat úgy háborúban, minti békében nagy 
és biztos hasznot ad és ezért bizonyára Örömmel fogja 
hallani az amerikai magyarság azt, hogy a Charleston

fV-

'
i Ifc

rf

jfrtg

1>8--:,

iljr-h

Dillon vale, O. — A mapvar. . ».I.., 1 wv Hi' fktigi'Mi 't/.ei'rt a/~=9iia
róm katch. ^hitközség t^mplmná . I bálynak j/pl^nl^gi forniájátYan , 
nak és. iskolájának javára :iu- 1 tostoZróéé vált. az egyletet anríak 
nő,, u i alkalmazása mellett sikernél to

*n’ *,a7 vasárnap j vábh kormányozni nem lehet.

óhajtunk ertkesiteni darabonként 100 dollár névérték­
ben és árban.
Ezeknek a részvényeknek 8%-os jövedelmezősége 
Ohio állam törvényei értelmében biztosítva van. de mi­
után minden három elsőbbségi részvénynyel egy 100 
dollár névértékű törzsrészvény is jár, a jövedelem a 
8%-ot meg fogja haladni.; , ■
Ilyen alkalom ritkán kinálkpzik és tCzért nagyon ajánl­
juk az amerikai magyarságnak, hogy ragadják meg az 
alkalmat és fektessék be pénzüket ilyen jól jövedel­
mező részvényekbe.

gara éji Hertel kórtértől a harmadik 1 . , héj. I vásárolhasson
Honfitársaimnak eddigi jói'ndu= 

latit és szives pártfogását megk->- 
szdnve s azt továbbra is kérx e. 
vagyok tisztelettel 

Púi Péter, ékszerész 20p Niaes-

délután fogja '‘Bazárját"' meg 
nyitni A bazáron mindenféle 
tárgyak lesznek — nagynak és 
kteáijivnek valók — a látogató 
vemlfigek .szemei elé téve. hogy 
azokból kiki tetszése . szerint

ra St. Buffalo. \ Y Kő. 15t
MEGHÍVÓ.

FELHÍVÁS es FONTOS ÉRTESÍ­
TÉS.

Első Kobányi Tihamér Amerikai 
es Magyarországi Egyesült Magyar 
Mudkás Bs. Epdel és MAik. Szö­
vetkezet elhatározd, hogy kedvez­
mény mellett vesz fel tagokat

Kish G. Ferenc
“Való beállást fiatal koruk dacá­
éra és egy szép reggelen búcsút 
\is mondtak szülő-városuknak és 
hozzátartozóiknak- A gőzmasina 
elszáguldott a két Kiah fiúval. 
Sándor és Károly eleinte együtt

to évestől 20 évesig 2.55 
lg ■ „ 30 „3.25
3? .. tó „ 3.75
*0 » . « „4.25

» 50 „ 5.25
50 „ ' 55 ., 6.25

A Buffaloi Szent István Bs EsrV- 
lel Julius hó 4-én a hitkozségkert- 
jéb»n pikniket rendez, melynek 
tiszta-jövedelme a hitközség javára 

-fesz fordilva A pikniken «ok -zó- 
rakoztató játék lesz. mint labda- 
dobás. céfhalovés. verseeyfutás. 
stb. A paviilonban zene fog szólni. 
A vörös kereszt bizonyos ■ számú 
űrlapot fogj rendelkezésünkre bo- 
csájtani s azok, akik Óhazában lé­
vő rokonaihoz írni akarnak, most 
a piknik alkalmával alt mrct-he- 
tik. A pikniken való megjetone« az 
egyleti tagWk résziről kőtelező: 
Ezen piknikre minden buffaloi és 
környéki honfitársat kedves csa­
ládjával és ismerőséivel együtt 
szívesen látunk.

A rendezésén.
- 152—153

Az nap dél 
után 3 órakor a vendégek szó­
rakoztatására. szinielöadást is 
fog rendezni a hitközVg és pe. 
dig ezúttal kiválóan ügyesen 
összeválogatott szereplőkkel. 
Szini|e keríti “A legény bolond­
ja ". , "

A. hitközség fáradhatlan plé­
bánosa. Gallormi

egylet jól felfogott érdeke kötele­
zővé teszi, hogy az egyletnél áz 
önkormányzati jogot‘átiitsák fel.

Továbbá jelenti, miszerint a 'a 
gok a gyermek osztályt nem része­
sítik abban a pártolásban, mint 
amit az megérdemel

Azt! KITŰNŐ BEFEKTETÉS MINDEN KOCKÁZAT
NÉLKÜL.

nincs jelenteni j;* Penztárnoknak
yalőia. ..

El!-nőrnek szintén nines jelente-jj 
ni xaloia :

Számvizsgálók jelentik, miszerint : 
az elmúlt .5 hónapról a számvizs- ; 
gálási megejtették és találtak. |i 
Bevételt $224020. kiadást $1656.58. 
maradvány $58362; 'Egyébkén! a, 
egvtet konyy-vezejését. rendben ta­
lálták. A jelentések megtörténte 
után elnök a gyűlést :2 órára fel-j 
függesztette, x:? i 

elno

I THE CHARLESTON COAL MINING CO.
500 KANAWHA NATIONAL BANK BUILDING 

CHARLESTON, W. VA.

béiután 2 órakor elnök a gyűlést
Angyal. ki : megnyitotta, időközben, megjelel 

egyven a színdarab rendezője; I Berger Ernő ügj%éd ur. mint i 
is, fáradságot nem kiméivé! togtanársosg Tilká.r rővi

*,1 z den ismertette a szükséges tenhi 
valókat, mire elnök ia-jogtanácsost 
kérte fe| a napirendén levő indít-

$
dl-'

azon van, hogy ugv az előadás 
mint a bazár, teljes eritölest é$ 
anyagi sikert hozzon a hitközj- 
ség javára. Éppen ezért kérik 
a Dillonvaleben és nagy ^őr- 
nyékén lakó magyarságot va] 
láskülönbség nélkül, hölgy! a 
r k. hitközség június hó1-:"t0|án

JOHNSTOWN. Pi
- ÉS

Közli: Gerlito 
zetó, Box 260,

I"

délután és este tartandó bazár­
ján . éji szinielóa<(ásán. "mihél 
nagvtnbh számban' megjelejinl 
sziveakedjenek.

Egyben itt említjük n|eg. 
hogy július 3-án a Jáneólni tize

ványok feletti" észrevételének a ,.™. 
megtételére. K jogtanácsos kellő! t»~.,n ,, ,1 
magyarázat mollett :a tisztviselők ^ 
által előterjesztett jhditvánv elfo­
gadását ajánlotta á jelen'voltak­
nak. 'X

t. Azon indítványt, hogy az, egy­
let neve változtassák át ‘ Amerikai 
és Magvar Betegsegélyző egylet­
re" Elnök szavazásra tette fel" szó 
többséggel az indítvány elfogadva
tolt, " [ • ír

2. Azon indítványt, hogyf az ngy- 
letet jövőben az “össztags^g önma­
ga kormányozza" egvhangjilag fo­
gadták el. 1 i ,

Ezek illán elnök kippvekett egy

nem épül; \k Pittsburgh: ma 
gyarság -ezeár á vidéken lakik 
legtömegesebb-n. A püspök is 
belátta, hogy a templomnak 
esakis itt a i helye; A hitközség 
azt óhajtja/hőgy vasárnap jú­
nius ,30-áö minden prttsburghi 

katholigus magyar, jelen 
misén.

zását veszi át s most elbúcsúzik 
az itteni gyülekezetektől, i r

,.F:

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS
Dr. Lűw.nger Ernő magyar orvosGRANITE ÓT! MAGA ARS AGA- , és sebész, az összes on^ tudomi- 

' T . I , “ÓZ. ns-ok tudora Címe: 1858 GRANDTisztelettel értesítem a Granite 
Cityben és környékén, lakó magyar 
Ságot, hogy e hét folyamán közöt-

HÍREK a PÍTTSBURGHI és 
VIDÉKI MAGYAR REF. 

EGYHÁZ KÖKÉÉÖL.

tűk leszek, hogs- a hátralékos elő­
fizetési dijakat bekollektáliam. f Tisztelettel

Havas Géza
a "Szabadság" $». louisi irodaveze-

GHCAGO ÉS KORNYÉKÉ.

Tető fiatalság számára bált tart 5 tjgu bizottságot az "hUt>szab*Ty 
a .hitközség. A bál jövedelmét i megszövegezésére é» az ábban fog- 

jsnntén a templom javán, for-! ^
. . , ditjak. Ugyanekkor a ‘‘Bazár” I tisztviselők 2 hónapig helyükön

sannor, irodave is nyjtya- ]esz kiki' vásárol--; ”j,j7kdnek ** M eKylpl ügyeit el-
hat^ kedve szerint a csinos ésj Az 5 tagú bizottságot elnök uta- 
ertekes tárgyakból. A bálra jó sitotta. hogy á tisztviselői állások

Johnstown, Pa.

AATVDBF.R ÉS KÖRXA ÉKE
bányászaihoz: f

Istentiszteletek.
Yásárnap e hó 30-ikán reg­

gel pont nyolc órakor Rankin, 
ban, 11 órakor Pittsburgh ban 
és délután j órakor Zelienole- 
ben lesz istentisztelet. Ezeken a 
helyeken a papi szolgálatokat 
ifj. Kalassav Sándor segéd-lel­
kész végezi, aki juüus hónap 
első vasárnapján az Elyriában 
szervezett egyháznalk a gondo-

HIRDETÉS,

Hazai vászongatya 
helyett ....

85c 50c 
36c

Megrendelhető postán utánvéttel

SCHWARTZ LAJOS

Valódi 37 sz. Petőfi Sán­
dor pipadohány fontja

A VE., Chicago, áll. — Rendel: d. e 
10-t61 11-ig. D. L. 6-tól 8-ig. Vi«4r- 
nap d., e. 10-től 12-ig. Telefon: 
Seeley 2904. •

CHICAGO! MAGYAR ORVOS
Dr. S. C. GREENWALD, magyar
orvos és sebész. . Rendel d. n. 4 
órától este fél 9-ig. Vasárnap d. 
e. 10-től 12-ig. 1572 North Hal.ted 
Str., az emeleten. North Avenue
sarok,7Chicago, ül. kp*

NŐI ÉS FÉRFIRÜHA 
RAKTÁRÁBÓL

zenekart fogadtak.

Ha jdl akar mulat ni. kpreshe -fel 
Liberty kávétiáz és vendéglőt PIKNIK! 

1309 Midway, Windber az állomás­
sal szemben, jő konyha és állandó 
cigányzene. A magyarság szíves 
pártfogását kéri a tulajdonos.

1 I

ÉRTESÍTÉS.

A Verhovav Segélyegylét bedfor- 
is. di 2t7-ik fiókja Julius hó t-én a
152_sz Fourth of July ünnepén nagysza-
—— básu pikniket rendez a Siriliö-féle

farmon a Vörös Kereszt egylet ja-, 
vára. a melyre tisztelettel hívja 
meg a rendezőség a Bedford' y.a

ezen beállás mellett rögtöni segély 
bűn részesül. Egyesületünk 75 cent 
havi |du fejében fizet $6.00 heti 
betegsegélyt, halál esetén annyi 
dollár!, ahány tagja van az emelet­
nek. Egyesületünket a ván­
dorló tagjaink ép úgy fiz Aik. mint 
itten avagy kivándorló*"" tagjaink = 
minden utána fizetés nélkül, mert = 
bizony öreg napjainkra sokan hazai55 
^dor-oilink és ha egy ilyen meg-1 = 
bízható egyletnek tagja vagyunk. — 
mindenki szállást ad, nem néznek 
rank idegen szemmel.

Minden munkás testvér tartsa 
kötelességének és lépjen be azon- 
nal. míg nem késő. Az Egyesült 
Államokban bárhol 12 uj taggal 
hókat lehet alakítani.

Egyletünknek van 24 szép osz­
tálya. 50 évtől. 55 évesig esakis 
csatlakozás, vagy uj fiók alakítá­
sánál vehetők fel. Minden munkás 
testvéremet tisztelettel elvárva- 
Bővebb felvilágosításért Írjanak er 
re a címre: Sipos Gyula főtitkár 
Box No. 420, Homer City, Pa.

p, 211.

■ " 1IIWB- 11 1,11 u| IH.V'h-
ra legvp mi* az ajáclatát a bizott­
ság a következőket ajánlotta meg­
választani tisztviselőknek: 

Elnöknek: Lengyel Péter, Hop- 
piwib'i, vátli Mihály, Csulorás Gusztáv. 
riK.aiK. Titkárnak:- Mészáros Mihály.

1 Hecvmegi Dániel, Lengyel Ferenc.
Pénztárnoknak: Horváth József, 

Laky Barna. Krén György.
Ellenőmckr Babinszki János. Sü­

lok János. Ciptík István.
Trustee: Horváth Mihálv, Hor­

váth Mátys. Krén Gvörev. Lévai 
Milós. Bálik' István. Thaller Antal.

Elnök jelenti, miszerint a jelölt 
tisztviselők "megválasztására annak­
idején ez alapszabály terevezettel

... „1 Trcr. ... . meg a penoezoseg a j
A McKeesporti Szűz Marta egVleit környéki magyarságot.

Pittsburghe fiókját, értesítjük, hocv ételekről és hűsítő 'italokról gon
ezután az osztály gyűléseit Molnár doskodva van. A talp alá valót a ......... »i.ioomo lerevezeuei
Lajos elnök házánál tartja 4337 barbertnni banda szolgáltatja. Az] együtt az össztagság fog szavazni 
second Aye- Pittsburgh, Pa. ké- A B. C villanyos veendő a Sirilló-: és a lejztöhb szavazató! nverő jelöl- 
retnek a tagok, hogy a gyűlésen féle farmón a 29-ik stapon. 1 lek lesznek a megválasztott tiszt- 
pontosan jelenjenek meg. 52| 151—53 [viselők, egyben kielerili. hogy ő

' maga ismételt megválasztása ese^ 
tén azt el nem fogadja.

A Eviilés ez elnök költségeinek
= kárpótlásara $12.00 á delegátusok 
= nani dijául $i-$4 rendelt kifizetni.Kitűnő gyomor gyógyszer. 1, --fs.r-u-

■ ” = Több tárgy napirenden nem ló-
Gyomorbetegségeknél oly gyógyszerre van szüksége, mely SI plnölt a gyűlést bezárta, 
nemcsak az egész szervezetet erősíti, kanem szabályozza az — | Kmfl
e*.f.az, e™^8ztó rendszert. Különösen öreg embereknek van = Lengyel Péter Mészáros Mihálv
szükségük az ily frissítőre. Ha. nincs étvágya, ;ha székrekedése ™ ......
van, ha nyelve le van rakodva, ha rossz száj ize van, vagy 
emésztési zavaroktól szenved, akkor a

Severa-féle
Gyomor Keserű

Értesítés.

Kish J. Károly

A Sándor szövetkezet Con 
nellsville, Ps. 38. "osztály összes 
tagjait tisztelettel értosítom. h 
az e hó 30-án megtartandó rendzi- 
vuh gyűlésen okvetlen jelenjen meg 
minden tag. .

I Gebe Jénna, Star Route Box 045 
I ConnelhnriUe. Fa. ___ 150—51

kitünően fogja «egiteni. Hamarosan 
joht " ............

(Severn's Stomach Bitters) 
jobban fogja magát érezni, étvígyi 
elmúlik, az emésztési zavarét elhawi 
rendszer erőeödik.
Különösen ajánlatos öreg és gyenge emberek és lábbadosók 

részére, mint enyhe hashejtó és üdítő.

- jobb lesz, a székrekedés 
ittatnak és a teljes emésztő

"elnök. titkár.

EGYHÁZI HÍREK.
ISTENTISZTELET.

Még egészséges emberek is vegyenek időrel-isiőre be egy 
adagot e1«^1 -- uJuruu r_á. „ízes___ i___as----- ebből as üdítőből. Evés előtt szedendő.

Kapható minden gyögyezertirban. Ara 75 cent Cg 11.50. — Hs gyógy.réaténak n«m vnlne raktár on kitt* ma* ktoanr randsl u ma» TésZéTC
— —-----------------——. —m —rr-  -------------- —Jeges beküldéséesetig,

W. F. SBVBRA CO„ CEDAR RAPIDS, IOWA

llllHIIIIIHIIIIIIHIIIIIIIHIIIEIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIOIIIIIIIIIIIIlp

_ Pittsburgh, Pa. A . Szent An- 
SI na római katholikus hitközség 
S ré8' vágva immár valamennyi­
éire teljesült, ugyanis a püspök 
= megengedte, hogy az'isteni fisz- . 
3^ teleteket ezután Hazelwoodon 

tarthatják meg. így a legköze­
lebbi vasárnap, juiius hó 30-án 
a Oamegie Library Hallban 
lesz mise a Hazelwood Avenuen. 
Mind addig itt lesz az istentisz­
telet, amíg az uj templom fel

Detroiti magyar 
főorvos

Dr. Gáldonyi Miklós
Jrode:

Arc2196’ Wsjt Jefferson
(iköbsnk Cnujetbem

2207 West Jefferson Ave 
DETROIT, MICH 

Jlwdelfst órtk. 1»-8-lg. 7—8-lg. TELEFON:Iroda Cedar 207. LakSg^Cedsr 1122

1018 EAST 93rd STREET 
CHICAGO, ILL.

» -  149—54

Chicagói magyar ügyvéd
Gottlieb Lajos *r£,iE:J2i

minden érdeklődőnek figyel '

Reggeli P órittil délután 3 órtlg: m 
W. >Va<hfn»j!on St . S-tk emelet ajtd 
szám 5<B. -r Délután 4 órától esi« • 
óráig, valamint Vasárnap ű e. 8 őrá- 

d. u. t lórálg |$72 North Halsted at emeleten.
tói

A VERHOVAY SEGÉLYEGYLET 164-IK CHICAGÓI 
OSZTÁLYA

1918 juiius hő 4-ikén, Fourth of July napján s 
GROVE gyönyörű kerthelyiségében,

HERMAN

a 12th Street éa Thomas Ave. sarkán, ,
nagyszabású nemzeti ünnepéllyel egy bekötőút

tart, amelyre való kirándulásra tisztelettel meghívja a chic 
magyarságot 1 A RENDEZŐS*«,.
Beléptijegy előre váltva 25 cent, a pénztárnál 35 cent. 
Lesz mindenféle mulattató játék. u. m.: kötélhúzás, zsákbafutís, 

tojás- és vefsenyfutás, bogretörés, világposta. stb. 
ízletes ételekről és mindenféle italokról' gondoskodva van. 

Molnár és Kardos híres zenekara fog játszani 
ÚTIRÁNY: Bármely káréról átszállva a 12th Street káréra * ! 

Thomas Avenueig, vagy a Garfield Park Elevaterral a Forest 
Park állomásig, onnan néhány block.

Chicagói Magyar
1918 Julius hó 4-én,_

a. HOERDT GROVE gyönyörű
Western, Clyboum és Belmont Ave.

közelében

Nagy Fik
MAGYAR BÉKEBIRŐ 

ÉS KÖZJEGYZŐ. j 
of Peace and Notary' 

Public
Elvtirsl és étiméi kevsielések behajtását. ‘ 
Tdek- és btselsdls. élei- és bites« biz­
tosítás. — A rnur,kiközben elflforduM beleseteknél kéve,élésével bueloínmej 

forduthst bozsém.,

WEISZ ÁRMIN
1830 State St., Granite City, ÜL

felelőn: ut ü. ,

rendel.

Egylet YiJ'f

in
telyiségében

Riverview perit

Ezen pikniken a következő dijak lesznek kiadva:' I 
Élő malac, élő liba, élő kakas, éló' 
csirke, éló kacsa és élő galamb.

Lesz iij kuglizás, tojás-futás, szerencse-kerék és
j Liberty-királynp választás.

Kitűnő Italok ízletes ételek Elsőrendű »
Kezdete délelőtt 10 órakor. Beléptijegy 25 cent

ÚTIRÁNY: A Western, Clyboum vágy á Belmont káré veendő a 
színhelyig.

B.

H - vjs



SZABADSÁG 7. oldal
ihiiiiiiiiiiiiíbiíiiiiiiii' I Úá ajándéka nem lett kisorsol 

I f*. hanem eltétetett az augusz 
tysi piknikre.
i

Keresztelés.

HA GYERMEKE SIR minden pati­
kában vagy 
jobb üzletben.REGENY Ezer féle szer van Jábizzadás ellen es mi 

mégis azt mondjuk

Használjon Pedisint
r— és semmi mást —^

' ” i

I '■ Ha a lábát jeges vízbe dugja reggel | és egész nap

VAGY HA NEM ALSZIK
ha rossz az emésztése, ha megy 

h:\xp b «tznália a Royal Mfg. 
Co. által készített Komkó 
»-%.* l, laaciy 3u centert kapha tó Az elmúlt két hét leforgása 

alatt az Egyház lelkésze a‘követ­
kézé szülök gyermekéinek szol­
gáltatta ki a keresztséget: 1. 
Oaaznár József és neje Szigeti 

I Erzsébet (Zselyk, Beszterezena- 
szótlm.) szülők leányát Róza 
névre. Keresztszülei lettek Szi­
geti .János s neje Magyarosi 
Katalin eolumbusi lakosok. 2;. 
Outher János s neje Kerekes 
Ilona (Zselyk, Beszterczenaszód 
ni.) szülök fiát Ferenc névre. 
Kerekes András s. neje GönczalJ

A primadonna Ha a valódi 
ott nem kap­
ható, küldjön 
be 35 cent ára 
bélyeget érte

mezőt 
iködés- 
;lt bá-> IRTA: GAKAI FERENC.

(38-ik folytatás.) i 'élki megrázkódtatása. Tudta,
I hogy sokáig nem lenne képes 

1 j elviselni ezt a sok szégyent és 
' I megaláztatást, melyek az utób- 

í hl napokban érték. És még sém 
volt elég bátorsága végezni ön- 

' • magával. ,
Borongós, őszi napra ébredt 

Piroska. Fáradtan, beesett sze­
mekkel nézett ki a lueskos, sá­
ros utcára, zárt bérkocsi' robo 
gott el az ablaka alatt, a kocsi­
ban gyászfátyollal borított bo­

ntott fekete ruhás nők ültek, 
i kezükben fehér krizantémnm- { 
i csokor, a kocsis mellett pedig! 
hatalmas művirágból font ko-í 

i szőrű. - I
■ A bérkocsit három egymás 
után döciígő omnibusz _ követ-í 

■te, mindegyiknek tetejét koszo- 
ruk borították. Aztán jöttek T 
gyalogos férfiak és' asszonyok, 
konjoly, szomorú tekintettel,, 
kezükben ugyancsak virágbok­
réták vagy koszhrük. És a mer 1 
re tekintett: mindenütt csak a 1 
temető felé siető eipberek és '

Brossal 
mászott 
Btható 
hatal- 

kpotok 
rleston 
kiepek 
lg ezer

Most piár nem kételkedett a 
valóságban. Az újságok bő tu­
dósításokat írtak Bottlik And­
rás és Fenyérv Annuska regé­

nyes házasságáról. ^ottlikot, 
jmint igazi gentlemant jellemez 
jték és egy két lapban még ró­
ja is megemlékeztek, mint Bott­
lik Andásnak egykori barátnő­

jéről.
Vad. bestiái

erre a címre

úgy ül vele, hát estig, ha kibírja, meggyőződhetik 
róla, hogy megszűnt a lábizzadás. De az íizzadás ilyen 
formában való megszüntetésének utókövetkezményeit 
is érezni fogja.

így jár nagyon sok lábizzadás elleni szerrel is. 
Megszüntetni csak megszünteti, de ami azután követ­
kezik? Vagy arra nem gondol?

Azért mondjuk mi, hogy ne hasz- 
náljon mást csak Pedisint. w

szül. Petthö Erzsébet (Bcrcg-1. 
som. Szabolcsin.) szülök' fiát 
Sándor névre. Ez alkalommal a 
keresztszülei tisztet Mészáros i 
József s neje szül. Mészáros Zsu I 
zsika míl-lfiefdi lakosok töltőt- j 
ték be. 4. Handa Sándor s ne­
je Márkus Florenc (Tiszadob, j 
Szabolcsra.) szülök leányát Ilo- ■ 
na s Margit névre. Keresztszii- j| 
lei lettek Fülöp Uyula s neje j 
Márk its Éva. a keresztvízre pe-! I 
dig íjász ló Mihályné tartotta a!| 
kis gyermeket, 5. Rajcsányt Ger {I 
gely s; neje Pécsi Zsuzsanna.! I 
(TiszadójH, Szabolcsra), szülök I 
leányát'Aranka s Matild névre, jl 
Kérésit szülei lettek Ijénárd Pál i| 
és neje. szül. Galacz Mária co- I 
lumbusi lakosok. 6. Gáspár Já- I 
nos s neje Magyarosi Mária i I 
(Zselyk, Besztercena^zódm.) fi 
szülők fiát Márton néviié. Ke-II

érzések tombol 
tak szivében. Boszut állni ujrá, 
újra. de úgy, hogy a boszu tel­
jes és végzetes legyen. .

Szinte maga is megborzadt 
jbünös gondolatától. Gyengének 
érezte magát terve megvalósí­
tásához s lemondott, róia, de 
pem véglegesen. ■ 
s 4- Előbb ők, aztán -én

annyi 
•leston 
•on né

ROYAL MFG. CO., Duquesne,i nagy 
: fogja 
rleston 
dollár 
Írében 
rérték-

EGYHÁZI HÍREK,mon
flotta magában, amikor egyedül 
volt. Ha már én; elpusztulok, ők 
se rngafózzanak sokáig a bol­
dogság csónakjában.

lázas. idegsojvasZtó ' gondo­
ltai' ego-mást kjergették agyá­
ban, 'bem tudott megnyugodni j 
és ez a sorvasztó, idegölő lelki: 
vergődés nehány .nap. alatt meg 
vénitette. , j.

Nem tudott magának# táná-1 
esőt adni s ekkor már bem bí­
zott senkiben, gyanús volt élőt; 
te mindenki., még az is, akire, 
azelőtt nemcsak a legféltettebb i 
titkár, hanem az életét is irá- i 
bízta volna. i

Kis .elefántcsont szekrényé-! 
ben apró jrevolvert tartogatott!:
Piroska, Bottlik Andrástól kap­
ta azzal ‘a megjegyzéssel, hogy 
egvanlőfceti vele;1 ha hűtlen**- i 
gén kapjp öt rajta. j*

— Csak az ő akaratát fogom )«
jeljesiieni —. gondolta i magá-1* - ___
Han.^ 1 agy lem lett hűtlen hoz- melyben nem - is n] 
zim? Mást szeret, más leányt olyan nagy sikereket 
vett el feleségül... ' “A-kis özvegyi' szén

hírek a COLUMBUS! ELSŐ 
MAGYAR REF. EGYHÁZ Kö 

RABOL.
ősege

Vécsey A. Jenő ref. lele mi-

isten tisztelet.

Columbus, 0. Á eolumbusi 
form át us egyházközség tj>Tn,teg az

az izzadó, fájós fáradt, égő, hói]
kős, tyukszemes lábak egyetlen

I - ' . . ' J I
Egy ,nagy családi dobozzal, elég az 

nak a nyárra, 1 dollár. — Rendelését

kát, miközben a férfi szemeit 
törülgetve s bánatos megtört], 
hangon ismételgette: , ' ]

’ — Bocsáss meg nékem Mar-1 
git, bocsáss meg, amit vétettem 
ellened;.. f

j É-> mintha valaki kényszerí­
ti tte volna Tihanyi Piroskát, 
hogy utánna mondja:

— Bocsáss meg nékem Mar-1 
git... bocsásd meg amit vétet:j 
tem ellened... j

Bottlik András nem hallotta !
e szavakat. El volt mélyedve, r___ _
korán elhunyt húga iránti ke- j vei, A tanítás 
gyeidének lerovásában, csen-le- j !i 
sen imádkozott. És vele imád­
kozott a felesége is,- Fenyéry 
Annuska. Margitnak legjobb és nélkül veszünk 
legkedvesebb barátnője. I 1 dollár havi ti 

És mialatt Bottlik András a beiratkozás mái} - i)ol 
feleségével együtt a halotti imájvah és eszközöíhetők' minden 
Pan voIt elmerülve. Tihanyi Pi- esté 7 órától kezdi 
roska lassan, -.óvatosan előlépett j lelkész! irodában a 
i széles emlékkő mögül, egy két Washington A ve sarkán 
hantot megkerülve, hirtelen le-: Különösen azoknak a , 
-oskadt áldozatának virágos sir nek figyelmét hívjuk fe, 
lantjára s abban a pillanatban., ri iskolára, akiknek g.e 
«mikor Bottlik András és fele már elérte azt a kort bog

Mindennapos nyári iskola.

A eolumbusi Első 
Református Ég vb 
Ságénak hatérozati 
egyház kebelében

címezze így;
Bsketás.Magyal 

elöljáró 
Ilapján j a; 
inindenna

jpos nyári iskola tanítása július 
jhó I-én fogjp kezdetet venni.
I még pedig két rendes tanerő- 
"""*- 7—#-.i reggel 8.órától dé

őréig tart hetenként öt 8 
napon. : ■ | -

Kz iskolába vallás 1 különbség 
feli gyerekeket 

ndij mellett.; A 
lyamatnan

A kővetkező párokat "eskette 
meg az egyház lelkésze junius 

•hónapban: Varga György koz 
i mert üzletember esküdött örök 
hűséget Damó Idának. Tanuk 
voltak Oaal Sándor főgondnok 

.Ten'öné eolumbusi 
Jánitis hő 2-án a

! _ a Pedisin főraktára
2812 EAST 79th STREET I

»AGYAR ORVOS
r -Ernő magyar orvos 
-sszes orvom tudomá- 
rime: 18M GRAND 
. UL — Rendel: d. e.
. u. 6-tól 8-ig. Vasár- 
-tői 12-ig. Telefon:

kérdőre voi|mi, v 
’étin azért, metr 
feleségül!

— Ni ies _ sz, 
hoz parsncsplólag. 
jogom hozzá, én 
én csaltam meg. ét 
len hozzá...

Vécsey A 
lakosok. 2.
szokásos vasárnapi isteni tiszte", 
let. alkalmával esküdött örök 
hűséget Dienes Géza (Felsőmé 
re, Abaujm.) Zsarnav Annus- 
kának. Tanuk voltak Gaál Sán­
dor és Németh Ferenc eolum- 

Woodrow és husi lakosok: Az esketés után a 
református parocbián diezebéd 
volt az ujpár tiszteletére, ame- 
lvet tiszt. Vécsey A. Jenöné,

CLEVELAND, O,

flór lelkész szép beszédet M 1SSH.GN. 0.. SAI>:M. Oá AL­
LIANCE O. ÉS CANTON. 0.-1 OL­

VASÓINK F1GVELMÉSE!
sara adjuk Hollister, fi’ouster 
és Modock-i előfizetőinknek s 
általában a magyarságnak, hogy 
fentnWezett helyeken lapucit 
képviseletével Székely János 
urat bíztuk meg Székely urat, 
ki előfizetések felvételére és 
nyugtázására teljesen jogosult, 
a , magyarság páfrfogáaiba 
ajánljuk. Tisztelettel j

GYÁR ORVOS szeretett, feláldozta ér- 
, családját, va-j

'^ifjúságát — és én mást 
azt aki megfize- j

EENWALD, magyar 
pz. Rendel d. u. k 
pl 9-ig. Vasárnap d

tem mindenütt, 
gyonát 

'szerettein., 
tett jobban 1^1 

fimíndórral gondolt 
multri és a haját tép 
jában. Egyik percbe] 
Mst érzett, a naásik pi 
* bosszú sötét gondola 
kutak meg szemei, H 
harcok Wrcangolták :

I.ammk irodavezetője: Mihók 
Sándor július 1-től «6-ig á fenti he­
lyeken fogja a Szabadság előfize­
tését hekollektálni. Kérjük , olva­
sóinkat. hogy támogassák irodave­
zetőnket fáradságos munkájában.

1572 North Halstod
Ben. North Avenue 
I DI. kpz

Tisztelettel
ft **SXAB AD SAG ** Kiadoh i v a tala.

149-55«'s viíi. ref. egyáhz kebelében a 
nyári mindennapom magyar ^.sko 
la jul. 1-^n. hétfcín fog megnyil 
ni. A változott kröiij menyek re 
való tekiatettel ez idén kizáró- 

; va,^°s jellegű lesz az is­
kola és a ^kisebb , OjSztályokban 
esakjis délelőtt leiz imitál, míg 
a délután folyamában a konfir 
máeiohália ofztályba tartozó 
növendékek fognak Iktatásban
róataeiilní V. í ■

zött a nedves, de gondozott uta 
kon. Nem tűnt fel senkinek. 
Nem ismerte fel senkisem: a sü 
rü, feketK gyászgátyol jól elta­
karta arcát a kiváncsi szemek 
elől. ’ ;}

A kocsiuton egy úri -fogat ha 
ladt el mellette. ,A lovak lépés­
ben mentek előtte és igy nem

gyermekeket.

Jaoxkó J. Árpád,
HÍREK A HOMBSTEADI ÉS ÜGYNÖKI MEGBÍZÁS - HOL­

LISTER ÉS KÖRNYÉKÉRE.
«ine Wie« ttfjvé« 

US t+ |estan«e*oi 
ifödőpek ingyes «4
1 déíu’án 3 óráig, m 

SL. 5-11 emelet *Jtö 
Hután i órától' este a 
Vasárnap d. fíi 9 órá- 
g: 1572 Nortk Hatsted 

rmFleten. ? k^'t^

A columbüsí- réf. egyfház szo­
kásos nyári miilatságát az idén 
is megtartotta junius 16-án a 
Heimondale kert-helyiségben. A 
piknik úgy anyagilag, mint er­
kölcsileg fényesen sikerült. A 
mulatság sikerének az érdeké­
ben az elöljáróig az egyház

VID. REF. EGYHÁZ KÖRÉ- Szabadság wheeling^
W. Va. irodavezetője]

Hollister, 0. Szíves tudoroá-(Vége.) 54—HA Str,Magyarság szaporodása.
Homeetead, Pa. Az Ungm., 

Njjárád községbeli Timkó Ist­
ván és nejé, az Ungm.. nagyka- 
posi :!ietősegü Balogh Borisba 
ifjti házaspár otthonába egy 
életerős fiúcska érkezett a na­
pokban. Az újszülött múlt va­
sárnap délelőtt lejtt megkeresz­
telve a református templomban 
István és Károly névre. Mint 
keresztszülők Balogh István és 
neje Balogh Juliánná szerepel-

£ amboyi magyar római kathpliku*ÉRTESÍTÉS.
hitközségnél a következő könyvek kaphat*
1! iiTJLuÄ.ABCr' ól'^dWAnyv du-tiiffc....... ............. ,,
S ^t>ee Mtih* fi káíeklzmus darabja . ... ......................... 12 S253) ^ampay^féle ^nekeji ímakönyv darabja .. ;;••••'-........r......... . J

5° hron rendelésnél * sU^iiék eníednitoy.
A 15?. dol,a5°,n felöli rendelesnél 10 ssázalék engedmény.
A pínz a rendeléssel együtt küldendő e címre: f

Hungarian Sister*

részesülni. Ez idén szokatlanul 
naéá számban jelentkeztek első 
áldozáshoz gyermekek, úgy, 
hogy- a nyári uj kenyéri szent 
áldozásnál legalább i s20 gyer­
mek fog az első áldozásban ré-

CHICAGOI

a HERMAN

rjbekötöttt g7 (OBTLAVD siti Kér

<imim

Farmra Honfitárs!RENDEZŐSÉG H&fius&g.35 cent. Homestead, Pa. Vidám nász 
népet hoztak robogó automobi­

lé vegyen farmot, házhelyet, földet, amig meg nem nézi VIRGINIA ÁLLAMBAN
CLAREMONT és COURTLAND

zs&kbafutás.

lók a muH szombaton a homes- 
teadi és vidéki ref. templomba. 
A Marostorda meg.ve, Somosd 
községbeli Doezy József és a 
Zemplonm.
Tóth Erzsébet esküdtek egy­
másnak ez alkalommal örök hü 
séget. Az ifjú párhoz, kik a lo­
rn esteadi magyar társadalom is- 
"teri tagjai, Dr. Harsányi Sán-

játszani.
Forest

Vagyont biztosit és nyugodt életetPácziny községbeli 
egy-

rWT ’ ^r, <rTs gyönyörű ott a vidék, hol a termelési e két termest kap. 4° a termőföld, melyet könnyen lehet maS“ ár°n Jól te«m meg í kíkí
eXImw íere" Bursí'ny“.«’ Peanuts termelése nagy haszonnal 
ed elmet hoz a csirke-, juh- és marhatenyésztés és disznóhiz-

^bolsaját fürészm'almunk és ácsaink által a jankéht k. b. 3 00 doliár lesz, azaz 4 szobás ház *40^00
.fe|f“re,t olctó farmjaink is vannak! 

^g,,ftyjeVLket’ ho1 • nyár nem forró s a tél nem 
idejét a Mart bányában vagy a hajógyárban is jól megfizetik.

Bs. Egyle

Biveniew

NE VÁRJON
bármilyen beteg. Ja 9
SÉGBEN SZENVED IS, 
hanem forduljon hajával ■ (Li V
azonnal hozzánk. írjon M -1 7
meg mindent résalete.en, V Ä
őszintén, kimerítően és mi V l -e A 
azonnal és teljes TITOK-, A I
T^RT,ÁS. mellett
válaszolunk. ^Itt a pontos M N

f RET ELSŰ magyar gyógyszertár
C®.» »1*5 Buckeye RA, CLEVELAND, O.

lesznek kiadva

OLAKEMONT, VA.
G. V. HÁMORYi pénztárnok, Young 

W. E. PRICE, Snlesmanagi B. K. BASHO, elnSk, Claremont, Ve.
. 19 North Phelps- Streol. Youngttown,’
'idékiek irjtoik: ™

iinkhez:Vagy íordi2ö cent. A. J. VILCSEK, ! A. ÚJHELYI-. 
2819 Vine Avenue, 

Lorain, Ohio.
it káré veendő » FRANK KISH, 

2» Gerfieid Street, 
Bnffnk, N. Y.

8926 Buckeye RoséFHí vetkőzzön Szebedségrn.
Dr. c: ARKAS, Toledo, Ohio. SAGHY EGYED A SZERDAHELYI, Mich.Figyel jón e helyes címre!

«: n nrrw1B —13»

ítfeá;



B. oldal
-• \

JflRDEÜSEK.
,ÄÄÄ«Ä
* MztartSsl elüt, hasa* *vxz »Wim* 

hu” *•*•« l-mr 36 cent. »r **.*-Mor «1.16; » uon telui min- _ *£> “Und« megjeisués után I cent Flein, ciziMltwTitaWitnAi. «eresziel« !'• «y«1»'»1 er teilte je«, totiooo wilntko-

»ÄAÄ^.:Br«
«»• «-«or e^öT hu« im 

£*WLlee” *“ B““Mo »««Kiene» utirt

Fekete betfltofll mein etedet#»ekert « 
‘ *r kataaerwsr istmlttstiM.

JJeltünO SetnttkD umn hirdetések 
Sichbin* 18 “*** 44 •*tttor rer ei sei

i**k*f*5^** ryirakbh es btnyakba. munka* 
kflzvetrtés. inratiau. telepit*#, szenes it»- 

y>b«n« nrkrak. nabedaimak buss 
HS$ **•*•* f18®» k-sw ts.au, e-saor w oo*.
JEgSfff r«f® “ “““ “**'

Mutdern «k*r eilen, iwr máé. Itt M jem soroit n-dete, *r*t • kudotueanl •setrci-eeetre tilepltie men._*''',ÍÍrd»te»ekM T«i,«u , substl»** 11-
Bndliit T« Huron Zk.«o. uieseienot o. 
mii'im ' 8*il »*- Cujiii. te cea-

* .‘’ziaedslt e lesel mat nwiróeii jJW^Bucteii need. Teletne; Prii
•nS, ’ Urtt

< ezehedslgE' »MDUtta Olaiiuzue, IM
Kt* .Ynr*- •'■ T. l«l«on: Beesiuin Wet.

. „*_.í,ít*d**.t cinéitől írod ÉJ»: SM. W. 
north lse Hsnoov-r hid*. Room «4, eíí^tS^srsSkcticuu- 1,1 -

"*’* w-
„> **M&*Uit Irtdreoorti irodkla: SO 
Hanor-Pk *»e., Urldraport. Coma.* rittsburrhi irodait: tu Ba- r®weu wdr. wand é* Diamond Str. »er*

TeJefoa Court 44«. Hlitdmrrb, Pa
* Szabadság younestownl Irodája: ase Federal Str. Younastown. o.
As e*y dolláron alul való hirdetési arai 

E. A. Dostabtiyesekben le beku»dhet«L 
Canadal rify más Wlfftldi nostsbélvete- 
*®í foradutüL A hlrdeteaek áia.
etdra «Ideadd ba.

Princeton

*n Telefon: ceniral%
nrw vem irodája: Room

Munkát nyerhet mint­
egy 50 magyar bá­
nyász a legmagasabb 
fizetéssel. A városnak 
jó házai vannak, ker­
tekkel, iskolával, já­
téktérrel, jó levegővel 
Greenwich Mines Ger­
man, Cambria County, 
Pennsylvania.

128—153

MUNKÁT NYER — FÉRFI.
Kerestetik férfi szakács második 

kéznek Klein's -manvar restaurant 
736 Prospect Aye, Cleveland. O.

' 152—53
Mótflisokal keresünk kovácsolt 

tás munkára. A legmagasabb fi­
zetés és állandó munka. Care 
sap. írjon vtgy jelentkezzen e ei­
nten: Ruh! Mall-able Co., Wight és 
Adair Str. sarok. Detroit Mich.

195. ill.
tUAKtSOklT KERKSrNK »vSrakl», 

Ta<ull munkára, hAn>ákba. farmokra, 
épuirtmunkákhuz. stb.‘ továbbá nőkrt Is. 
Merne Emnto> mrnt Co.. 3H» Soperloi* 
Are.. N. W., Clerelaad, O. iH.

Összeállítók 

köszörűsök 
Lo Swing 
eszterga

és -
marógépkezelők

azonnal munkát nyerhetnek 
CLEVELAND ' 

MILLING MACHINE 
COMPANY,

18511 Euclid Ave., 
Cleveland* O.

149—52

MUNKÁSOKAT <, 
keresünk óránként 40 cent 

k fizetés mellett. 
Állandó munka.

FISH EL A- MARKS 
3013 E. 55-ikj St., Cleveland

150—54

SZÉNBÁNYÁSZOKAT 
KERESÜNK HOLDEN,

W. VA. ÁLLAMBA.
BzidSszerint is több' száz magyar 

embert alkalmazunk, akik mi fid 
igen jó bánásmódban részesülnek 
telepeinken.

Ideális hely, közel van városhoz, 
sok szórakozó és üdülőhely.

A szén magassága 6—7 láb, ki­
tűnő tető, »gáz nine*. Bányáink a 
világon a legbiztosabbak.

Magvas fizetést adunk, bányá­
szaink havonta 150—200 dollárt 
keresnek.

További felvilágosításért írjon e.
címre: e

ISLAND CREEK 
COAL CO.,

, Holden, W. Va.
____ ________________ 120—53

Grid
Módlisokat

keresünk
Willard Storage 

Bdttery Company 
246-86 E. 131-ik utcáig
A munkásfelvételi iroda nyitva 
van vasárnap is reggel 8—11 

között.
■ , 145—155

MUNKÁSOKAT 
ii keresünk j. • 

munkára udvarunkban. 
ATLAS CAR & MFG. t 

COMPANY
1144 Ivanhoe Rd, Cleveland

150—52
\%CY C.YAROS kerei mrgbliollsket.kik ingeket. aMntrnm. haritnvákat. ru hákat. blúzokat, szoknyáltat adjanak el közvetlen az ottbonek,baD. írjon Ingyen min'ak^rt. Madtson Mill». 503 Broadway, Xew York. N. Y. p.
Idősebb józan ember kbeli farm 

ra-házkörüli munkára és egy tehén 
kér el égéhez azonnal felvétetik. Je­
lentkezzen a Szabadság irodájában. 
8925 Buckeye Rd, Cleveland, <>.

151—52

ROUGH
KÖSZÖRŰSÖK

-CSOMAGOLOK
MUNKÁSOK

TRÜKKÖSÖK
kerestethek 

kormápymunkára. 
^ Jó fizetés.
THE, ELYRIA 

ÍROM & STEEL 
*00.

232 East 131-ik utca 
Cleveland, O.

160—52
SZERSZÁM­

KÉSZÍTŐKET 
keresünk.

COLUMBIA AXLE S 
CO.

826 E. 72-ik utca. Cleveland
1 162, 63. V

Épület és mülakatnnukat keres.
H. I. Rose, 818 Ch implaín Avc.. Cle­
veland. O. 150-52

Siórms munkához elsőrendű
oper-itor vagy tanuló leány, 
szintén elsőrendű fítiishe|o 
telik nagyon jó fizetéssel 
Haunan c o. Rowc Bros. 1134 F.uc 
lid Ave., Cleveland, 0. '
_L_________ _________ fel 06

Külön bejáratú front aaoba Keresem Szabó Józsi és Szabó: >
ugj;- férfinek vagy házaspárnak, fürdő- Ilonka ismerőseiméi, kik Chicago-i 

felvé- ve kiadó. 3371 V,. 25-ik utca. Cle- ban vannak. Beteg vagyok, fontos 
T Mr. veland. 0. 150—52 közölni valóm van. Írjatok. Jolán,!..........., írjatok. _

Í4,y bútorozott szoba koplal,2“ PoSt WDétroit, Mich 
vagy anélkül két ló barátnak ki-! 1 181

_i3_. . adó. IAvav Pál. 2905 E. 120 Str..
Operátorokat , kersaunk női Cleveland. 0. 150—52

Nháldioz; akár gyakorlattal,!

-53
HAZASSA0.

akár anélkül. Angol nyelv tudá­
sai nem szükséges. Nagy fizetés. 
E Sperling Co. 2212 Superior

ELLÁTÁST NYER Hölgyeim! Ép egy 30 éves csinos, 
Vff'

Ave., Cleveland^ O. 1 só-

leányokat

• keresek 21 éven felül 
könnyű gyári munkára.

WILLARD 
< STORAGE 

BATTERY CO. 
246-86 East 131-ik utca , 

Cleveland, 0.
• I .1

 149—53, V, 154

jó családból \tóó, nőtlen ember 
Véov «i-rirmrfnr. vagyok. Mesterségem főgépész, ke-fehtdelik »noi^e^rtv ^ re,el<?m 55 dollár belenként, lsme- 

Cleveland C> h dy eefség hiányában ez utón szeretnék
Ue\, land, i).____________ 15)-52 megismerkedni bázasság céljából

Tiszleaséfles fiaUI ember gyár-' W középtermein, csinos, jö még- 
meklelen iparos családnál teljes rieJ,n/’"1 tisztességes leánynyal. Ho- 
,-Hálásra felvétetik fiirdőhaszná- f2m4n-v •»» szük^ges. csak szere- 
latlal. 2101 West 25 Str., Cleve- Jö szive legyen.Csak fényképes léve 
land, O. ist-aa’ ■qfo?. v*te«zorag. Iseyelekét J. L.----------- -—---------------- —------ I Boldogság ,elígért' v o. Szabadság

Két tisztessége* ember burdra! 652 W. North Ave.. Chicago, Hl. 
felvétetik. 2908 E. !23rd Str.. Cle-| 150 - 52'
veland. O. 150 -52í—----- 1 ~ ...-------!■'»■ ■-----—"i----------------------- ----------------- — I 34 éves intelligens Iparos 25—30 j

fmrdra éves leány vagy magányos özvegy s 
ismeretségét keresem, házasság cél iából, vallás . .. .

Egy tisztességes ember
felvétetik. 3934 E. 82 Str. 
land. O.

Jeve-
________ ________ _ 552—53

Két-ember burdra felvételik. 
2486 E. 86 Str., Clöveland, «.

’ fi 152—54

Autimiobil masiniszták 
kerestetnek jó fizetés 

mellett állandó munkára- 
F. J. REYNOLDS 

MOTOR CO.
8811 Miles Park Ave. 

Cleveland, O.
~ 152, 53. V

..,'‘rTi,‘nk kovácsot. Jelentkezzen 1330 XX . íl- Str. Cleveland, CL s 
152—54

MUNKÁSOKAT
, _ keresünk ) 

acélhordó munkihoz. 
DRAPER MFG. CO. 
3603 East 28-ik utca 

Cleveland. O
fel—53.

Keresek rokonom részére 23—35
é\e< intelligens: leányt, v agy gyer­
mektelen özvegyet feleségül. Kény« 
•kép kívántatik Horváth 9607 Vek­
kel Ave., Cleveland, 0.

152- -57

Két vagy három tisztességre em­
ber burdra felvétetik fiirdőhaszná 
lattal. 9912 Cumberland, Ave., Cle- 
v eland, O. _____ 150—55

Négy tisztességes ember burdra 
felvétetik gyermekleien családnál. 
266i Woodbill Rd.. közel a Cum­
berland Ave.-boz. Cleveland, M.

152-53 V.

nem.----------- határoz, hozo­
mány mellékes. Csakis komoly le­
velekre válaszolok. "Barna 1 jelige 
12413 W. Madison, Lakewood, O. /

, • : 151-53

MMMMMM

GYÁR B
Aki napohta. $8.00-^10.00 akar keresni a,

jöjjön Pond Creekbe. Williamson, W Va-tói 8 
. mértfóldnyire a Kentucky oldalon. Tizenkét óre* 

es uj banya. 4^—5y2 láb szén, nincs sem káz sem 
vjz. Carbid lámpa. Room szén 76 cent, Heading 
84 cent. Éjjel-nappal dolgozunk. Káré Van elég! 
Síik magyar ember van alkalmazásunkban jj 
háüak, villanyvilágitással, jó üzletek, iskolák 
színházak, póolmomok. Az utazási költségeket 

'ini fizetjük. Jöjjön vagy.Írjon magvarul Fim- 
Sepsics, Box 108, McVeigh, Ky. ' • .fő; ■ "

ELADÓ HAZAK.

Kerestetik asszony vagy leány
szakács mellé másislik kéznek heti 
$14.00 fizetéssel. Klein's magyar 
restaurant 736 Prospect Ave. Cle­
velandi O. 152—53

LUttmuw

Fiatal, jobb nevelésű Irány kis
magyar családnál jkeres csinos ott­
honi. a hol igazáij ;oitbon érezhej- 
né magát. Válaszában írja mégKözépkort! asszonyt keresek ál­

talános házi munkára. Jó otthon,
kis család. Jelentkezzen este 6 és ...
fél hét kozott. 10118 North Boule- ! rl,ie* * resz|et»ket. E. 
várd. Telefon Eddv 2123 W Cleve- 1,1 Cleveland. Oh#), 
fend. Ohio. 151—53--------------------------

II Jómódú 39 éves rotn. katii. özv.
ember, házasság céljából megis­
merkedne egv békés élétet szerető 
nővel. Egy gyermek . nem hat; 
nekem is ven két- 8 éves fiam, 
az árvaházban sírva kérdeznek: 
Tata mikor veszel mámát. írjon! 
“Iferu madár" jeligére 2183 W. 
Jefferson Ave, Detroit, Mich.

152—53:

DELIN KENDŐ

MINTÁKAT DUTALAXöL ' 
KÜLDÖK.

határoz, j • .Kgl dollárral 3 családos házat MOC^IK FERENC. 
BB** *?“ ! V ehi t. Rent 45 dollár. Ára 3600 dúl- 13°2 E. 91-IK UTCA, NEW Y0R

lár. Könnyű törlesztés 
300 döllárral 2 családos

YORK!
Í5M

Törlesztés 27 í 
30Ó dollárral

lollár kamatostuj,.
36 éves ember, a ki bősz egy !'P“h?jlAra 2»» d'fllár- Csekély I 

nagy gyárban nősülni akar. Leány, i v»!£ át. ni Í-kk ávagy. özvegy egy gyermekkel írjon. I . ti. i b£sv ^SvVS.

N8g>túl beszelő előnyben régzegíil. Ci- 
mennyit kíván leljles eilátieéri 4s j nirard oCk/' 'lu,'lek- ®"*'55i-

M HÓI 
151—531

152

Keresünk egy jó bádogost auto­
mobil rés/eket készíteni, állandó 
munka. Fizetés 50c, óránkinl. Csa­
ládos ember azonnal kész lakásba 
költözködhetik. nőtlen embernek 
jó burd. Jöjjön azonnal erre a 
etekre: Iszlay György 5t, Cambridge 
Sir.. Canton, Ó.

51—33 V. 54—56
Biitehrros segéd, ki a hazai és az

itteni hfisvágásl érti. jö fizetéssel 
azonnal felvételik. Több nyelvet 
beszélő előnyben részesük Cím: 
Várady Güsztávné, 180 Dearborn 
Ave, Detroit, Mich. 151-53

Több jó erős emberre volna szűk 
ségünk, heti jó fizetés mellel I. M. 
Berger 732 Broadway,: Cleveland! 
Ohio. _________________ 151 56

Keresek néhány ügyes embert.
j kiknek ismeretségük van a ma­
gyarság között. Törekvő ember 

j szép pénzt kereshet. Bővebb felvi- 
I lágositásl kap ha felkeres. Erdős 

2183 W. Jefferson Ave.. Detroit.
, 152

MASINISZTÁKAT
keresünk mindenféle

munkára nappalra.

ALUMINUM 
CASTINGS CO.

2800 Harvard Ave.
Clevelandi O.

I.eááv ki beszél 
nyárul állandó alk 
ügetés mellett dn 
désben.-ftezn kell ér, 
a fő. hogy megbízható
kónnvü óráji
v agy
Main

ma-
yer jó 

kereske- 
üzlethcz, 

... legyen.
Érdeklődők Írjanak, 
személyesen. 693 So. 

Ohio. <
151 53

Keresek ‘egy magyar 
aiwzouwt. uiki tud 

- bjirdosokuak főzni.
Jelentkezzék azonnal ezen a címen

ISZLAY GYÖRGY j
51 Cambridge Street. Canton. *0.1 

fel—S3, V, 154—56

Kisebhszerü lakás kerestetik 
garage-vat. a West Sldeon. Cím: 
“Lakást kereső" P. O. Bo$ 171. 
Cleveland. Ohio.

KBKE8TETÉS

tíedra Imre (Abaujm. Pető-Szi- 
nye unokatestvéremet kereaem. a 
ki Canton, t) -ban lakott. A bátyá­
mat októberben meggjte a krén. 
Kérem ói és a nija tudókat, tv így 
írjanak erre a címre: Mrs. Maria 
tied fa. Bot 22. Hubbard. O.

152—54

Jó nienjelenésü tisztességes ipa­
ros, kinek van 70 75 dollár heti 
keresete, úgyszintén megtakarított i 
pénze bankban, "keres 
tisztességes özvegy Vág; 
busztól harmincöt ‘/;v korul, 
házasság réljáUM. hozomány nem

dunk. — Bővebbet:
. V J. KEMÉNY A CO. 

8631 Buckeye Road, Clevel
152-

, A West 48 Str. 1961 két re
p-tzz.iulö há/,. 6 szoba, fürdő fent, 6 

'ágy hajadqnt: fürdő lenf,—pfnce, kamara.
lot jufányos áron eladó.! Bő

............... . ----V- a tulajdonosnál. Antal Kavkívántatik, a ff> hogy sz^to sztye Bridge Ave.. Cieypland O 
legyen és megbecsüljön >»g>- jóra- , *
való férjet. Érdeklődik írjanak *
Nagy JtT/st-fnek. B-.x ió Hlandburg.Pa. s 3 /Hfat 2 családos ház .'>—5 

150—52 j fürdői furnace —s gai*age 
Ciin: 11818 Continental Ave. 
az ErjH94tó é$ Buekeve !,R

Magyarul Inti tudó Irány felvé­
telik a Szabadság West «idei Iro­
dájában. Lrvéjjjeg kell aiaiilkozni. 
2609 LS'Biri Avé. .ClevelandiO

f I4£-
T

MUNKAI KERES —j fíő
klizik

Sándor János Abaujmegye. nggy- 
ktnizsi illetőségű sógoromat keri*- 
-'■m. kinek felesége S/.enc/y Bor­
bála s aki legutóbb fthio államban 
tartózkodóit. Kérem őt és a róla 
tudókat, közöljék velem címet. 
Szertezv József Bői 66, puritán. Pa.

I 152—54

Egy 13 éves leány ajánlkozik üz­
letbe dolgozni. Beszél angolul, ma­
gyarul e« szláv ul Ajánlatokat ké­
rek e rímre: 2160 W. A3 Sir., Cle­
veland, O. 151 ~ 52

Keresem tluly ás Sándor és Prrge 
Sándor. Jlevesrh., filzes-abonyi íl- 
letöségii volt burdosomai. vagy is­
merőseiket rímüket velem hidalni 
szíveskedjenek. Barkócziné, P. O. 
Box 262. Granite City. III. J

148 53

151—53 V

Keresem Molnár József, Mezőkö­
vesd. borsodmegyei illetőségű ifol- 
dimel.. kivel ezelőtt 4 évvel luxon.

EMBEREKET
keresünk fender munkára. Jó fize­

tés és álandó munka.
AUTOMOBILE HOSPITAL CO. 

2076 East 22-ik utca. 
Cleveland, O.

i 152. 153. V.

Asszony ki tőiül és keveset ma-
Óyárul beszél mosást keres. Eset- ___,____ ,
leg restaurantba in.nógatni is el-1 Illinois államban találkoztam. Rá­
megy. 9702 Sophia Ave.. Cleveland! i •■ni ői. vagy rímel tudókat szliyes- 
O, 1 151 521 kedjenek ezt velem közöttii. áfa-

j káv's Antal 109 Diamond Str. Bar 
; bérlőn. Ohio. i 5i^--52

Jömodll üzletember feleséget ke-
t^ber. VW‘* ^ 2,1 30 Clevelandi O. év közötti leányt, vagy özvegyet:---------------

■keresek; a kinek van némi hozo -; 
mánya és .kedveli az üzletet.] Csakis | 
komoly levelekre válaszoloÜ. Cim: í 
Boldog jövő cío. Szabadság 1Í36 W.l 
Federal Sir. Youngstown, if). i 

j í9 —54 j

152—153 'V
ALKALMI VÉTEL.

3t éves jó megjelenésű intelli­
gens barna iparos, jó üzlettel ke­
resi görög, vagy római katholikus 
23 26 ev közötti fellétfen szolid, 
műveli, közép termein barna leány 
ismeretségét házasság réljábö). l.e-

dollár lefizetéssel 
lesztésre eladó.

PAPP BROS. 
3447 Lorain Ave. West 
sarok. Cleveland; *0. •

a 83800-ert.i ;60i 
és .könnyű 4t|ör

152.
Jó szerencse. A családi viSzí&y 

miatt muszáj olcsó áron eladni íói- 
■ . — -- ■—, zamat. 1377 W. 45. Str., Cleveláhdalgiih címre: P. I. a. 2609 I.orain Ohm. . .J t 115145;

Avej Cleveland. 0. 151- 56 -
LEVELEZÉS ELADÓ TELKEK.

Édes, ha a rímemet a Sarja tud Kiadó lot r>onora,
ni. a Szabadság Loram AvriVirodá- ■ í^/n \Vfl; sl^nl
iában udhalja. «.x'lk.llja jó- [?g*»s!ta>, ad: József 154j
síka. Cleveland. (I. h. 29 btr. Lorain. Ofeio. j

Pritz Istvánt
15:

feltv-fle.

KIA|)6 LAKÁSOK.

MUNKÁSOKAT 
keresünk külső és belső 

munkára:
CLEVELAND METAL 

PRODUCTS CO.
1135 Ivanhoe Rd, Cleveland

160—52
4, .Oyakorloit j;iv.itó szabó azonnal

vioir N. W

‘ NATIONAL ACME 
operatorok i kerestetnek. Uyakor- 
lott és kisebb gyakorlattal bíró fér­
fiak. továbbá munkások. Jó. állón 
dó munka, a legjobb fizetés. The 
Automobile Screw PTnduets Co, 
1170 Kgst 152-ik útra. Cleveland. O.

152—53. Y. 154-57

Egy jó borbélysegétlet állandó 
munkára keresek, heti "20—25 dol­
lárig: fizetés melleit. Barber Shóp 
260 E. Front Str, Youngstown. O 

152 54

,‘pB! porter szalonba jó fizetéssel 
állandó munkára felvétetik. John 
Dorkó, 1923 W . 25 st, Cleveland, 
Ohio. 151—53

Cleveland. O.
150—52. Píttsburh, Pa.

Munkásokat keresünk azonnal. 
RAILWAY STEEL SPRING 
C0. 20-ík és Liberty Str, sarok

152—154

Jó munkás borbély segéd állandó 
munkára felvétetik. Ugyanott egy 
*ÍS»glto is szombatra jó fizetéssel. 
2855 E. 89 Str, Cleveland, O,

152,-51, 55

Egy gyakorlott józan és szorgal­
ma^ szabó, ki kabátot önállóan is 
tud készíteni jó fizetéssel, állandó 
inunkára azonnal felvétetik. Jós. 
Domonkos 9003 Buckeye Rd, Cle- 
veland. 0„i ____________ Hő­

ket keresünk, kike CgynöWoke 
Hrann d

nál kitűnő alkalom. Suite<612. 
Eucáid Ave, Cleveland, O.

Goverment munkára famunká­
sok, gépkezek. nemkülönben szere- 

140 Ifllyt állandó munkára jó fizetéssel 
Theo. Kundtz C 

746 Viaütidtal szemben.
153 ! 152—54

Vágja ki ezt a cimet s őrizze meg, mert szüksége lehet reá.

L06ÄI COAL OPERATORS ASSOCIATION
LOGAN, W. VA.

MAGYAR BÁNYÁSZOK FIGYELEM!
Ha nincs megelégedve a munkájával, munkahelyét vagy 

lakóhelyét akarja változtatni, jöjjön a mi kerületünkbe. Logan 
kerületben évek óta nagyszáma magyar bányász dolgozik.
EBBEN A KERÜLETBEN SOHA SEM VOLT SZTRÁJK.

A ssén magassága 4----6 láb koséit változik és mi egy kárért
60c—1 dollárt fizetünk. A káré nagysága 114—2 4» tonnáig. 
Templomok! iskolák, mozgókép színházak és más szórakozóhelyek 
minden bánysplézü nkön vannak.

Ennek a kerületnek a középpontjában, van Logan, mely egyike 
Wc«t Virginia legszebb és legforgalmasabb városainak. Ebben a 
kerületben magyar egyletek is vannak. j

Ha, ebőosztáJyu munkát akar jé fizetéssel, jöjjön azonnal, 
vegy * Kérdezősködjön személyesen vagy levélben az irodánkban,

1439 Second Avenue, Pittsburgh, Pa, ahol saját nyelvén kap rész-, 
ütés felvilágosítást.

LÓBAN COAL OPERATORS ASSOCIATION
Logan, West Virginia.

Szerszám­
tervező

gyakorlati, mindenhez értő em­
ber. a ki teljes, gyakorlattal bír 
gépműhelyben, azonnal munkát 
nyerhet, Ajánlatát címezze így: 
Box 253 e o Szabadság. Post 
Office Box 171, Cleveland. O.

152, 153. V

HAMUTALICSKÁZÓK
‘ kerestetnek.

THE UNION SALT CO.
E. 65-ik utca és New York Central 
keresztezése, Cleveland,' Ohio.

J52, 53. V

Egy bulorcifott szobit 1 vagy 2
tisztességes embernek, esetleg I 
vagy 2,nőnek konyha használattal 
kiadó fiatal házaspárnál. 94L1 Yea- 
kef Ave., Cleveland, O.

152-54

IIonszii Kata, VdvarhelynuVye. 
: zsombori illetőségű tinokanővHére- 
met keresem, ki állítólag Chiéago 

■ körül laflózkodik. Hollétéről szíves 
I értesítést kér: Szőrs Istvánná, 

szül. Lőrinrz Ilona, Box 666, Weir- 
ton, W. Va. 159^53

Külön bejárain bútorozott front 
szoba villany és furdöhasználat!aI, 
koszttal vagy anélkül egy,vagy kei 
iparos részére kiadií. egy idősebb 
nőnél. 2653 E. lüü Sir., szemben a 
Kennedy Ave.-vel, ajtó A Cleve­
land. O. 152-53

Keresem l.idák János komámat, 
ki tudtommal Bridgeport on. Conn, 
lakik. Legyen szives címét velem 
tudatni.. Mari Yetrocski Box 34 
West Newton. Pa. . 150—52

i Bútorozott szoba fürdőhaszná- 
fettal fiatal emberm^k kiadó. 2116 
E 89 Sir. földszint, ájtii szám 6.. a settel 
Quincy és a Woodland Ave. közt a 
Peerless-gyár közelében, Oleve- 
land, <>■ 1_______ J52- 53 V.

Tisztessége* emberek bútorozott 
szobát övezhetnek koszt nélkül.
7619 Ráwlings Ave, földszinten. 
Cleveland, O. , 152

MUNKÁT NYER - Nő.

Iskolákban uraduáU leányok st be 
résünk szabás és varrás megtanu­
láséra nappali ,ée esteli tanfolya­
mainkon. Jó fizetés olt lo sltra 
Darvas Dressmaking School, 5611 
Euclid Avenue. Kait MMk utca 
sarok. Quinby Bldg, Clevelandit).

Leányokat i
18—IÍ0 év között keresiink. 

Akar könnyű munkáit 
nagy gyárban1 l 

Első hétre 1(1 dollár hiti 
fizetés, második hétre H1 
dollár. Ennvi a tanulási 

idő.
Állandó munka. ; 

Pihenő hely és étterem. 
Aki ezen munka után 
érdeklődik, küldje aján­
latát e címre:, Box 232, 
c o Szabadság, Post Of­
fice Box 171, Cleveland.

149—53, v

Négy szoba és konyhából álló ut­
cai lakás kiadó, gáz. viz. toilet 
bent. 3224 Monroe Ave. Tudakozód­
ni: 2018 W. 41-ik -utca, Cleveland. 
<>. 151-53

Egy szoba, konyha .fürdőszoba 
használattal kiadó. 2825 Bridge 
Ave.. Cleveland, 0. 151—53

Keresem egy 17—28 éves tiszta 
múltú barna leány ismeretségét 
nősülési szánékból. 24 éves remos 
iparos vagyok. 6 dollár napi ke re 

Fényképes levelet kérek, 
melyei visszaküldők; Vallás nem 
határoz. S. B. 422 Chapin Sir. So. 
Bend, Ind. 151—53

hogy jöjjön . vissza. \aey ‘itfdassá ' , ,y>rain' Dhoiban feyo 
nála nélkül 1,,tnn,at olcs4" "

—S3- 156-58
40xt25-Ös

címét, -mert a házal fiáfe^éíküT mton.atjoics.m riadóéi vagy eleve 
nem lehet eladni, hanem a bank VSd'UL b'-wrM-m. Joseph 4 alasi 
elveszi. Pritz Istvánné, lfi.305 -ML i <101 Joba A'6e Cleveland. O.
Auburg A\ t^. Cleveland.' 0. í  _____ 1 . ' , j ’ 1d0-^>2

I »8 -531 ' • T~
-----~’ÁRiELADÓ ÜZLETEK. ELADÓ TÁRGYAK.

~ TT------ Két gaz.kalsha azonnal eladó.\ askereskede* 6, konyhaberrn-; 3029 E. 125 Str., Cleveland. O. dezesi üzlet a legtöbb magyar ne- Ir >
gyedben betegség miatt eladó. ---------------------- ------------ —_11
esetleg jó üzlet emberi társnak ver Ford timring aulomohiI kitűnő 
szék. Cim: Vaskereskedés, Box: állapotban, uj gumónkkal $225.60. 
171. Cleveland, O. ' 152—54 Megtekinthető este 6 őrá után 2434

- i Scranton Road, Cleveland Ohio, 
magyar j 150-^52

Keresem Hegedűs József baráto­
mat, ki legutóbb -Newarkon s aztán 
New Brimswirkon lakolt s ott nő­
sült. Kérőm, ki címét tudja, közölni 
szíveskedjék. Jós. Bordás, Box 455 
Woodbridge, X. J;________ 151—53

Keresem Róth feijosné, született 
Németh ElelkáL V ló íjára Florida 
államból irt nekem. Kérem isineril- 
seit címét tudatni. Vass Alajosné. 
278 Riverside Ave, Buffalo, X. Y.

I ifit—53
, Popovies András kereszlkomá 

$4.00 mat keresem, ki a múlt őszszel 
Sleubenvilleből. 0. a Lincoln street 
ről elköltözött. Hollétéről szives ér- 

Baliz. Box 213 
Weirton. W. Va. * 150—52

Figyelem! Havonta csak . ... 
egy szép nagy házban a l.ake Erie 
partján és a Horden Park ál ellené­
ben van löbti nagy Jágaef szoba ki- tesitést kér Louis 
adó. villanyvilágítással-, fürdőhasz- 
nálatlal. télen gőzfűtéssel. Csakis 
jó magaviselet!! munkás emberek 
jelentkezzenek szonjbatijn ti vasár 
nap. 678 E. 72-ik utca,. Clev-eland,
0. Vegye a ST, Clait* cárét az E.
72-ik utcáig ott sétáljon le a tóig, 
a baloldalon az egyedüli és utolsó
—----------------------------- -í1^53! Keresem New Brumm lekéi lakó

Egy külön bejáratú bútorozott j Vasmegye. Kerec községből1’ való 
szoba fürdőhasználaltal két tisztes Kóli Kálmán, Hajbe Károly és Ko- 
séges fiatal embernek elsejére ki-1-»ács László földjeimet. Varga Jó­
adó. 7102 Woodland Ave, ajtó szám1 “ef 1661 E. 31 Str, Lorain, O.
6.. Cleveland, 0. 151—52 147—52

Keresem Vass József, Mező-’Tár 
kány. lievesmegvei illetőségii uno­
katestvéremet. Címét tudók kéret­
nek értesíteni. Vass Pál Pittsburgh 
Ve, ve Kitting Co, Barberton, O.

. . ' ISO 52

Két jóbarát bútorozott szobát Bátort István (Szatmárm. Amac) 
nyerhet fiirdóhasználattai, koszt földitnet keresem, a kivel Indiana 
nélkül 9002’. Quincy Ave, elől az. Hárbocban együtt laktam. Kérem 
emeleten, a Peerless-gyár köz.el$-; őt és , róla tudókat, hogy írják 
ben, Cleveland. O. 152—53 V. I meg a címét: Gábor Juhos, Box
—-----—---------- :------------------- i 591. East Youngstown, O.

Egy bútorozott szoba konyha- , 151—53
használattal vagy anélkül kiadó-!
azonnal, vggy július l-jére magá-; Keresem Dusik András Zemplén 
nyös nőnél. 8917 Cumberland Ave megye, tárcáii illetőségű testvé- 
a Vörös Kereszt patika melleit, rém. Legutóbb McKeesport on VoiL 

151—52 Kértem őt vi

Confectionary' üzlet a
negyedben sürgősen eladó. A tu- i 
lajdonoenak be kéjt rukkolni. Te- Gyerekkocsi eladó. 2773 East 120. 
lephone Princeton 3166-W, Cleve- utca. Cleveland. O. 152—5i
'and. 0. . 152-53 .. ~ ,, . „.--------------------- ,txr> 35 dolláros gramofon 40}

Nagy szerű alkalom ! Jőmenetelü . drb. lemezzel 
y endeglö a város .legforgalmasablii dollárért eladó. Megtekinthet,i este 
magyarlakta vidékén, hol sem,-az hal után. 2329 Franklin Ave.. Clé-seiri,. s

polgai'jyy élre ! veland. I)., 
vállaTkii

angol nyelvre, sem 
nincs szükség, más vállalkozó , 
miatt eladó. Héti tiszta jövedelem, 
70-75 dollár. Ára 1200 dollár.' 
melyre 600 dollár lefizetendő, a 
lobbii a bevételből heienYinl tör- 
lesztheti. Leisfni féléire lefizetve. 
Írjon, vagy jöjjön Gutlmann 743 
W. North Ave, Chicago. 111.

152-54

-S. 54

Grocery és hus-csarnok betegség 
miatt olcsón eladó. Érdeklőrfni Ie- 

I. 3147 W

ELADÓ

DISZNÓK
bet e szám a lati 
ca, Cleveland, O.

est 56. ul- 
152—54"Borbélyüzlet (feicago magvar ne ^n0m § hetes malacok

Ä'mÄn^'dÄ ára darabonként $10.
farmra költözés miatt eladó igen , - , i
olcsón. Vető kipróbálhatja az uz- 10 hetes drbja $12.50letel. Díjmentes felvilágosítást ad J
Gress 1846 Cleveland Ave, Ctocago. ßQ fonto, drbj> $16.00

Egy jóforgalmu vegyesáru üzlet 80 fontos drbía $20 OOeladd. 4 szoba és fürdőből álló la- J v^v.w
90 fontos drbja $23.00 
100 font. drbja $25.00

kással együtt Havi bérlet 32 dol­
lár. 8231 Platt Ave, Cleveláhd. 0.

140—53
Egy jó forgalmú borbély üzlet

olcsón eladó. 8506 Woodland Ave, 
Cleveland, 0. 150-52

Nagyforgalniu vendéglő pool porviiff 
rummal és kugliznval összekötve S J ULv
két nagy gyár közelében, hol min- 
den este híres cigányzenekar mu-- Címre, 
lattatja a vendégeket, a tulajdonos 
bevonulása miatt eladó. Érdeklődők 
írjanak e címre: “Ohíoi vendéglő"
Box KI. Cleveland, Ohio.

150-55, J. D. BROWN
. -Cleveland, 0.

zölje! Mrs. G._ ... , ,------- - ,„,j„ ... Csécsi. Du
Egy Intelligens ember külön be- P. O. Woodbridge, N. J. 

..........................lit

Jó forgalmú restaurant katona- j 
Sághoz behívás végett nagyon ol- We*t Graham V* csón eladó, esetleg kibérelhető. Tel.l Vzranam, Vfi.

agy ki címét tudja. kö-.| (>ni 8703 W. 2336 Broadway Cle-
Dusik Eszter,'! veland. O. 150-55 141—60

j BOV kisebb fajta rash register és
• 1 egy 2500 font jeget hefr^adö 5z7 
j 1 ,!ih nagy «agil jégszekrény jutányos 
'áron eladó. 2773 E. 79 St, Cleve! 
! lanfl- n 150—52

' 1 Gly jó karban levő “Ford' tour-
7 í mg gép special body-vai és az í>sx- 
u 1 szes hozzávaló részekkel riadó- 
- 1 279K E 79 str. Telefon Pnnr. S 

1 R. Cleveland, O. liy—54
Efl> finom vastag fehér tornán -

' eeaott ágy és finom bőr tolgvfa di- 
’ vány jiilányosan eladó. TfclakoJ 

zÓHlm lehet bármikor. 7507 Raw- 
ling, \ve, Cleveland, 0. 

v; 1 151-53H
t. Egy 5 szemelve« 'Overland touJ
1 ring* automobil újonnan festve J 

overhauolva jutányosán r-’adiS. 
6 Tudakozódni: A. Mettoer 1901 W 

Jő^iki utca. Cleveland, 0. < 1- 152-it]

Veázünk, eladunk
farmokat, házakat é< 
lótokat. Ha jól akai 
venni, jöjjön hozzánld 
ha eladni akar» adja] 
át nekünk eladás véget« 
Ingatlanát.

SMIK & KORIN
5604 Clark A^e., Cleveland, Ohi« 

Telefon Lorain 769-L
1 r hcpl
’v’ 151—5fl

OKTATÁS. I
Tanuljon Angolul]

Több, mint 14 -éve tanítjuk aa 
angol nyélyet levélileg sikeresml 

! Tandíj két doiiéy havonta. Kér'erl 
40 oldalas felvilágosítási könyveeil 

! két—in.o-erv küldjük. Cím: Mandel 
Sándor. 61 Ave,. A, New Yorki

JOGI TANÁCS.

Arthur 1. Zeigen
Bátyára) bfszélő amerikai n§7\éú fial logitsofix-sev - Magva,- ü«yfrlelveí magyar 1 

un el ven és levelet. — ríme* 1SS7 UNION ARCADE BUILDING. ’ 1
Pittsburoh. Pa. Telefon: 4065 Gnet 3

. . VEGYES.
" i kifli

Ki tuiliia-egy törekvő mitiee áf4
gyár édiilét vállalkozónak olvjBf 

: Ivet aji^jigni. a hol az. épilkezámF 
megy. *.ptleg mint formán SÜK 
megy. Szives ajánlatok építő fm£- 
gére Box 171 Cleveland. 0. ciätife 

152-0

UJ ÉNEKES KÖNYV 
a magyar reformat azok réseire

megjelent és kiható 
a keleti és nyugati egyházmegye 

lelkészi hivatabsináL f
ÁRA: EGY DOLLÁR. ]
Postaköltség: 25 cent |!

> ^ i
Iroda:tel: 167. Lakás te!: 2073 ,3
E. a SPROAT j
.. i ÜGYVÉD I

Szohaszám 302 Hammond Bldg • j 
1 HAMMOND, IND.

102—05. 113-234 I
Keáskedők és räzeat- 1

elánisitók figyelmébe! I
Ha valódi; hazai Diana j- Sósbor- ■ 

szeszt és hatásos, gyógyszereket « 
akar etidni a ^evőitiek, akkor ■ 
írjon az Alábbi cimre: f
Atlantic Supply Co. ]

361-363 EAST FEDERAL STREET 1 
YtpVNGSTOWN, OHiq j

► ""I" I WM
Jennings - mtiunney lo. 1

temetkezési vállalata .1 
607 S. SAGINAW STREET | 

FLINT. MICH.
Telephone—114 P. 1. Éjjel és ■ 
nappal készenlétben. hp^M

‘járatú bútorozolI szobát nyerhi 
minden kényelemmel mosással3 nő házi munkára felvétetik ___I ___

egy 35 év közötti nő házvezetőnő, együtt 2606 E. 83 Pl. és Woodland 
egy takarítónő jó megjelenésű é«1 Ave. sarok, ajtó 12. Cleveland, 0 
mosónő:Jó fizetés, jó otthon. Ér- ( 
deklődni lehet «a háztulajdonosnál, 

j 2058 Wést 28. utca. Cleveland. 0.

151-53

152—53
55 év körüli idősebb nőt vagy 15 

, év körüli leányt keresek gyerek 
mellé jó fizetés mellett Cim: 8. veland, O. 
Cz. 253 Collabom §tr, Woodlawn, —
Fa. 152—55

Keresem Kutl József lovászpato- 
_ nai. Veszprémmegye bátyámat és 

151—53 annak valamelyik gyermekét, vagy
“ ^—r~r:—.— ------—----— annak ismerőseit, hogy velem ci-

Kulön bejáratú bútorozott szoba mét közölni szíveskedjenek. Kuli 
vi lány és fdrdőhasználatlal 2 fia- Vince No. 9836 George E. Bigge, 
ut embernek teljes ellátással, Jackson. Mich. 152—65
vagy anélkül kiadó. 8935 Buckeye —x---------- --------------- -—=----- -
Rd, 2-ik emelet, ajtó szám 9 Cle- i Keresem Csécsi János Gyuls, Jo-

, két «ver­
etik, 5411 Stone 

O. 151—52

Egy szóim, konyha, gáz. víz bent, tartózkodót. 
gyermektelen családnak kiadó,, Pa. ment Ki 
emeleten. Megtekinthető este 5 óra 
után. 2629- Lorain Ave, Ch

1514-53 vanca, tolnamegyei illetőségű föl- 
dimei, utoljára Flint Michiganban 

tudtommal Marion., 
sm őt vagy címét tu- i 

dókat értesíteni a Szabadság ak- 
fiókirodáját. 
a

14 kt. GY-ORO

(Darabja $3.00 
•• feljebb.)

(Darabja
mitűn Stj •»16,-3ji—

$5.00
1*1*.)

V ő I © g é*n y urak!
Karikagyűrűket utánzóit aranyból ne vegyenek. - Vegyene 
valódi arányból, melynek színe és minősége, örökké me$ 
marad. — Ezeket és mindenféle más ékszereket való 

4 aranvból csakis

Peleskei LICHTMAN ANTIN,
222 MAIIKÉT STREET, McKEESPORT,

, kaphatja meg szolid árakon.
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NORDLANDBAN.
NEM ISMEREK még egy földet, ahol 

olyan «ok állat éa madár lett volna, 
mint odahaza Nordlandban- — !■
A mindenféle tengeri madarakról, fó­

kákról és halakról nem ie beszélek, csak 
a najgyobb ritkaságokat említem. A saso­
kat, « hattyúkat, a cobolyokat és a tuedvé-

ajával voltak teke. T 
e fenyófajd kiabált as 
dig a hófajd rajongott a sűrűben, egy, hogy 
a majorlakok a saját ssavikat nem haj­
lottak.

Es gyermekkoromban volt. Pár eas- 
tendeje hoeaonöt easteodei tivoliét étin 
újra odahasa voltam, a kerdeaöskődtem, mi 
van a fenyőfajdokkal és a hófajdokkal! Óh

akkor már nem lianruroatak as erdő- 
keni Mióta nincsenek odahaza gyerekek, 
■Mokf csak a madarak is eltűntek volna ve- 
lük a határból Meat as egén nagy szigetet 
soha egyetlen egy puskás angol sem látogat­
ta meg; tehát nem dk pusztítottak ki » ma­
darakat, — elköhöstek, más vidékekre 
kaptak.

Igén gyerekaégnnk alatt tettünk-vet- 
tűnk aa állatok körűi s ápoltok
őket. A tehenek kasul egy párral egyidősük 
sokunk, a juhok és kecskék utánunk jöt­
tek a vitádra s láttuk őket nőni, evról-évre 
nagyobb néni; végűi olyan korosak éa na­
gyok lettek, hegy kslumpot skssalottak a , 
nyakakba. Sok megspórolt pénzünk ment 
eC rmkhngy a juhoknak és gecskekijek ko- 
fompjuk legyen, fi ex a sok apró külónbüsó 
hangi! kelomp olyan aaépen hallott aa er­
dőkre, mikor a csengésük öeasevegyüh a 
nagy tehén kokimpok szólásául.

Sohasem felejtem el, hogy kellett el- 
pnsstitanom a mi öreg macskánkat. Sse- 
rrnesésen hosszú ideig életben tudtuk tar­
tani a mi vén macskánkat, úgy, hogy ál­
landóan aa as ős példányunk volt. Rend- 
sarrint tele volt forradással és vakmerő csa- 
tázásokban szerzett sebekkel. Egysaer aztán 
megbetegedett, tele lett kiütésekkel, ugv,® 
hogy nekünk, gyerekeknek, veszedelmessé 
vih a pajtáskodása; ezért el Kellet pusz- 
titánom- .Nem mintha én lettem volna a leg­
idősebb fin; mert nem én voltam: de mert 
az anyám titokban engem bízott meg vele, 
senki mást; ezért' vállaltam a dolgot: 
ilyesmi munkának csak megtudok majd fe­
lelni. S milyen dicsőség lesz rám nézve!

Vízbe fnllasgtani nem akartaim Ott 
nem kapna levegőt, gondoltam. Kötéllel 
akartam megfojtani. Kilenr-tiz esztendős le­
hettem akkor, a macskánk szinten olyan­
forma idő#,. úgy, hogy jókora bátorságra 
volt szükségem a —dologhoz. A kamarába 
gittem a macskát. Ott a kötél egy ik végét 
égy falbavcit nagy kapocsra hurkoltam, 
hurkot kötöttem a kötél közepén, is e a 

ka nyakát ebbe a hurokba tettem. Az- 
I hozni kezdtem a kötelet. 1
Sohasem láttam tiyég egy beteg macskát 

ngy neki vidám odúi. Nfra nyávogott nagyon 
hangosan, nem is valjmt különösen jajve- 
asékeh, hanem ngy fitt, hogy rettenetes 
vök nézni. Meghűlt bennem a vér. Azután 
mindenképen át akarta vetni magát a köté­
len, alulra, felülre, oldalra; egyisben elért 
a karmaival e alaposan megkarmolt. Jó,# 
hogy a kötél olyan hosszú volt. Mind hos­
szabbra hagyva, utoljára egész a végénél 
fogtam's teljes erőmből hoztam. A macska 
pedig folytatta csudálatos kalimpálod zását; 
egyszer hosszára lapósan nyúlt el a kötél 
mentén, másszor fejjel a földnek cningött 
rajta, hátulsó lábait hihetetlen magasra me­
resztve. Beszélgetni kezdtem hozzá, mint a 
hogy a Jóhoz szoktak s biztattam, hogy ma- 
Vadjon nyugton; de aligha hallotta már a 
szavamat. Jó öt percig küzdöttünk egymás­
sal esen a rettenetes módon, akkor egy utol­
só lóduláseal magasan a Kötél felé vetette 
magát, összegömbölyödött a levegőben a 
visszahallott. Csendesen lógva maradt. De 
én tudtam, hogy a macska szivőséletü a

nem engedtem el a kötél vígét, míg másik 
öt perc is el nem telt. , 1

Akárki elfuhatott volna a végén, úgy 
remegett a lábom. '

A macska halott volt. É« én arattam 
bőven pajtásaim bámulatát. Mert nem kö­
zönséges munka .volt, amit végeztem. Elő­

fojtottam meg a macskát. S ha valaki meg- 
meg, egy élet­

helyét mutattam a ke- 
s így mindenkit megtudtam győzni. 

Éa egész a mai napig titokban maradt 
hogy mi^reu módon

küldtem a i
ngy, hogy télen- 

I a kapónkig bátor- 
olyankor csendesen voltunk, 

gér a esetlentettünk, hogy meg­
mert tudtuk, hogy éhes. De . 

sikerült annyira körei férnünk 
how» hogy ennie is adhattunk volna. Így 

mást, fé bnlopóakodtunk a 
Istenhez a nyűiért.

■k*r

Télen át nem egy kutyát láttunk csa­
tangolni ka utón. Messzire ismertük a kör­
nyék öaaüea kutyáit; de néha jöttek ká­
tyúk, amelyeket nem ismertünk, olyan i 
hosszú utat letek meg; • megesett, hogy 
teljesen ki voltak merülve. Ha kiáhottnnk 
nékik, megállották s kkushodtak; nem is 
jöttek közelebb. A kamarában csak kétféle 
elcség volt, amihez hozzáférhettünk: ke­
nyér és bering. És még ebből a kétféléből 
se vehettünk valami sokat, hogy észre ne 
vették volna; de! különös természetű volt 
a mi any áldj; ha meglepett bennünket a 
kamarában, akárhányszor úgy tett, mintha 
elfelejtett volna rálamit s visszafordult ér- 
te.* És sokszor ettünk titokban kenyeret éa ‘ 
hermát a rendes étkezési időkön kívül is 
és nem egy messziről it környékünkre té­
vedt kutyát mentettünk meg boringgel ég 
kenyérrel Mint valami zsákba, tűnt el bér 
-léjük az étel a havat habzsoltak rá, hogy 
szórajukat ohaák. S uj bátorsággal vették 
megint nyakakba az orszáiutat. j

Egy téli napon, mikor János és én tü- 
aeló fáért az erdőben k öcs irtunk, egy réo- 
saanrasra akadtunk. Szép, nagy rénszarvas- 
tehén volt. Bizonyosan a kutyák ugratták 
meg| a nyájból s eltévedt és mikor mink 
arra hajtva megzavartuk, csak nehezen tu­
dott pár lépésnyire félre ugrani az útból. 
János egész belebetegedett a szánakozás- 
baj X" issza fordultunk e hazahajtottunk, 
hegy kenyeret és beringet hozzunk a te­
hénnek. Különösképen megette mind a 
kétféle étek » cseppet s fék tőlünk. Mip 
az erdőbe értünk, mögöttünk jött,: velünk 
maradt mig rakodtunk iji s hazafelé is 
velünk jött. De odahaza egyetlen egy fel­
nőttnek í se törte, hogy mrgsimogasm; ha 
valakit el akart üui magától, kapált az el­
ső lábával.

Éjszaka lett • kemény fagy készült; 
hosszas küzdelem árán végre kierőszakol­
tuk az apánktól, hogy éjszakára Isten ne­
vében a szérűbe zárhassuk a szarvast s 
enni adhassunk neki. Reggel a szarvas 
nem akart az útjára menni. Ellenkezőleg 
több napig nálunk maradt s kezdett sok­
ba kerülni: értesítettük az elöljárót. A 
templomban is közhírré tették a szarvas 
szökését, de a tulajdonosa nem jelentke­
zett; bizonyára valahol a rénszarvas-nyá­
jak legelő-mezőin tanyázott Szó volt róla, 
hogy el kell árverezni a szarvast; de a mi 
szegény falunkban ki tudott volna megvá­
sárolni egy akkora állatot? Hogy rövid le­
gyek. végül is azt határozták, hogy lemé­
szárolják és kilószámra adják el.

Éa minekünk at egész idő alatt egyéb­
re se voh gondunk, csak a szarvast táp­
láltuk. Kenyeret szívesen evett, de.a kor­
pához nem nyúlt Ellenben jóízűen, rágta 
a fagyos répalevelet, ami szerencsére voh' 
otthon ■ azonkívül János és én titokban 
megfejtük áz egyik tehenet s tejjel is meg­
kínáltuk a szarvast; de aa eem kellett 
neki, ahelyett ó maga adott egy kis tejet 
Egyébként a felnőttek Iránt olyan inger­

lékeny és vad voh, hogy csak, minket, gye­
rekeket tört meg a köze leben; néha-néha 
lerántotta fejünkről a sapkánkat s körül­
szaglászta a hajunkat Talán azt hitte, 
hogy valami szép borjufaj vagyunk.

Egy napon aztán eljött az egyik szom­
szédunk, akinek le kellett szarni a 
szarvast De az tökfilkő vph ehhez a mes­
terséghez, rossz helyre szúrta a kést s cson­
tot talált; a szarvas kiszabadította magát 
közülünk s kiugrott az útra a késsel a nya­
kában. “Meglásd, mire se mennek vele”
— mondta nékem János, — “mégis csak 
megmenekül a szarvas!

Most aztán azt határozták, hogy agyon
lövik* ■ •

-Avval se fognak menni semmire se”
— mondta János. S megfogtuk egymás ke­
zét a lelkesen kiabáltuk, hogy a mi szarva­
sunkkal semmire ec fognak menni, akár­
mit próbáljanak is.

Értesítették; a vadászt. Régi sörétes- 
puakája voh; azt először is a kályhára tar­
tatta, hogy felengedjék a forró levegőben. 
Azután a töhénhez látott. .Nem tudom, 
azért-r, hogy nem voh elegendő sörétje, 
csak egész szeget vagdalt darabokra s az­
zal töltötte meg a puskáját. Mikor elké­
szült, néhány varázeigrt mondott a tűzbe; 
valami eaküformát vagy"olyasmit; minden 
nsssló után mormogva, torzképeket vág­
va fordult meg. Viselkedése valami sötét­
nek, különösnek a sejtelmével töltött el 
bennünket Egy ilyen vadász nem is egy­
szerű mesterember, hanem álomlátó; ren­
geteg misztikum van a tetteiben. -

Azután újra szarvánál fogva akartuk 
vezetni a szarvast Makacs és hószült volt 
annyira- hogy makaesabb és bőszebb már 
nem lehetett s nem akart megint az udvar­
ba jönni: nekünk Kellett lemenni hozzá 
a domb aljára. A vadász ráfogta a puskát. ** 
egy örökkévalóságig célozott s végre elsü­
tötte.

Egy rénszarvas-tehén bizonyára nagy 
állat de még egy nagy állat ie erősen meg­
rendül, ha egy töltés sörétet és szeget kap 
az agyába. Egy pillantásig mintegy megsi- 
ketülve állott ott a szarvas, mintha csak 
valami az agyában fészkelő hatalmasságra 
hallgatna, azután térdre bukott ■ az olda­
lára fordult Mi csak azt láttuk, hogy va­
lami bozontos szürke tömeg megmozdul 
egy párszor, azután nyugodtan fekszik.;

így pusztult: el a rénszarvas-tehén. Én 
költeményt irtain róla, nehogy olyan nyo­
morultan dögöljön üteg. mint egy kutya. 
Sok versből állott a költeményem, de most 
már csak ezt az egyet tudom: < ;

v
■—Megvüja már az éhség)» szenvedés hárca; 
Oly jól és tisztán nyugszol már a sírban. ■ 
Jó angyalod vigyen jel a mennybe, V 
;S adjon ott néJeed mannát és nyugalmat.

Meg kell még emlékeznem a kárté­
kony madarakról is, azokról a madarak­
ról, melyek tavasszal vetés idején falká- 
számra szállják meg a földeket s feleszik 
a vetőtoagvat; ilyenek különösen a vad- , 
lúd, a túzok és a tyúkok. Nekünk, gyere­
keknek Voh a tisztünk, hogy távol tartsuk 
őket a földektől s mink haragudtunk 
ezekre a kártevő madarakra, mert fáradt­
ságos volt örökösen vigyázni rájuk és sok­
szor kellett félbeszakítanunk miattuk já­
tékainkat- Haragunkat különösen a tyúkok 
érezték meg: gyakran nagyon is kegyetle­
nül bántunk .el velük.

Igaz művészetig vittük: hogy, ha rá­
került a sor, kövekkel, fadarabokkal úgy 
eltaláltuk őket, hogy épen csak ott i nem 
maradtak; hangos sivalkodásukra aa apám 
megkopogtatta a szoba ablakát, hogy szab­
junk határt; vérszomjónknak. Az egyik 
esztendőben j ános egy puskát kapott köl­
csön, amivel lőhetett egyet-másL Szenve­
délyesen vadászott, de az erdőben mindig 
hibázott; mikor ellenben a tyúkokra kez­
dett lövöldözni, a szép nyugodtan álló tyú­
kokra, talalt. S azzal meg ia voltak szá­
molva a puska napjai.

i* KNUT HAMSUN.
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A GYEREK.
3. OLDAL.

1
IRTA ZS IKK AY JÁNOS.

ÚGY is kezdhetném, amint a 
mesében van... hot vojt, hol 

nem volt. volt egyszer egy sze­
gény ember, akinek annyi gyere­
ke volt. mint rostán a lyuk, sőt 
még egy gyei is több... De hopp! 
Nem szabad eljártatnom a szá- 

; mat, vissza kell szívnom, arait 
mondtam, "mert az én emberem 
szegénynek ugyan, elég szegény 
volt. de gyereke nem volt neki. 
Egy set Persze, hogy neip. Egyet­
lenegy sem. Lett volna ugyan, 
inert hát... de nem volt. Hogy 
miért t Tudja aj jó — háziúr — 
ott abban a j gyöngytyuk-utcai 
nagy köházbari, akinek házmes­
terre volt szüksége. Kajszin And­
ris. az a szegény ember, akiről 
itt szó vagyon. Állásnak ugyan 
nem lett volna éppen a legutolsó 
a Kajszin Andrásé, ha fizetése ke­
vés volt is, de á kapupénz, a bor­
ravaló aztán a különféle mellék- 
jövedelmek. üj lakóktól azért, 
hogy a házmester ur jóindulatát 
megszerezzék, régi lakóktól, hogy 
a lakáspénz különben is magas 
higany oszlopa még magasabbra 
ne szökkenjen negyedkor: summa 
summárum. az állás meglett volna 
és mi sem zavarta volna Kajszin 
Andrásnak és hites nejének. Bőn*.

. gér Júliának testi-lelki jólétét, ha 
a háziúr be néni vette volna a 
statútumok közzé: “Kerestetik
egy gyermektelen házaspár... a 
ki... stb.” j

* 1 . ! 
Kajszin a “jó vidék’Őröl került 

a kötomyos Bábelbe. — a katona­
ság után. Itt talált rá Julisra, 3 
kivel valamikor, régen, együtt 
haneuroztak a kürtösi réten liba­
őrzés közben. Most Julis a pesti 
padlót fényesítette, villanylámpát, 
vízvezetéket kezelt, városi ruhá­
ban járjá l szóval. egészen pesti 
lett. de! azért a szive mélyén — 
titokban — ott lappangott a vágy 
a kis vöröstornyu, giling-galang- 
harangos, fehér házikós falu után; 
ahol hét órakor már a nagy bog- 

, lyas'kemenca körül' ül a család s 
kattog a rokka vig nótaszó mel­
lett... Mikor Kajszin Andrással 
összetalálkoztak, mintha egyszer­
re megelevenedett - volna az ed és 
mult a maga összes szépségével, 
bájával, feledhetetlen- gyermek­
éveivel, Kajszin • András akkor 
porták volt, zsinóron kabát volt 
rajtaj a sapkájára pedig nagy 
aranjtoetükkel volt felírva: “Por­
tás", — szóval cifra volt.'Tetszett 
is a Julisnak nagyon.

— Nini, ez niég szebb ám, mint 
a ködmön. Ha igy látnának a kör­

ték a halottat. Futva! Rohantak 
a szegénynyel. Ebben az istente­
len Mahomed városban még a ha­
lottól is sajnál- 
ják az időt.

— Te... Ju­
li», hallod-e...!
— kezdte a le­
gény. — Én is 
szakasztott ezen 
mód gondolám.
Pest csak arra 
jó, hogy egy 
pár krajcárt 
szerezzen magár 
nák az ember / // / xj^"
Ha aztán pár 
garast ' ösáze- y . " '
gyűjtött: men / ,
jen oda, ahol a r
bölcsője ringott. Egy : kis házikó, 
amely előtt kert van. A kertben 
méhek szép sorjában. Egy kaptár 
zöld, a másilt fehér... a harma­
dik piros,. . aztán az udvar. .. 
hemzseg az élet. i. ruca, liba, tyú­
kok.. . Nem úgy ám, mint itt la, 
ahol az udvar csak arra jó, hogy 
szőnyegét poroljanak rajta; . .

— iMuskátli. Milyen szép virág
is a muskátli, -— mondotta a 
leáaiy. -é- Falun még a virág is. 
szebb;.. ,

— De ilyen virág nem nyílik 
ám falón, — mondta András, — 
elömutatva egy szürkéiedel ü 
könyvecskét, melyre' nagy, vastag 
betűkkel az volt Írva: “Takarék- 
könyv”. j

— Hü-bá, te nagy úri vagy, — 
szólt a' leány. — Te még megve­
szed a Gönci-birtokot, elveszed a 
sarkantyus Terát, te leszel az első 
gazda Kürtösön.

-— Azt mán nem! Hanem, ha 
nincs ellenvetésed. Julis,.,. hát"... 
hát Összetefoetjük a keresetünket 
...Kettő mégis csak több, mint 
egy. igaz-e t

Julik lesütötte a szemét.
— “Most mán spórolni fogok.

i í
1 nyörrel hizlalta szemét a szépem 
fejlődő sokaságon. / ^

Olyan egészséges, ] friss volt va- 
/la&enriyi, mint 
májusban a haj 

Hali levegő. — 
Gond,*-«, baj volt 
velük elég, de 
öröm is. Mert u- 
gyaai mi szer­
zett volna And­
risnak ' nagyobb 
örömet, mint mi 
kor az ő masza 
tosképü kis fiá,' V . _ If fii Tosaepu kis i iá

'tj£J I fölmászott a tér­
ti été és apró, po­
tom kis kezével 
ciháim kezdte az 

j v apja bajuszát.
— Mi lesz belőled» Bandikéin, 

mit
A kis csöppség rávágta :
— “Likkancs”, annak jó dolga 

van!..
I—, Rikkancs! És te, Pista!
— .Körhinta», vagy villanyos 

kalauz,..
1 Lám, már a gyerekei nem fog­
nak tudni arról az elvesztett bol­
dogságról semmit, amit ö, meg az 
asszony érez a kis hegyközti falu 
után, a virágos mező, a méh zson­
gás után. .. .Nekik már a lépcső- 
ház. a villamos; a gyárkémények, 
a V'ároaliget, a Körutak emlékei 
úyomódnak a lelkűkbe, az 5 szá­
mukra már meghalt a falu, mely­
nek kis házai előttük csak viskók, 
poros, sáros utai r elviselhetetlenek 
lennének. Nagy sóhaj szállt föl a 
kebléből s olyan valamit érzeti, 
mintha el kellene temetnie egy 
sféö, nagyon szép álmot. s ‘.

— Ti, ti, pest| csibészek, ti... 
— mondta tréfásan, mégha ravkol- 
va a kis” nebulók| buksi fejét s eb­
ben a szóban bizonyos lenézés 
volt a tulajdoni gyermekei iránt, 
akiket a nagy város már elszakí­
tott -tőle, az 5 ‘álmaitól* az|ő kél-

Meglátjuk, ki tud többet. A szoba* jától.
ur is ígért valamit.. > Nekem is 
van egy pár koronám. 1

— Nacsak, ne szoba urazz. Ez 
nem viszen jóra, — mondta a le­
gény. ...

— Hiszen a fizetésből iis futja, 
— :pironkodott Julis, attól tart­
ván; hogy még valami rosszat 
gondol az , Andris, jaki immár a 
vőlegénye. A cifra, hivalkodó pes­
ti konyha mégi sohse látott két 
olyan boldog embert, mint ez a 
két ] falusi, veréb volt. Hja, nem 
csoda: Az

De ez még nem lett volna a leg­
nagyobb bqj; az- igazi baj ott kez­
dődött. mikor egy komor téli este 
András halványan, szinte magából 
kikelve lépett a szobába. Az 
arariybetiisí kalapot mérgesen 
csapta íaz ágyra.
, —" dsődbe került a hote| — 
'mondta". —. Bezárták a kapukat. 
Nines szolgálat..

Ix-iilt és a fejét a tenyerébe dia j 
. tóttá. Az asszony szólni altárt. 
nem tudott. Ez volt a legször-

- 1
tősiek, (bizony, hógy meg sem is 
mernének.
_Hjszen te is egészen pesti dá-

ma lettéi- Otthon a nótáriusné se 
jár különben. — - A nótárjusnéról 
aztán felbukkantak a régi-régi 

. emlékek... —'Emlékszel még a 
-“békásra!"’ A nagy tóra, amiben 

f fiirdogéitünk! Meg a rektor sail-. 
' vására, . ahol összeszaggattam az 

ingemét, mikor szilvát csentem — 
neked... meg. mikor a kalapom 

•beleesett a tisztelendő méhesébe, 
azaz1, hogy nem is esett, hanem a 
Mihók-gyerek dobta he... Én ér­
te másztam, összecsíptek ám a mé­
hek* olyan lett a pofám, mint a 
duda.

Jót nevettek a visszaidézett 
múlton s úgy érezték, mintha 
nagybirtejen megtelt volna a pes­
ti "konyha akác- és mentaillattal.

—i-~A falp. .. — kezdte a leány.
_ Mégis csak más. . . Itt más az
élet. Élni még csak hagyján... de 
meghalni! Ments Isten!... A 
múltkor láttam egy temetést... 
Képzeld csak — futó kocsin vit-

Andris portás volt ^ nyübb, legkeservesebb estépü|t - • •
Szarvasban és ái bankbah volt, - Bandi az apja kalapját a1 tejére
százhatvan koronája. Julis meg tette,- a tükörben nézegette niaiz-it
szobaleány volt hnsz korona Jió- és kacagott a többi test vén-vra. A
napi fizetéssel és tizennégy kon»- kis apróságok mit sem ért bitek
na megtakarított \ pénzecskével, abból a szóból, "hogy “esődbe ke-
Kezdetniek pedig ei is elég...

Hanem, a kis falusi házból, a 
miről mindketten álmodoztak, 
semmi senji lett. Elv.Éte a rá való 
pénzt a gyerek. A sziirkeföde- 
les könyv is már régen fölvette 
a “nébaii” nevet, kellett a pénz 
keresztelőre, ruhára, cipőre, éle­

tiemre.
A kis szoba, ahol fészket rakott . 

az uj pár, minden évben megkap-

csődbe 5 ke­
rült a hotel..

Ebbén az időben jelent meg a 
fönt már említett hirdetés, mely 
szerint egy gyöngytyuk-utmú 
házba gyermektelen házaspár ház” 
mesteti állásra kerestetik.

— Meg kéne próbálni, Andris, 
mondta az asszony.

" — De hát olvasod, hogy “gyer­
mektelen”. Nem érted)

Köriiljártatta a itékiiftetét az 
apró szenteken és akaratlanul is

Ja> pontosan az ő uj lakóját: egy elmosolyodott, 
fiú, égy leány, egy fiú, egy leány, — Nyolc. Hogy az Risten tartsa
Vgyannyira, hogy i a szoba , teles- 
tele volt apró, kócos kis gyerek­
fejjel, íTkáresak I a mákoskalács 
mákkal. ; • í

-r Uram Isten, mi lesz velünk! 
Ki tud majd annyi szájra keres- ; 
ni! — tépelődött Kajszin András- 
né, végignézve a csipogó gyerek­
seregen.

—- Nem baj. Csak egészség le­
gyen, — szólt .Kajszin, aki gyö-

nfeg őket.
— Jó gyerekek ezéft, nem gali- 

báznak. .. — vélte aiz anyjuk.
’ — Jó gyerekek. Neked. M-rt az 

anyjuk vagy. De másnak, egy ide­
gennek... egv... egy. háziúrnak.
(,— Megpróbálhatnád. Nem ke­

rül pénzbe. Hátha megtetszenél... 
A kékruhában az eziístzsinórral... 
Hátha...

Ez a “liátha”, amely minden

ember szive mélyén ott settenke­
dik s a minek másképp “remény” 
a neve, útnak .indította Andrist is 
a Gyöngytyuk-utca felé. Hej, he. 
nehezén várta haza az anyjuk Le 
is térdepel tette "a kis -apróságokat 
sorfia; imádkoztatta őket, fenye­
getve! Szépen, gyerekeft. Ha riejm 
imádkoztok. nem lest ám, kará­
csonyfa". -

Mikor belépett az ura, le akar­
ta olvasni az arcáról az ered­
ményt. c

— Már semmi, tudom... ugy e 
semmi!

-i Házmester vagyok.. | —
mondta Kajszin, miközben yr. ar­
cán'] bizonyos kétesértflmü mo­
soly játszadozott.

.—p Igazán! Andris! Igaz, bet 
— faggatta az asszony.

í Mondom. Jó bizonyítványom
vOltl megkaptam...
j Hála Istennek :. istennek 

hála, — rebegte az asszony, 
mindkét kezével a szive táját szo­
rongatva. A nagy boldogság ab- . 
ban a ! két könyíseppben szivár­
gott ki-és, testeseden meg, ami as 
orcáján végigperdült. . -

— De...- — kezdte Kajszin — 
egy kis baj vari ám... Nmca

15 Hitelén, ín in den körülírás nél­
kül, röviden mondta ezt. mintha 
maga is félt volna e szótól, gyer­
mekeinek ilyetén való megfaga- 
fásától. 4

__ Niniijs gyerek, — mondta Új­
ból. 4 A háziúr úgy akarja- 

— gat Nem értelek;
— Az állás nagyon jó, szép jö­

vedelem... sok lakó.;.. gazdag 
eiriberrk,,. és... és elvállaltam.
_ Nines gyerek és nyolc van.

Nem szabad lenni- és mégis vari s 
te vállalod... Ezt se fogja föl 
egy könnyen az ember...

L Nohát igen. A gyerekek a/ 
nénéiuhez mennek...
- Az 'asszony I hirtelen átkarolta 
a kin t»öszi Jlíüst, aki véletlenül 
melette állt .mintha attól tartana, 
hogy el kell éesziteni gyermekeit.

— És az Injtás. . . Mi lesz. ezzel 
a't _ kérdezlp a hólesőre mutat­
va _Ezt is odaadjam! Elválasz-
szam! Megvonjam tőle a táplá­
lékát!.. . Akkor jobb, ha mind­
járt" megölöm; nem kir\ozom to- 
vább... — Sij-t.

: — Jó, jó.. A Nem kell azt mind­
járt igy felvenni, lelkem... Érts 
meg... Szegény ember vízzel 
főz... s úgy segít magán, ahogy 
tud. Nines mit válogatni- Ugly 
gondoltán), hogy a gyerekek egye 
lőre kimennek a hsából... amis 
h háziúr meg nem ismer, meg nem 
szeret... aztán a többi jön ma­
gától... Kürömben is, amint hal-, 
lottam!. a ghjUiur »ap'on ritkán 

, van a. fővárosban, nemz kell neki 
tudnia a dologról. *.

Meghányták-vetelték jól a dol­
got. A hát nagyobb, egyelőre a 
nagynénihez költözik, a kis hat­
hónapos Imrist pétiig - becsempé­
szik a lakaiba". •

— É.s ha sir! x 
— Majd segiturik valahogy", — 

mondta Andris, — a. fő, hogy 
x bent legyünk már a házban...

flgy is történt. Hanem a vide- 
' házmester pár hét múlva azt 

mondta a feleségének:
— Te, Borcfa... soha ilyen bo- 

1 load népet, mint ezek a házmeste­
rek. .. Hogy egész nap Inyikor-. 
jgatják a, gramofont, azt még ér­
tem. Dj hogy sokszor éjjel két 
órakor is járják a bolondot, az 
már igazán nem megy a fejembe.

No, ,-mert András úgy ojdotta 
meg a gordiusi csomót, hogy vala- 
hányszor- a kis Imris nyugtalan

, /
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kodni kezdett, a gramofon leg- 
Yajosabb lemezét szólaltatta -meg, 
egy katonaniaraot, vagy karéne­
ket ,ami elnyomta a kicsike gyön­
ge hangocskáját.

A többi hét testvéri pedig, az 
fedettből kitaszítottak, csak egy 
napon jöhettek látogatóba. Pel 
volt köztük osztva a hét, minden­
napra esett egy^ látogatás. Hétfőn 
kezdte Pál, folytatta Jolán, az­
tán jött Hándij Julis, Pista, Er- 
zsók, Kari.

Egyszer Wtitóeséiíe vagy «se», 
rencsétlonségrv, Kajszimiak az az 
"Jtlete támadt,1''hogy a születés, 
kapjál lakomával fogják megülni, 
•melyen mind ja lét gyerek meg­
jelenhet. Nyár Volt, lóverseny volt 
e a háziúr nem voltI otthon, sza- 

I bad volt a .vásár. Képzelhető: a 
• gyerekek végtelen boldogsága Az 

anyjuk mindegyiknek a kedvelt 
ételét készítette el. Pál a diós ré­
test szerette; Jolán a tmákospat­
kót, Randi a marcipánt, Julis a 
dióbeföttet, Pista a csokoládét, 
Erzsók a törokmrzet, Kari á ma- 
zablaazöiöt t megkapta mindenik, 
amit kívánt- Fejedelmi nap volt 
ez. A lépesőiiáz csak úgy vissz- ;• 
hangzott a kacagástól s a más- I 
kor oly eiendes kapualj .nyugal­
mát hét boldog gyermek sijvalgá- 
sa verte föl. Kajszin és az anyjuk 
arca sugárzott az őrömtől, j 

— Nézdí csak a Patij.. egészen 
te vagy. . j a szeme, .-.j a kacagá­
sa... Band; a nagyapja.. Ha 
látná!... iPista a Peri bácsira 
vág..: Hogy nőnek ezek a raj­
kók, mint ä csalán. : .

-— fts ' ij kis Jolán. .. Nézd,
, eszem a lelkét. Egészen az apja 

lánya... de szakasztott te is 
olyan gyerek voltál.. v

Kikandikáltak az üvegablak

-

A SZABADSÁG HETI UELI.£ KLETB

csipkés függönye mögül s egész 
lényüket valami kimondhatatlan 
édes gyönyör járta át, látva éle­
tük fájának egészséges, viruló 
hajtásait,

E pillanatban megértették, fel­
fogták1 aíz élét nagyszerűségét, ti­
tokzatos .1 ni isztériumát, a sok-sok 
küzdő! e ni, I remény, kudarc és tu­
sakodás mind egy boldogító, édes 
gondoláiban forrt össze: a gyer­
mekek, i-o hivalkodó, haneurozó, 
az életnek örülő gyermekek gon­
dolatában.

De fekjkor valami történt ami 
megfajgyiasztotta a házmesterben 
a váft. Amig' gyermekeik gond­
talan j játékát szemlélték, nem vet­
ték .Äre, hogy autó állt meg, a 
kapúlölőtt, csak azt látták, ámint 
az ajW: föltárul s a sivalgó gyer- 
mekhád között megáll egy zord- 
képű, cilindere» ur és kérdi:

— Mi ezt... i
Páni félelem. A visingást, ka­

cajt halálos csönd, váltja föl, a 
gyerekek szinte ösztönszerüen 
megérezték, hogy aki köztük 
megjelent, az az 6 boldogságuk 
megy ön tó ja.

Jolán, Bandi, Julis idejekorán 
me nekiült, de a többiek ügyetle- 

y nü1, zavarodottan álltak az isme­
retlen ur előtt.

Házmester!... — szólt a ri­
deg, halálos i télé tű" kiáltás.

Parancsol, nagyságos ur... 
— Kajszin megállt • az ajtóban, 
arca halvány volt, ajka megrán­
dult.

— Miféle gyerekek ezek itt!... 
— kérdezte az előbbi Marig.

— A. a... í
Hazudni akart, de elakadt, nem 

jött ki ajkán a J (ulán szó, mely- 
lyel megtagadja gyermekeit. A 
szépé gő kicsikékre tekintett, akik

úgy néztek rá, mint aki elég erős, 
elég hatalmas megvédeni őket. 
minden veszedelemmel szemben-

A nagy csöndet és éles, zsarno­
ki hang törte meg, egy, áruló 
hang, a kis linris türelmetlen, kő- 

! vetelö hangja. Bá nyomban meg- 
1 szólalt a gramofon, a lármás ka­
tona mars, amely a drámai hangu­
latot oly komikussá tette, hogy 
a háziúr komor arcáról eltűnt a 
szigorúság, a harag s jóízűen ka­
cagni kezdett. Már pedig,, ahol 
kacagnak, ott nagy haj nem le­
het.

A háziúr —f úgy látszik — meg­
értette a helyzetet.

— Hallja, András, két gramo­
fon sok egy házban. Nem gon­
dolja!... .

Sok bizony, nagyságos ur, 
hát még ha hét verép sipog hoz­
zá '— falatért. Az csak aztán a 
muzsika... nagyságos uram...

-í~ Nyolc!... Eh, a teriitgettét, 
de kijutott belőlük.:. Hát, az­
tán 1 hol tartja őket!...

— A nénimnél, nagyságos 
uraun. Ma születésnapom vanj hát 
hazahoztam őket, hadd örüljenek 
egy kicsit az anyjuknak.

A házi urnák meglágyult a szi­
ve. Különben is jó napja volt, be­
jött? a “tippje”, sokat nyert, 
nagyszerűen ozsonnázott, régen 
Ueni volt migrénje, szóval min­
den közrejátszott, hogy nagylelkű 
legyén.

E pillanatban a gazdag' ur" az 
élet mélységére látott és meglá­
gyít a gondolata, hogy a sze­
gény embernek a gyerekeit kell 
megtagadnia a mindennapi fa­
latjáért.

— Nyolc, — mondta még egy­
szer olyan hangon, mintha a föld 
legnagyobb csodáját említené vagy
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a legérthetetlenebb dolgot, arai 
ékak elgondolható, — bogyón le­
het valakinek nyolc élő gyerme­
ke,’ mikor neki égj’ sínes. |

- — fts milyen egyformák mind
és milyen apróságok. Szegények. 
Nem volna jobb nekik az anyjuk 
mellett!

Ej, csak ez kellett Andrásnak, * 
tötíb .se.

— Ha a nagyságos ur megen­
gedné . >. legalább az apjóbb-
ját - - I .

De ekkorra mar az asszony js 
elösomfordáit , értezte, bogi itt . 
szükség lesz reá, mert anyaii ösz- 
töne sejtette vele, hogy ö jobban 
tudja védeni gyermekei’ 1 jogait, 
fltint az apjuk- 1

— Jó gyerekek ezek, nagysá­
gos uram. — mondta az asszony 
— nem fognak ezek stik vizet za­
varni. . Istenem, istenem, be jó 

: is volna, ha mellettem lesietné­
nek . . mégis csak más az,, nagy­
ságos uram... a szülő csak szülő , 
marad... a rokon se pótolhatja a 
szülőket. Hát már a nagyobbakat 
minek, dobnád -el magádtól, ha a 
nagyságos ur ínegkönyörül raj­
tuk!... ^

És a nagyságos ur egyetlen sza- 
! vával egyensúlyba hozta egy csa­

lád boldogságának felbillent mér- ,
; legét Kegyelmet adott, megbo­

csátott ,és jutalmazott. Mondanom 
iz fölösleges, hogy a Gyöngytyuk 
utcában nem volt aznap boldo­
gabb család, mint á Kajszin An- 

-drás családja, a gyerekek ott 
maradtak. Imris szabadon sirha- 

. tett s nem kellett a gramofonnal 
versenyeznie s mind a hét gyerek 
visszanyerte az elvesztett otthon 
mindennél drágább melegét és 
boldogságát! i . ' ;

PETYKÓ égj- rövid farkú pincsi 
kutya volt és ott élt abban a 

csendes kis faluban, ahol eddig | 
minden eseményt a zötyegö helyi- 

* érdekű vasút érkezése volt. «Azért
mondom, hogy eddig, mejrl rnueta- 

I ’ ihan már más események is tor­
i' - ’ I tűnnek.

, 'Kis bíró uram ugyanis hol en- 
■ iiek, hol annak az atyafiának, 

í>éha meg éppenséggel hangos 
’ .’cbszóval egv egész fia-ármádiá-

:ik adja illő hivatalos komoly­
sággal Indiául, hogy illetékes ka- 

”>rai parane.miksignkhoz bevo- 
ulni el ne mülasszík. a haza vé- 

I , elmének szempobtjábób ... .
Egy ilyen beli ivő-piran -sesal 
zdődött Petykjő története is. té­
ri előbbi életei olyan közönséges 

utya-élet, a mii történetnek ép­
en nem nevezhető.
Szükséges ugyanis a dolgok 
-sértéséhez tojni, hogy Petykó 
tzdájh, Péter, ja heesijletes ko- 
esmeeterséget űzte abban a csen 

« ■» kis faluban, a melynek esönd- 
.1 t a Äntebb említett helyiérje-

i vasút dübörgésén kívül csak 
1 ő pörölyének zaja törte meg. 
gy behivó-paranea követkert é-

1 en azntán megszűnt Péter pörö- 
yé a csöndet zavarni és Péter elő- 

I ’ eres vén a padlásról katnnaládá- 
!' j! it, Petykó kisérétében megindult 

.- helyiérdekű megállóhelye felé.
] Az aaszonynép illő sírással bu- 

sustMta Tétért, a sógorok és ko­
rák pedig szerencsés visszaérke-.' 

- zést kívántak neki. A masirja 
egérkezfett, Péter fölszálloft,

1 etykő pedig csendes resign áci6- 
v.al csóválta rövid farkát, esek 
•'effor törve ki keserves vonitáa- 
_n, I» mikor a szelíd masina lát-

PETYKÓ.
1BTA|KÖKÉNY LÁSZLÓ.

szólag a leghékésehb szá tájékkal 
eötyögtetni kezdte a gazdáját. ki 
tudja, hová... ' I

Ezóta az. eset óta Petykó;’, meg- 
. változott! I, Aj .

Kerülte a társaságot értsd a-

kertek alatti kutyaösszejpvef ele­
ket — egészen ellomposodott, nem 
ugatta meg a kocsikat és amikor| 
csak tehette, künn! ólálkodott a 
vonatnál. • Folyton várta, folyton 
kereste a gazdáját. Közben lehul-

Humor.
Egy fiartajl, de máris nagyon 

letört zsentri gyerek kolosszá­
lis pechje fölött mulatott a 
börze népe.

—- H|t ez a legnagyobb 
pech, adni embert érhet! — fu­
tott bei egy börziáner a liÍrrel.

— KanSl van szó, miről van 
szó! -4 érdeklődtek mindenfe­
lől. .

—•• Ismeri; :k a fata! 11.-t,
ugy-et

’—sHogyne! Itt hagvtá az 
utolsó garasát is!

,— Ná, mintán mindenét el­
vesztette, hogy megkaphassa a 
gazdag Kohn és Ktrp, les-cég 
lenyát, áttért a zsidó-hitr», íls 
a leány a múlt héten férjhez 
ment egy — keresztényhez! /

I e * 1 !
Egv kaszinóban évekén át 

kártyázott egymással két derék 
kereskedő. Egyszerre csak va­
lami mégzavarta a kölcsönös 
békét, j I

Egy .{párti alkalmából az 
.egyik fél nagyon, megharagu­
dott a másikra s Szavakkal in- 
zultálta őt.

A másik — előkjelő lovag —, 
nem akart nagyojbb botrányt 
és ezzel vágott vissza:

. i t

pofon-—- Tekintse magát 
ütött ní|k!

Ezzel’, az elméleti pofonnal 
elintézéttpek vélve az ügyet, 
távozni akart.

Mire, az első — szintén elő­
kelő lovag — areuHitötte a má- 

fsikat. jde igy szólt:
— Tekintse magát nem po- 

focütőttnek!
f r ' i'. ' ■.

Az utcán idegeket tépő vo­
nítás kíséretében robog egy 
hatalmas automobil. Valóságos 
vasúti kocsi. Benne hanyagul 
hátradőlve egy kövér cilinde- 
res ur. Monoklival a szemén, 
nagy szivarral a szájában.

Két sétáló megáll és utána 
néz.

— Ki ez az ur! —. kérdi az 
egyik.

A kérdezett megmondja a 
nevét és hozzáteszi:

— Ez a város legnagyobb 
kártyása. Éjjel-nappal kártyá­
zik. Kártya nélkül; nem is _tud-

.élnil v
Amirő 1 a másik gúnyosan 

közbevág! I
— Ilyen jól semmiesetre sem!

lőtt a hó. közben elmúlott a kará­
csony és közben Péterné asszony 
hivatalos írást kapott, hogyí férje 
ura az északi I; harctéren hősi. ha­
lált halt s neki ennyi -meg ennyi 
segélyre van. igénye

Az asszony egy darabig sirdo- 
gált. a szomszédok egy darabig 
beszéltek róla. azután kezdték el­
felejteni. hogy' valamikor szólt, a 
pöröly a Péter kovács műhelyé­
ben.

Csak Petykó. mint ahogy hű 
kutyához ill k. nem felejtette el. 
Még mindig kereste a gazdáját. 
Kora hajnalban már a műhely aj­
tót leste, hogy nem nyitja-e ki 
Péter! Harafigszókor a templom 
elé szaladt s a népek közt kutatta 
gazdáját. Azután megint a vasút­
hoz ballagott, -lógó fejjel, csügge­
dő. de még élő reménynyel. Mind­
hiába !• í

Későbben egész felzüllött. Napo­
kig elkószált a mezőn, nem evett, 
nm ivott. Egy ilyen kószálás után 
habos szájjal, vérben forgó szem­
mel jelent meg a vasútnál.

Az, emberek rémülten kiabál­
ták : ’ Petykó megveszett l'Ttéhá- 
nyan fejszéért szaladtak, hogy le­
üssék. A bakter a puskáját keres­
te. De nem volt reá szükség. A 
fordulónál föltűnt a Vonat. Pety­
kó a düh és elkeseredettség idét­
len vonításával .rohant feléjfe és 
vicsorított fogaival nekingrott a 
lokomotivnak, hogy bosszúját ki­
töltse tajta.

A sínek között szépéül, fehéren 
csillogott a hó és a. szép, fehér 
havat a! szegény Petykó kigázolt 
vére pirosra festette.

Petykó megtalálta a j gazdáját.
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RAG USA HERCEGE.
ELBESZÉLÉS. — IRTA PARKAS PAL.

AZ 1821-ik évűek egy forró 
őszi estéjét Marmont Ágost, 

Franciaország marsallja és Ra- 
gxisa hercege a Tuileriákban töl­
tötte. A Szent Lajos-rend vitézei- 
zeinek ünnepi lakomája volt és 
Franciaország marsalljai hivatal­
ból resztvettek ez ünnepélyen. 'Ra­
gusa hercege szívből utalta a 
Szent Lajos-rend összes, vitézeit, 
ezeket a nyegle emigránsokat, a 
kikkel majd égy negyedszázadig 
szemben állott és akik most vé- 

. giil jóindulattal megveregetik a 
vállát. Kedvetlen és elborult arc­
cal ült tehát a maga, díszhelyén 
és szótlanul bámult maga elé.

A háta mögött beszélgetést hal­
lott- Nem fordult hátra és igv 
nem látta az arcokat. Csalt a sza­
vakat hallotta.

-— Sajnos, sajnos, még mindig 
nem érvényeseik a kellő erélyt, 

x— mondotta ^z egyik. — Amig 
az úgynevezett nemzeti javakat 
nem veszik visSza bitorlóiktól, a 
régi rend, nem állott helyre. ,

—i 'Úgy tudom. Monsieur igen ‘ 
komolyan foglalkozik ezzel az öt­
lettel, — I válaszolt a másik! — De 
mit ■ akar! 0 felsége gyenge — 
sajnálatraanéltó módon gyenge.

És ennek a gyengeségnek 
legjobb . nyomát itt látjuk a 
Tuileriákban, amely inég mindig 
tele yan bonapa rt ista csőcselékkel.

■ ’• Ragusa. herceg homlokon inélv 
; ránu jelent jmeg. Bonapartista 

, csőcselék —[ özek ők és barátai, 
j akik még idején elhagyták a csá- 
í szírt. Jól jártak. A rangjukat és 

méltóságukat f megtartották és 
mégis -r mégis,; Ragua i hereege 
úgy érezte, hogy a régi rojálisták 

’ még > mindig, nem' bíznak benne,
. még mindig gúnyos megvetéssel 

ty nézik. Az utcán pedig néha ron­
gyos, ruháju katonákkal találko­
zik és a marsall ilyenkor kellet­
lenül félre fordul.

Egy ajtónálló most mély meg­
hajlással hozzálépett, 

j— Künn a galériában egy fiatal 
, “ember várakozik,, aki mindenáron 

kegyelmességeddel akar beszélni. 
Azt. mondja, hogy fontos hirt hoz. 

— Megmondotta a nevét ?
Azt is csak kegyehnességed-

nek .akarja megmondani
Ragusa "herceg fölpillantott.
— És milyenféle ember? Ka­

tona?
.— Nem. Polgári ruhát' hord. 

Különben még fiatal ember és 
igen rendes benyomást tett reám. 

— Jól van, kimegyek hozzá.
Az ismeretlen közvetlenül az 

ajtó előtt állott. Magas termetű, 
halovány arcú fiatal ember volt, 
hosszú fekete hajjal és nyugta- 

• latiul égő szemekkel.Az ócole 
politechnique növendékeinek öl­
tözetét hordta. Amikor megpillan­
tottál" <a marsallt. egy lépést 
tett |feléje. ?

— íjabedoyére vagyok. — 
mondotta bemutatkozás gva-

! .nánty ; V
A jnév kellemetlen emléke­

ket ébresztett fel "Ragusa her- . 
cégében. Egy fiatal ezredes 
jutott eszébe, »ki Grenoble 
előtt elsőnek pártolt át ezre­
dével az Elbából visszatért 
császárihoz. Waterloo után az­
után a király mint árulót fö-
belövette, i

_ Labedoyére, — ismételte
most a nevet. — Talán rokona.,.-

_A kivégzett ezredes fivére
vagyok- —$ szakította félbe a má- 

*__1 Igen- Fivére vagyok an­
nak az embernek, aki mindhalálig 
bü maradt császárjához.

Ragusa hercege kiegyenesedett.

— Csak ezt akarta mondani?
— kérdezte hidegen.

— ó nem. Egy hirt hoztam, a 
mely kegyelmességedet bizonyára 
érdekeli« fogja. Ma még senki 
sem tudja, a hivatalos jelentés , 
csak néhány nap múlva fog ‘meg­
jönni. Ij>e én akartam az első len­
ni, aki! kegyelmességeddel- e hirt 
közli. , ,

— Miféle hírről van szó? !
A fiatal ember ; most egészen 

közel lépett hozzá. Azután hal­
kan mondotta:

— Ő meghall!
’ Nem mondotta meg, hogy ki az 

az Ö és a herceg mégis megér­
tette. Az ajkai elsápadtak. A 
keze lehanyatlott. A szeme riadt 
tekintettel pillantott az előtte 
állóra.

— A császár...? — mormogta.
—- Igen. a császár. Május Ötödi­

kén cáte halt meg. — a legke- 
gyetleiebb szenvedések után. Ha­
lálos ágyánál néhány francia hi­
ve sirí de csak halkan, mert az 
angol kormányzó is ott állott, aki 
alig tiiita bevárni a pillanatot, a 
mvlyben a jó hirt jelentheti. Az­
után eltemették. Azután főibon­
tották I a végrendeletet. Utolsó kí­
vánsága. hogy a Szajna mellett 
pihenjen. De ugy e, kegyelmes 

.uram, ezt a ki válságát Se fogják 
teljesíteni?

A fiatal ember halkan beszélt, 
de ez a halk hang tele volt en­
gesztelhetetlen gyűlölettel. Ragu­
sa • hercege azonban nem figyelt 
reál A váratlan hir annyir^ meg­
törte, hogy nem tudott uralkodni 
magán. Régen elhantolt,. erőszak­
kal? eltemetett képek hirtelenül 
megrohantájc. Toulon- És Lodi. 
És Znaim. iÉs a többi csatatér, 
ahol együtt volt a császárral. És 
a császár most meghalt. Az Óceán 
távol szigeten halt meg. mint fo­
goly, —- ő pedig — 3 — Marmont 

-Ágost itt ül ja Tuileriákban. a 
Szent Lajos-rend vitézeinek lako­
májánál}

A m|sik kegyetlen gyönyörü- 
jséggel nézte.

Hercegséged valószínűleg 
mély hálát érez a jó hírért, — 
kérdezte később.
^ Marmont feléje fordította a 

fejét. : j
— Miért gyűlöl? — kérdezte 

halkan. , j ,
Amaz nem tért ki a válasz 

előtt.
— Amiért' minden . tisztességes 

franmia gyűlöli, mondotta. És 
hideg és éles volt, mint az acél­
penge.

is. azt hiszi, hogy elárul-

fiataltolt eszébe. Megragadta a 
ember vállát.

— És ön most csakugyan iga­
zat mondott? Nem találta ki mind 
ezt csak azért, hogy engem gyö j 
törjön ? . ,

_ Holnapután Rt lesz a hiva-
tálos jelentés — hangzott a vá- 
lesz.' —I’ De csodálom, hogy her­
cegséged gyötrésnek nevezi azt, 
aminek élénk örömöt kellene sze­
reznie. Ejh, eddig bizonyára vol­
tak néha kellemetlen gondolatai, 
amikor estébe futott, hogy a 
szentilonai rab mé ^visszatérhet. 
Mától kezdve nyugodtan alhatik.
A császár meghalt cs Ragusa her­
cegétől legföljebb néma tekinte­
tek kérik számon cselekedeteit.

,— És ezek a néma tekintetek 
bosszantóbbak a gólyáknál, —

: fakadt ki a marsaik -é- Uram Is­
tenem, holnapután itt lesz i a hiva­
talos jélentés és a katonák meg­
tudják 1 — -—- —

Nem i folytatta. A kezével el­
takart» az arcát és hangtalan két 
séghvesésben állt ott. A másik 

j csendesen nézte."
— - Nem hittem volna, hog/ 

emberi" szánalmat tudok Ön iránt 
érezni, 4- mondotta később. — 
De mégis, — mintha valami rész­
vét : mégis megszólalna bennem.

. / Értem, hogy fel a holnapután! 
naptól." Nos, vau egy mód, jiogy 
ettől a félelemtől megszandul-
jon. - . . .’I .

armónt egy kérdő pillantást 
vetett reá. ,

— Lenn, a nagy kap.u előtt, — 
fblytatá nyugodtan a másik, — 
egy bő köpenybe burkolt férfiú 
jár föl és alá. Ez a férfiú Jean 
Yitry, altiszt, a régi gárda máso­
dik századában, Most azért jár a 
kapu előtt, mert önt várja. Az a 
terve, hogy' egy hirtelen' szökés­
sel ön mellett terem és egy dö­
féssel megöli. Tizenhatan jelent­
keztek erre a dicsőséges föladat­
ra, óte sorshúzás utján Yitry lett 
olyan szerencsés, hogy a hóhér­
munkát reá bízták.

Ragusa hereepe csak egv moz­
dulatot tett istáét, de nem mon­
dott semmit.

— Eredetileg nem akartam Ön­
nel ezt a résiletet közölni. Ügy 
terveztem, hogy a magam gyö­
nyörűségére vágom szemébe , a, 
császár halálát! .amelyről rajtam 
kívül még nem! tud senki, a töb­
bit aztán hadd végezze el Yitry. 
De az Ön megindulása őszintének 
látszik és hinni akarom. hogy 
szive mélyén niég vannajc becsül 
letes érzések. Ifost módjában lesz. 
hogy eleget tegyen nekik. Amit a- Ön

tam a császárt ? Nem igaz. A nem- császár ellen vétett ,azt csak a 
zet érdeke parancsolta, hogy ugv halál engesztelheti ki. N’osj, lenn
tegyek}: amint tettem. Ha ismer-j, a nagy kapu előtt a halál várja. - r- , _
nék az összes körülményeket..ódjában van az is. hogy kikerül- . * magyarázatot. Maga .sem tudta, 

A másik vállat vont. je ezt a hálált. De ha tényleg fél ”°K>" mlPrt mondja, tálán tnge-
relpii akarta, a katonát, talán

lotaöricget és elfogathatja a 
gyilkolt Nem fogja tagadni a 
szánd-ikát. Vagy lemehet eléje ée 
szembe' nézhet a végnek. Én pe­
dig megyek.

" És elment. .

Jean Yitry, a r.égi gárda má­
sodik századának altisztje, köz­
ben lenn sétált a rács előtt és 
várt. Bő köpönyege alatt készen 
tartotta a tőrt, amely végezni 
fog az árulóval. Jean Vijry jól 
ismerte Ragusa .hercegét. ’ Alatta 
szolgált Iltyriában, amikor még 
egyikük - sem gondolta. Ipogy a 
császár napja leáldozhat. Jeán 
Yitry normandiai paraeztfiu volt 
és életének egy komoly é* pozitív 
tengelye ivóit a császár- A 'császár 
Jenánál rámosolygott, Pul taszk­
nál pedig megveregette a vállát. 
És Jean Yitry ott volt fontaine- 
blaui udvarán is. amikor Marmont 
árulása tatán mindennek vége volt 
és a császár utoljára szólt kato­
náihoz.' Azután előlépett Felet ez­
redes. átnyújtotta a gárdaezred 
sasát és a császár sírva „csókolta 
meg a# drága jelvényt, ö, Jean 
Yitry mindenre igen jól emléke­
zett és ma este Végül elkövetke- 

. zett a leszámolás.
Évek- óta készült erre í a me­

rényletre. Sokan voltak a régi 
gárda vitézei közül. komorak, e*’ 
szántak, halálra készek. Mind­
egyik magának köveel.te azt a 
dicsőséget, . hogy Martnonftal vé­
gezhessen. A sors végül is neki 
kedvezett. És most- ott áll a 
rTuileriák alatt és i néhány "perc 
múlva leszámolhat az árulóval.

Oda fönn még égtek a csillárok, 
a zene szólott, a nyitott ablako­
kon ‘.villám beszélgetés hallatszott 
le. Jean Yitry behu^dott a fül­
kéjébe.. '

' Még várnom kell, —• mor­
mogó.

De nem kellett várnia. A nagy­
kapun egy magányos alak lépteti 
ki és egyenesen feléje jött. Jean 
Yitry először nem akart hinni a 
szemeinek.

Ragusa hercege pedig ment elő­
re, nyugodtam biztos, határozott 
léptékken. Már majdnem előtte 
állt Jean Yitry szorosabbra fog-; 
ta á tőr markolatát. Azóta» egy 
ugrással ott termett a herceg 
mellett.

Amaz pedig nyugodtan a sze-
méhe nézc'tt.

... !,.— Végezz gyorsan, — ’mon­
dotta halkan. - t

Jean Yitry megtorpant. Ä szo­
morú are, a szomorú hang meg­
zavarta. Kérdő, pillantást vetett a 

. hercegre. Valami magyarázatfélé­
re várt. . I

A herceg ■ azután mcigidta -néki

— Hercegséged nagyon kitün­
tet} hogy védekezik előttem- De 
vannak esetek, amelyekben min­
den védelem fölölsleges. Különben 
sincs több mondani valóm. Mind­
össze ezt a jhirt [akartam közölni.

De Marmont ! aem eresztette 
még el. Egy mentögondolat ju-

a néma pillantásoktól, akkor, Ra­
gusa hercege, mondja ki a saját 
ítéletét és azután menjen le egye­
dül, kíséret nélkül a lépcsőn. -

Ragusa hercege gondolatokba 
merült. A fiatal ember később 
vállára vette köpönyegét.

— Nem zavarom gondolatai­
ban. . Választhat. Hívhatja a pa-

csak a maga fájdalmán akart 
könnyíteni. De kimondta:

4— A császár meghalt.
Jean Yitry fölkapta a fejét, 

tekintete belefuródott a {her­
ceg tekintetébe. De Marmont 
arcára az igazság volt Írva.

IÉs,, ckkor|,Jeon Yitry Itiej- 
tette kezeböjf a tőrt és elkez­
dett hevesen, fájdalmasan z >- 
kogni. Ilagnsa hercege i .«- 
hány pillanatig mozdulatlanui 

nézte, azután neki is kicsordulta!r 
a könnyei.

— Igen, igen, öreg liajtárs, — 
mörmogá," — a császár meghalt, 
én Istenem, — meghalt.

Egy1 önkéntelen mozdulattal a 
katona * karjára tette a kezét. 
Amaz ,ncm tiltakozott. És azután 
együtt sírtak.
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A MINAP, hogy régi följegyzé- 
séím közt kutattam, megta­

láltam kzüttik az első zsurom tör­
ténetét. Már csaknem, megfeled­
keztem rúla, pedig annak Idején 
milyen mély nyomot hagyott a 
lel kein heti!

Tizennyolc éves voltam. Piros 
voltam. Szerettem az embereket. 
Nem ismertem még a szerelmet.
És, egy csókért meg tudtam volna 
halni, meg. én? 1

J5gy nagybátyáin azt mondta 
nekem:

i— Zöld ^szamár vagy. Többiét 
kellene asszony társaságban forog­
nod. 1 Olyan nagy, mint az uj dió. 
Hőbb le kellene bántani rólad a 
burkot, liogj- élvezhetővé légy. 

Néhány nap uhuivá meghívót 
/, kaptam a Kollárék zsurjára. Máig 

sem tudom; hogy a nagybátyám­
nak köszönhettem,e ezt a szeren­
csét*, tkot k azt tudom, hogy a ki­
rály pecsétes levele sem kelthetett 
volna bennem nagyobb meglepe­
tést és nagyobb örömet. -

Kollárék nagyon gazdag, előke­
lő és független emberek voltak. 
Alaposan megválogatták, hogy kit 
hívjanak meg vendégül.

I !■ A meghívás pillanatát®! fogva A 
peckesen lépkedtem, kiegyenesí­
tettem a derekamat és egyáltalán • 
igyekeztem ugv viselkedni, tiliiit 
a regények hősei. Időseb!» és jár- 

I tanai»b barátaimmal pedig órák 
1 hosszat magyaráztattam magain­

nak, hogyan . öltözködik, mikép 
] viselkedik jés mint hódit az ember 
I a /soron 'j

I)e" mentiéi! jobban közeledett a 
j nagy nap, aniiil gyávább és inga 
fj dozóbb lettem. Úgy éreztem, hogy 

a. medve (nein r l.-liet esetlenebb,
, mint én társaságban Keltém., hogy ^ 
az első lépésnél nieglsitlom és há­
tivá» fogok vágódni, mielőtti a há 
zi aezonyraÉt kéz t csoktfhatnék.g 
Seitími férfiast, ruganyost nem la 
láltam magamon Büiatároztam te 
hát. hógv >|sßsorban «zellrmes le­
szek: Nem- holmi kicsinyes •kiil«ő- 
ségykkel, hanem lelki ‘szépséggel 
fogók tündökölni.

A inágy nap balul köszöntött re 
ám. A cipész az utolsó pilíanat- 
t.án hozta a lakktopánomat. de 

^ olyan szűkre szabta, hogy kopté*
’ len . voltam belebujoi. Nem ma­

radt más hátra, minthogy a ké­
nyelmes, ócska cipőmet magam 
vontaijtj. he folyékony lakkal, ami­
lyent' a boltban. árülnak.

Alighogy kitettem a lábain a ka­
pun. .«sunyia havas eső \ker ‘kei- 
,tett' is a világ minden kincséért 
r.cm" tudtam kocsit kapni. Gyalog 
handukíoltam tehá* és amint egy- 
egy utcái lámpás elé értein, lát­
tam, hogy a cipőmön a lakk. egy­
re kevesebb, a sár pedig egy ró 
több. 5

Már kedvem lett volna vissza 
fordulni, de egyé ismerősömmel fa 
lálkoztam, aki fpikiáltott:

— Kollárékholz megy! Boldog 
I ember! Tudja, ki jiesz ott? A szép
i Botlayné! El ne mulassza, hogy
* megismerkedjék vele! \oltak már

emberek,' akik éjjel-nappal egy­
folytában utaztak, csakhogy lás­
sák n szép Bot láváét

Száz lépés választott már c*ak 
’ 'el a Kollárok házától. Ismerősöm 

e!kísért a kápáig. Ne* lehetett 
megbírálnom. Vakmerőén becsen 
gátéin. A kapus frissé gyanakod­
va nézett rám. de lassan-lassau 
; egszeliditcttcm. Pár perc múlva 

r bent voltam a díszes társa- 
f' ran. I

dől semmiesetre .sem éreztetni 
, r igám. Azt hittem, hogy minden] 

! ' -k a szeme az én cipőmre icá­
rt 1. Ha nem lett, volna rajta 

- c[.a;i vastag bőr, talán még az is

pirult volna. Alig vártám, hogy 
leülhessek és a lábamat jó hátra, 
a szék alá rejthessem.

1 — Kissé elfogult! Kissé elfo­
gult! — mondta egy császársza­
kállas öreg ur, akinek Valószínű­
leg nagyon megtetszett! a lehetet­
len zavarom. —- De hát én is ilyen 
voltam fiatal koromban, t~ tette 
hozzá jóakaróén.

— Mondja, olyan sár vau oda- 
kinn 1 — kérdezte tőlem egy asz- 
szony, akinek nem mertem a sze­
me közé »ózni. Legjobban szeret­
tem volna a föld alá sülyedni. . 

— Neip tudtam kocsit találni,
— mentegetőztem, -de szinte érez­
tem, hogy mindenki elmosolyodik 
ezen a kifogáson. 1

És az asszony, akire tuég rrblal 
vást sem mertem! pillantani, vá­
ratlanul] á nyakkéndőmhöz nyúlt.

— 1 Kélrecsászott] a kravátlija,
— mondta kedvesén, de én azt
hittem, hogy esák kihozni akar és 
évödjik velem." ’ , ‘

• — Óvás!. — szólt egyszerre egy 1 
fiatal ember, * v"

Miért óvást — kérdezte az 
asszony.

Én már három éve udvar­
ig lók a szép Botlaynéuak és még 

egyszer sem! igazította meg a 
• nyakkendőmet.

. Az asszony, akinek még nem, lát 
fáin az arcát, k szép Bottlayné 
volt. Csak a kezét láttam, amely- 
Ível a nyakravalómat helyreigazí­
totta. de nagy kínomban észre 
vettem, „hogy ennél szebb. forrná* 
sabb és jobban ápolt kezet még 
álmodni sem tudtam volna eddig.

(«ak lassankint mertem rá* 
emelni a szememet. Mezítelen kari 
járói, csupasz válláról gyáván sik 
lőtt föl a tekintetem az 'arcára, a 

^ szemébe.I I És ahogy visszanézett 
rám. megértettem azt. ami regé 
nyékben olyan hihetetlennek tiint 
fői előttem, hogy aZ ember egy pil 
lanat aiatt halálosan beleszerethet 
egy nőbe. '

A szép-asszony szeme különös 
mosollyal villogott rám és ngy é- 
reztvip. hogy ötökre megbarátkoz 
tani Vele. i fá nagyanyámnak is 
épp ilyen s$ép, szelíd, kék szeme 
volt. fc- ezt nem is titkoltam el a. 
társaiig, előtt.

Egyszerre óriási hahota támadt. 
Egy j isi ti hangú fiatal ember kár
7‘ — “ .Jl 1, .ólt..♦ 4 rí . iöröm ínéi kiáltotta:

— ’nó hát ilyen bókot tijég nem 
kapott a'szép Bottlayné ' ?

Egy hölgy gúnyosan kérdezte: 
{ — Hány éves á nagymamája ?

Bottlayné azonban a felipétem e- 
• lé vágott:

í-í Ennél szebb bókot nem 
mondhatott volna. — szólt hoz­
zám, mert meg vagyak győ­
ződve. hogy nagyon szereti a nagy 
mamáját.'"
- Én felszegtem a fejem, és* nyu­
godtan. ünneplésén feleltem:

! __ Olyan jóság sugárzik ki a
..szeméből, nagyságos asszonyom, 
hogy nélküle a szépsége olyan vol 

;*fna. miét valami gynyörii tájék, 
1 napfény nélkül.

Olyan kenet teljesen és furcsán 
hangzott ez a mondat, hogy ma­
gam is megdöbbentem tőle. Min­
den szellemességem, amelyre ké­
szültem, benne csúcsosodott ki és 
tifagam sem tudom, hogy jutott

eszembe. Egy pillanatig csönd táj- 
madt.

1 — Bravó! Bravó! — kiáltották
egyszérré az urak, néhányan még 
tapsoltak is. És hogy teljes legyen 
a diadalom, Bottlayné kivette az 
égöpiros rózsát a hajából és átad­
ta nekem! Irigy, gyűlölködő pil­
lantásokkal! találkoztam minden­
felé. de annál édesebb volt a si­
kerem. •' W] :

Kissé el is kábultam iöle, A 
nyelvemet megoldotta a győzelem 
hámora és - kipirultba beszéltem 

' niél vértéi műén hangzó ostobasá­
gokat, amelyek, furcsán hangzot­
tak ott, ahol az emberek léhán és 
tréfásan társalogtak.

At szép Botlayné büszkén -né­
zett‘körül mintha mondaná: Lám 
milyen pompás gavallérom akadt 
Miiiden szava virág és hódolat.
De én éreztem, hogy ingyeim és 
ellenségeim vannak, akik igyekez 
uek aknát: rakni alám; í

A njellényein zsebéből vékony 
■ kis ezüstláneon apró szerencsema­
lac lógott ki1 szintén ezüstből.

___ Kitől k^pta ezt az amulettet 1
— kérdezte tőlem Bottlayné.

A visító hangú fiatal ember sie 
tett lecsapni a felelettel: ;

—- A nagymamájától j 
Az emberek* mosolyogtak. Bott- 

layné ki akart segíteni a zava­
romból,:

— j§agyon kedves jószág. — 
szólt M mutassa csak. j

Kjénytejen voltam a 4ebeml>51 
kivenni és átadni az órá|nmal e- 
gyütjt. Ez az óra afféle egyszeri!, 
bőesiilftes, nyárspolgári j zsebóra 
volt. Az ezüstje kissé megkopott, 
megfeketedett, de ez jól Illett bé­
kés. potrohos mivoltához.i — Még 
gyermekkoromban kaptam és az­
óta clválhatatlan társam lett. Va­
lahányszor magam elé tettem, e- 
ezebibe juttatta I azokat a csöndes, 
munkás órákat, j amiket az ember 
otthon, egyedül i tölt el, könyvek 
vagy áljiráiidozás közt. Kis szive 
oly halkján vert.mint egy jó test­
véré. aki nem akar munkánkban 
zavarni. _

Ragaszkodtam hozzá akkor is, 
amikor már ! semmi hasznát sem 
vehettem, mért elromlott. Hűséges 

1 vén szolgák is megbblondúlnak né 
I ha öreg korukra. Ennek az órának
■ is az a bohó tulajdonsága tkJ 
I madt, hogy ha hozzáértek a rugó*
: jáhriz. az egyetlen mutatója elkez­
dett sebesen foroghi és zizegni, 
inipt valami nagyon pici szétpaa- 
lom.' .

rti-r Megállt az (érája, — szólt 
1 Bottlayné ártatlanul. — Huzza 

föl.
— Nem lehet, — szóltam el ma-

■ gam.
Miért t —. kérdezte a visító 

hangit fiatal ember, akinek a ne­
vét annyi idő múltán sem felej­
tettem el. Hindvnek .hívták. ,

11— . Furcsa óra ez, — próbál- 
I tahi tréfálkozni, — ha megnj'om- 
1 ják'a Irugóját, elkezd őrülten pe- 

regni.
1— Mutassa csak, — szolt Hih- 

■dy, elvette az órát, megbirizgálta 
a rugóját, mire a, mutató vad for­
gásba kezdett. — Nagyszerű, nagy

feleltem. Az erős rázásra a muta­
tó meg is áll.

— óriási! — csodálkozott Hin- 
dy és megkérdezte tőlem: — Sza- . 
bad!

. A zsebórámat vitte"' a szom­
széd társaságba, tiol javábían ne­
vetgéltek. Hindy bemutatta az ó- 
rámat, hogy mit tud. Kézről-kézre . 
vándorolt az igénytelen óc^ka zseb 
óra és a mutatója, mintha lesak e«; r ! 
küdt ellenségem volna, égyre bo- 
londabbul forgott. *

— Nagyszerű! nagyszerű! -—
mondták az emberek komolyán.

Hindy egyszerre csak ijedt arc­
cal jött sjfeJém: - , '

_ Kérem, a mutató hirtelen
megállt, — mondta. — ügylát-

‘ t

ujjongott Hindy — és 
mikor áll ez, elf

— Csak meg kell jól rázni, —

A gabonatőzsdén valaki elke- 
seredetten' szidta az c öt. ami 
az összes spekulációt tönkretet­
te.

— Na, fakadt ki keserűen az 
illető, — ha véletlenül az idén 
képviselő volnék és ha bevá­
lasztanának a delegációba .és

ha a király megszólítana a dele­
gacies ccrcleh és-‘ ha azt kérdez­
né tőlem, hogy a milyen volt az 
idei termés, én bizony "ezt fe- * 
lelném neki vissza: j 

—r Felséges ur, miért kegyes­
kedik froclizni egy szegény 
börziinertt ■ i

szik. csak önnek akar engedelmes 
kedni. Lesz szives velem jóméit 

Gyanútlanul mentem vele. Oda­
vezetett, ahol az órám kézröl-kéz- 
re járt. Nekem csakugyan crige- 
delmtskedetf a mutatója és és új­
ra járta a bolondját.

— (Csodálatos! -— mondták az 
eiriherek. "de én még mindig nem 
értettem őket.

Hindy pedig cipelt tovább en­
gem és az órámat. Mindenütt pör 
getném kellett á megőrült muta­
tót; Amint tovább mentem, az em 
berek összemosolyogtak. sokan 
majd megpukkadtak belé, hogy 
visszafojtsák a nevetésüket. A há 
tani mögött apró vihogások pat­
togtak. mint a nedves:1 puskapor, 
ha láng éri.v ■ • » •

("sak akkor kezdtem < észretérni, 
amikor emberek jöttek velem
szemben és gúnyosan mosolyog­
tak vagy elkapták a fejüket vagy 
elrejtették a vigyorgásukat. Las­
sankint világos lett előttem, hogy 
nevetségessé vagyok téve. ki va­
gyok játszva, öreg zsebórámmal 
együtt. Amint emberek felé köze­
ledtem. ..hirtelen szét rebbentek, 
hogv Iné kelljen a szemembe nevet 

' . ; •'mok. f-
Egyszerre csak egyedül vol- 

tajn. Átmentem a másik szobába. 
Az emberek összedugták a fejüket 
és" távozásom közben is hallottam, 
amint összesúgtak!, vihogtak:

-t- Ez az az ür, akinek a zseb­
órája inégőriilt. i

Még néhány szobán kellett ke- 
’ resztül mennem. Valóságos vesz- 
I szőfutás volt ez rám nézve és 
í,szerettem volna- újra kint lenni az 

utcán. f 1 I
Valaki hirtelen ipegfogta a ka­

nomat.
— Hova sieti... Ne menjen 

t még el.
Azf hittem, hogy ez is a kárór- 

vendők egyi,kc és, durván kiragad­
tam- a karom.

_ No tartson tőlem. — szólt
halkan, — mindenki mulatott ma 
gájj, csak én éreztem részvétet ön 
iránt.1

Ránéztem. Ezzel a komoly arc­
cal egész este nem találkoztam. 
Nem emlékeztem rá. hogy valaha 
életemben láttam volna.
_ Én is úgy jártam, mint ön,

— fo)ytatta_az idegen. — Nekem 
is volt egy zsebórám, élet társam. 
De sokkal finomabb és töréke­
nyebb, mint az öné. Büszke voltam 
rá és boldogan mutogattam én i?. 
Aztán kézről-kézre járt,'élromlott 
és á mutatója most épp oly, őrül­
ten forog, mint az. öné. És men­
nél .őrültebben forog, az emberek 
annál jobban mulatnak rajtam.

j Hirtelen valaki a legyezőjével a 
vállamra ütött. Megfordultam. A 
szép Bottlayné állt a hátam mö­
gött. Csodálkozva kérdezte:

— Maga úgy öszebarátkozott a 
férjemmel t * * ,

Bottlay felelt helyettem:
-— Mi egymásra taláitunk
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DE régen is volt! — *s3hajt- 
“ ja a szép Nemeskovács 
Klári szomorúan elmélázva és 

az eblak mellett, megringatja 
a tekenőt, a miben a háromhe­
tes kis szöszke fiú szendereg. 
Mintha bölesoi volna. —|Be ré­
gen volt! I I

Régen, nagyon régen| Egy 
kerek esztendővel ezelőtt yagy 
még régebben: a háború előtt. 
Azóta, mikor tavaly fajrsangon 
Varga István bekötötte a Ne- 
tnéskovács Klári fejét, íme,

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

A SZŰR.
IRTA DŐRINCZY GYÖRGY.

indult hogy megkeresse Varga hatodik batalion majd bele, is 
Istvánt. Ujjába, zsebébe, sok vakul, amint nézi.

7. OLDAL.

mindenféle harmócai Üdvösség 
bevarródott. Né mondhassa 
Varga István, hogy sajnálnak 
tőle bár akármit is. Arra me­
gint nem irt Varga István sem­
mit se. Valamelyik bajtársa, a 
ki sebesülten hazaérkezett, be-

Hátha még azt nézné, hogy 
ragyog a Varga Istvánné szegte 
a boldogságtól! Mikor reggeli, 
estél! fiirösztéskor, pólyilgatás, 
sőt még szoptatás közben is ar­
ról kieséi a kis fiának. S a 
csöppség fölmosolyog rá, mint-cauivcu uowioíatsyn., —--- « ír n - ,

szélt róla sokat Klárikának, ha <*k értené. Es a csámcsogó 
Hogy olyan vitéz nincs is több kis szájával meg felelne is, a
a csatába. Még egyszer vsak 
óbester lesz belőle, meglássák, 
ílogy miesoda rettentketetjlenluesRUViiub rvutii ACjn, uuv,■. .---- ------ • .

hogy megváltozott *a világ! — esry vitéz az! Hogy lelkesíti a
* _ . I » ' V •, » . IPél 7ÄI nitó-ml/ 1Varga István mindjárt a nyá­

ron elvitték, majdhogynem a , 
lakodalomból. Abba a másik» ’ 
lakodalomba, ahol a halál a . 
vőlegény. Ahol mindenki an­
nak a táncát járja. Bokréta 
Volt a Varga István szürke ka- 
•.tonasapfeája mellett akkor -is,
'És a néiózetisziuü zászlót lobog­
tatva a ’bajtársai előtt, a szá­
ján altikor is a kedves nótája 

• .'csengett I Cifra szűröm szögre 
van lakáMtva. ..

.jj — ríe;- régen is volt!
Klárika azon veszi magát ész­

re, hogy maga is azt a nótát 
dudolgat ja s arra a' kis jószág 
fölébred a tekenöben. Az anya 
mindjárt . meg is csókolgatja 
pufók arcocskáját.

— Ez az én csókom! Cupp!
Ez megí az apádé! Cnpp. Cupp 
.. .Tudjam már vájjon, hogy 
a világon vagy. gyönge kis rpz- 
mariugom!

Talán tudja, talán nem. A 
tisztelete* tigyan megírta neki 
még aktslor „mindjárt, mikor ja 
gólya errefelé kelepelt. Hogy 
hát a kisebbik Varga István 
megérkezett. Hát már mást 
egy gyei több, akit a nagyobbik 
védelmez. Azzal, aki majd va­
lamikor éppúgy töri a harmo--1 
eai ugart, mint a többi Varga t 
István, harmatos hajnalon, pa- 
csirtaszó mellett.

I Dehát, ki tudja, megkapta-e, 
vagy mikor kapja meg Varga 
István azt. a levelet! A tábori 
posta csigalábon jár s hol ráta­
lál Varga Istvánra, hol nem. A 
mi levelet feleletül küldött, ab- ! j 
ban egy szó sincs arról, hogy 

1 megkapta volna. Csak váltig 
dicsekszik. Már káplárrá tették , 
a vitézségéért, mert úgy aprítja 
a muszkát, mint a répát.. Csak 
az az egy a baja, hogy kutya 
kemény hideg , van arrafelé. , 
Még a bor Is megfagy a kulacs­
ban. (Jó, hogy ritkán,van ben­
ne.) Hát arra kéri Kláriját, 
hogy küldje utána a fehér szű­
rét. Ha az ott lesz vele, ha 
majd belcbujik, úgy érzi majd, 
mintha csak otthon volna. Mint 
ha a!i Klárika gömbölyű vallat 
is beitákargatná vele, az ágyú* 
zerrgises téli éjszakában. Épp 
úgy ] mint valaha otthon, Kar­
ín óoáh, a holdvilágos, szelíd ta­
vaszi estéken. Vőlegény kora-
ban. A ..

Az a fehér szűr! Azt a fias 
Tőrék "maga varrta. Kieifrazva 
szépen, rózsával, tulipánnál A 
fias Törék; a hires szurszabo 
akit azért bírtak úgy, mer 
éppen hat fia volt. Az « ott 
X mind a hat, ahol Varga 
István. I)e et nem tartozik a
dologra. , .

jA fehér szűr nyomban el is

bajtársait: Föl, föl, vitézek!
Rajta magyar, rajta! A musz­
kák már szinte Ismerik is. A 
szava hallatára ugv menekül­
nek előle,* mint a kész veszede­
lemtől. Vágj- az égnek nyújto­
gatják a fagyos tenyerüket: 
kegyelem, vitéz magyar káp­
lár! A képe* újságba meg még

maga menyországbeli nyelvén: 
hu... bá... Ha Varga István
látnál „

Hát hiszen látja.. Valahonnan 
odafönnröl, valamelyik fényes 
csillagról, ahová a lelke szál­
lott, mikor az öreg. Kárpátok 
között :az a bitang muszka golyó 
szivén, találta. Ezt a falu pen­
nája böngészte ki a katonaság­
tól. Aktán nagy hosszas kerül­
getéssel, ! kíméletesen válogatva 
a szót, mondta el Klárikának

w». *>.k V«» - sr&£
Istvánról. .Sőt le ,s pmgaltak. Iatváaai vsak csővál-
hogv miképpen’ teszik meg or- f n .. - j
-mesterré, diadalmas ütközet 1K*«* * . „ J
titán nvomban ótt, a csatatéren. Nem lehet az, jegyző u .
Még. , hogy egyszerre jkét érdem Más Varga István az, nem az
keresztet is tűznék ja mellére, 
ezüstből, aranyból Az egyiket 
a német császár, f-a másikat a 
magyar király küldte Varga 
István őrmesternek. Hogy a

én uram! } fit
— Bárénak agy volna. De jejz 

az írás a katonáktól érkezett.
A Klárika szép arca hara­

gosra gyűlt.

A kalóz énekes.
1 ' 1 •

1 MEDDIG tart még magiba* engem M Ex a tüzeholr, pokol ?
j A sok hozm-siró levélte 
j ' Szirént mér haldokol.

Kiáltok a siralmat mélyből 
De bus szavam sestkt se hallja,
Hivő bolond, eszményi harcas.
Maradj csak napidra!

Üdvösséged kobra taposták.
Szép álmaid mind vérbe fúltak.
Nagy saved .csak gyilkolta járnak 
A sirlepü múltak. $

Szegénylegény, mitás kalandor.
Nézd jatt a sast, a más*, lelked,
A felhő szellők vad tizében 
Szebb és felségesebb! ,

V ■
Vigasztalódj! E Isolt Világra 
Az Isten színes télke küldött.
Az észbontó istent csúcson 
Fúdd a harci kürtöt!

.1 ! - i
A százhuru latst pengetése 
Erők kijjén magadra hárult.
Pengesd tovább művészi kézzel.
Mért lenne elárvult?

Ha a nyüzsgő, rabverte nemzet 
Nem hallja az isteni hangot, 

i Kongasd a népszabadság sírján 
A halál-harangot!

Te meg csalódott lelkem alma, í{ ' j | 
Meg nem úszott tengerre hajózz, j ! 
Temetkezz mély: szörnyű viharba,
Bus Orjeüsz-kaloz!

SZABÓ LÁSZLÓ.

— Akkor hazudik az az írás!
__ Ejnye,, Vargáné, lelkem!

— fedd te. szelíden a jegyző. —
A katonaság sohase hazudik.
És utóvégre, , ha mégse hiszi, 
kérdezze mejg Bodollay őrna­
gyot: A mélíóságos ur éppen 
itthon Van: I Hazajött f lovat 
venni. Ha ugyan van még - ló 
szép Magyarországon. Mert há­
rom paripát; lőttek ki alólaj, épp 
ugyanabban az ütközetben.

Varga Is^váuné sietetjt ia 
tüstént á! Bodollay--kastélyÍja 

1J4 \j0-g, ugye nem igaz! 
Méltóságon uram, — köszön­
tött be. -r Ug.v-e, nem igaz!

! Az őrnagy meg serii Ismerte:
.— Mi nem igái, jó asszonyt 
— Hogy az én uram... Hogy 

Varga István... - hogy az 3r-

I Bodollay őrnagy, császári és 
királyi kamarás niaj akkor ma­
ga is aj szeme kórül járt a- zseb­
kendőjével. Töprengve nézett 
ki az * ablakon. Aztán az asz- 
szonyhiiz ( fordult: .

— Az ezredem legvitézebb 
j katonája volt. Dicsőségesen!

halt meg. A becsület mezejénj 
I A haza védelmében.

Varga Istvánné kétségbeeset­
ten zokogott, . ■
_ Hát igaz volna mégis:!

Ilogv is Engedhette a jó Isten!
— fezét!) halált sohase érhe-: 

•tett Volna, — folytatta az őr­
nagy. — És szebb .temetést se. 
Magain temettettem el.] Olyan 
katonái pompával, »milyen csak 
a tábornokokat illeti Mindnyá­
jan ott állottunk hő* bajtár 
sunk sírjánál. Az ezred aorta- 
set adott... Nyugodjék meg, 
lelkem; Vargáné!...

Az asszony szepegett
— Nem, nem. Ebben nem le­

het megnyugodni méltóságon 
uram. Nem.j Soha! És aztán... 
az a szűr. 4 Az a virágos, fe­
hér szűr... ;

Bodollay: őrnagy olyan mez- 
. dulatot tetí, mintha valami ne- 
! ki Is éppen csak most jutott 
volna az eszébe.

— Ja. igifn. A szűr, Vargáné. 
Szegény tin 1. Estépkint pihe­
nés közben,, mindig azt vette 
magára. Százszor isj elmondta, 
hogy ha elesik, abba temessék 
el Mert. a feleségét valamikor, 
vőlegény korában, abba takar­
gatta. [Aztán el is dalolta a nó­
táját : így is. úgy is. ott annak 
a helye; Még ma éjjel betakar­
lak yele... Majd róla álmodik 
benne, odalenn. Hát abba is te­
mettük el. A két érdemkereszt 

. jéVel. amit fölvarrtpnk a virá­
gos fehér szűrre. Hát csak nyu­
godjék meg, lelkem, Vargáné...

Klárika törulgette aszemét.
— Hát mégis... — szepegte. 
Hát mégis csak megkapta/’A 

szűrt. Azt a szűrt.
Dehor gasztota szép, szomom 

f fejét. És az urát látta. Varga 
Istvánt. Nyalkára pödört kis 
fekete bajuszával. Vőlegény- 
bokrétás katonasapkában, fe a 
fias Totók hófehér szűrében^ a 
mih két érdemkereszt ragyog. 
Egy ezüst, aneg egy arany. Az 
egyiket a német csiszár, a má­
sikat a magyar király küldte...

tit Varga Istvánné megnyu­
godott

i .
1:
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UfTA: iPRTERDY SÁNDOR.

A Z ABLAK függönye berregve 
szaladt le. A szobában fél- . 

Homály volt.
— Csavarja már fel a villanyt 

Koedy — szólt az' asszony. No, nem
találja! Oh..... ügyes ember...... ott
van az ajtó mellett...

’ Ebben a pillanatban Kostly az . 
ajtó mellé lépett, át kapta derekát, 
magához szorította é* ajkai mo­
hón, lázasan keresték Anna aj­
kait. ~

— Ember... . Megőrült! — ki 
állottá az asszony felhábo -od a. 
— Micsoda gálád"orvtámadás c/.._ 
Csavarja fel a yilhtbyU,

• -s. Anna..... könyörgöm—
Az asszony félrelökte utjából a 

férfit, odasietett az Ajtóhoz.
— - Ez hitványság^ Kosdv — 

**lt reszkető hangon, mjalátt ke­
zei idegesen keresték áj villany 
gombját. — En azt hittém. hogy, 
végre megértette a helyzetemet

£ látta, hogy közöttünk nem, lehet
is, esak barátság---- és akkor

ttiz ilyet. j...
■ í— Bocsásson meg..... oly régen

yagyok, már néma. titkos rajongó­
ja..... A barátság köntöse alatt oly
nehezen tudtam elrejteni lobogó 
érzelmeimét Most nem bírtam 
magammal.:'... Nem f bírtam ' .....:.
Bocsásson meg... és feledje el.......

— Megbocsátani....!., talán meg­
bocsátom, de elfeledni nem fogom 
Nagyon lealacsonyította magát az 
én szememben Menjen, mielőtt 
kigyullad a fény Ne lássam és
ön se lássa piruló arcomat....  Es
kérem találjon módot arra,

hagy feltűnés nélkül— valami 
, ügyes ürügy alatt elmaradjon a 
házunktól .... Most már vége még, 
a barátságnak 4s közöttünk... Kér­
jem barátja sem lehet..... Men­
jen,..,.. '...............................................,

Ebben a pillanatban hevesen fel­
tárult az. «jtd és a küszöbön Ba- 
ogh Ernő állott. Az asszony férje. 
A. másik I szobából bevágódó fény 
bevilágította a szobit.

Anna kissé megrezzent, de azért 
nyugodtan mondta férjének: j

— Hogy megijesztettél..... EB
pen fel akartam gyújtani,....

— Ne mondd — szólt Balogh 
rekedt, elfojtott hangon. Éppen 
most .. Tehát már nem volt szük­
ség a félhomály, diszkrét leplére..-,..
Szép..... í f

Anna meglepetve nézett* a férjé-
—re.

— Mi azt Mit beszélsz!
— Eléggé világosan beszéltem. 

Fölösleges a komédiásán ..... Már t
vége az előadásnak..... Ilyenkor
utálatos a betanult móka..... a
festék ".... a máz....

*— Ernő, — méltatlankodott az
asszony —i..... té csak nem..—.
nem hiszed, hogy én. ....

-— Nem hittem a suttogó célzá­
soknak nem hittem a njrugta- 
lan sejtéseknek De hissein azt, 
amit láttam

Anna .felháborodott.
— Ernő. té ostobaságokat be­

szélsz! • Mire figyelmeztettek?....
Mit sejtettél! Mit láttál!..... , j

— Bppón eleget — pattant föl á

férj: — Hagyjuk tehát ezt a kép­
mutató játékot...... Kosdy...r. tá-
v zzék! de rögtön...... ott az ajtó—
Legyen teljesen nyugodt.... sem­
miféle drámai jelenedet nem Rög­
tönzők..... Holdja el magát.. ..
- Kérem - csak azt akarom

mondani..... hogy a látszat—
.. lŰNe erőlködjék ! — riadt rá a 
férj, — Felesleges minden hazu- 
dozás... Nyugodt lehet... _ Nem 

■ (rágok öklömmel az arcába... 
Nem fogunk dulakodni.... Nem 

Vön a bűnös... .A veszedelmes el­
lenállhatatlan csábítók nem az 
liven" emberek közül kerülnek ki, 
mint ön... A magafajta emberek 
csak ott hódolhatnak, ahol na­
gyon gyenge á vár, vagy i ahöl 
az ellenfél maga is alig 'árja, 
hogy jneghódoHiasson... Na... 
Hordja el az irháját...

— De Érnő... I 
_ Menjen... Maga pápógva, 

gyámoltalan alak, — kiáltott rá 
Anna és rnegvetöleg végig mérte 
Kosdyt. — Nincs szükségem a 
maga iigyefogyott védelmére ..

. Gúnyosan elnevette magát.
— íme egy hős lovag... Egy 

t rouhadur...
Kosdyj felpattant.
_ Ném megyek... Előbb meg ^

akarom mondani... -j
— Már elkésett, — mondta az j 

asszony. — Hagyja csak . Majd j 
elintézem én az urammal...

Kosdy megrántotta a vállát és 
távozott.
.Most pedig, kedves Ernőm, 

o szólt az asz- 
I szony, —- el

mm ", * ' T "]

A

- /

J
fsr

IVS

11

tus •**

akarom monda­
ni neked, hogy 
mi történt,-.

— Nem kell.
El tudom .azt 
már mondani 
magam is — 
Megcsaltál 
Ennyi az egész.! 
Étiben az egvet 
len szóban ben­
ne van min­
den... Hit­
vány, aljas mó 
dón visszaéltél 
a bizalmammal;

f Az asszony 
felháborodva 
tiltakozott.
— De Ernő.. 

az ég szerel­
mére ... hogy 
tehetsz fel ró­
lam ilyesmit ..

" Ne alázz meg 
I annyira, hogy 

ilyen sértő gya 
nusitással leala 
csonyitasz.. ’

A férj "ki- 
csinylőleg -le 

*, gyintett a ke­
zével.

— Ne erőltesd 
magadat... őri 
érzeleg szavaid 
és ez á fölé­
nyeskedő mo­
dorod nem fog­
nak megtévesz­
teni. .. Annak 
már vége ba­
bám. Ne ágálj f 
szép axszohy.. 
hasztalan fá­
radtság. V. egy 
szavadat! sem 

. hiszepi-i.
Az asszony 

h ossza dal másán 
fájdalmasan né 
zett a férjére. * 
Ez még akart *

valamit mondani, de ereje meg­
tört és a székbe »vetette magát. 
Arcát a tenyerébe vágta, a két­
ségbeesés, az elkeseredés áttör­
ték a zsilipeket,, amelyek indula­
tait eddig visszatartották és meg 
eredt a panaszos szavak zubogó 
áradata.
' _ Amit férfi csak nőért meg­
tehet, azt megtettem... És ez a 
hála... ez a jutalom.. Meghur­
colni a becsületemet... nevetsé­
gessé tenni egy ilyen semmi alak 
előtt. e.

Anna keményen összeszoritotta 
ajkait és mereven nézett férjére.

_j A büszke nő, aki magát ^oly 
magas pied esz tálra szerette emel­
ni. ime, leszállt a sárba... ^"pi­
szokba.. . a szennybe. ... V 

Az asszony csendesen odalé­
pett a férjéihez, rátette kezét an­
nak karjára. , ■ .

— Ernő, — szólt egy kissé 
raszkető hangon. Ernő, mondd, 
csakugyan... te azt hiszed, hogy 
ép*., hogy én megcsaltalak /.

' —.. Hiszem. ., igen.-hiszem .,/ 
..— Ernő... jó uram. . es" a- 
podjál... gondolj . meg minden-V. 
öt éve vagyok a feleséged.,. 
ilyennek ismertél! . ! ■, •

— Rosszul ismertelek— j 
Anna hothloka ráncba száladt, 

szemöldökeit összebnzta. Szeme 
megvillant. 1 Szomoman bólintott 
a fejével, azután inkább csak só­
hajtva mondta:

— Akkor;.., akkor ég veled," 
Ernő... " fit

—i H§vá mégy? — kérdezte ez. 
— Vagy azt hiszed, hogy mi már 
leszámoltunk egymással!

— í gy van Ernő. mi már le­
számoltunk egy ássál

Lassan a szekrényhez ment, ki, 
vet tie onnan a kalapját, kabátját 
és öltözni kezdett.

Ernő n;erév f tekintettel nézte, 
hogy. a felesége készülődik. Mint­
ha csak erős (szeges ikorbácseszd 
egy durva kézi szivén-ütötte vol- 

pill&nat alatt minden 
esak az az egy 

agyvelejét: 
ö itt marad

:h!.

1918

M
Ah

na. Egy 
mást elfelejtet 
gondolat feszítette 
Anpa elmegy 
egyedül...

-j- jDe hát nem is véd ed" magad 
— @ólalt meg panaszos, meggyö­
törd hangon. :

— Nem, Ért ő.. Én egy szóval 
sem védem mai ram...

Az asszony feltette kalapját, 
megigazította fátyolét, a férjéhez 
lépett és szomorú, bágyadt mo- 
solvlyel nyújtotta a kezét, 

r-— Isten veled, Ernő... Ami 
még • elintézni valónk van. azt 
majd elintézzük később. .. az ü^y 
védeink utján; .. l ■ -

Ernő megfogta a feléje nyúj­
tott reszkető kezecskét. Az asz-, 
szony csendesen kivonta kezeit, te­
kintetét még . egyszeri végig reb- 
bentette a szobán, azután meg- 
megingó, majd szilárd léptekkel 
ment az ajtó felé. Ernő égő tekin­
tettel nézett utáha- Úgy érezte, 
mintha valami érős, láthatatlan 
szál belekapasikodna a szivébe és 
húzná... húzná a távozó után... 
Nem birta tovább..! az asszony 
után rohant, megragadta őt és 
visszakénvszeritette a küszöbről.

— Nem fogsz elmenni........ nem
eresztelek... nem... nem... in­
kább megbocsátok...

Az asszony szelíden kifejtette 
magát a férfi karjaiból.

— De igen.;, én elmegyek, Er­
nő...

— Nem.. . nem. .. elfelejtem, 
ami történt... soha egy szóval 
sem említem...

(Folytatás a 14-ik oldalon.)
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— _ ARBITRAL,’ — bármennyire
is j igyekezett visszatartani,

— felkel tört a zokogás.
Az anya, ki óvatosan igazgatta

a mirtus-koszorut és a menyasszo­
nyi fátvolt leánya fején, kissé tü­
relmetlenül szólt: ,
; — Most már elég‘legyen a zo­
kogásból... Mindjárt megérke,zjk 
a násznép és mit gondolnak. ;ha 
a kisirt szemedet látják <.. Még 
félre fogják magyarázni és ázt 
hiszik, hogy boldogtalan vagy, 
hogy íalán mi erőszakoltunk Ti- 
hamérhöz. Pedig mi egy csöppet 
sem erőltettünk... Miattunk me­
hettél volna Bán IHíréhez is. .. 
Szabad választásod volt .. Nem-
dél...

_ Úgy van anyám, >— suttogá
a leány.

— Igaz. hogy Tihamér jómó­
dú. nagy jövedelmű .ember, ki mel­
lett paradicsom lesz az életed s 
akit mindenki irigyelni fog tőled, 
mit Bán Imre igen silány fizetésű 
kishivatalnok, mellette nyomorog­
nod kellene. De azért mi nem. szól­
tunk bele választásodba... Nem 
úgy van-e 1.

— Úgy van. anyám...
— Az én leányom, azonban igen 

okos leány, aki "az élet összes kö­
rülményeivel számolva, a gazdag 
Tihamér! választotta Megértet­
te. hogy szegény szüleiért is kell 
rgyi kw áldozatot hoznia.., Mert 
Tihamér mellett nemcsak neked, 
hapem nekünk is lesz mit a tejbe 
aplritani. Eleget nélkülöztünk, 
küzdöttünk eddig. . ■ Mily jóleső 

_ érzés. i hogy ezután nyugodtan 
hajthatjuk fejünket nyugalomra; 
nem kell í “holnap" küzdelmeire, 
nélkülözéseire gondolni, szabadul­
tunk a holnap gyötrő gondjaitól, 

v mert a mi kisleányunk. ügy-e, ;— 
segíteni fogja szüleitf... • • '

Igen — anyám... j. *
— Jó. nem szereted még 'Tiha­

mér!... 6h ez eaalc napok kér­
dése.... fin sem szerettem apádat, 
mikor hozzá mentem. . Ez a sze­
relem épp úgy meg fog jönni. 4» 
mint. ahogyan el fogpd felejteni 
Bán Imrét. Minden csak az idő 
kérdése.-,. Nagyon okosan cse­
lekedtél hát - - És mi 'hálásak va- 

>. gyünk neked... ,
— Nem várok köszönetét, csak 

legalább Imrét ne ’hívták volna 
ide az esíiivöre... ' i

_ Tihamér kívánta igyv_. Art
mondta, ■ hadd találkozzatok még 
egyszer utoljára. hogy elmond­
hassátok egymásnak, ami elmon- 

- da ni valótok Van. Többé úgy sem 
le-sz alkalom. Különbén azt gon­
dolja Tihamér, hogy gyávának 
tűnnék fel. ha éppen’ Imrét ki- 
hacvta volna a meghívottak ko- 

Iziil.'ő pedig nem akar gyávának
látszani. ' .

— Valóságos vivisectio! y- sírt
fel a leány.... Nem féltek, hogy 
itt az egész násznép előtt letelem 
fejemről ezt a köszörűt, meg ezt 

’ a fátyolt, melyet a hazugság, tu- 
zott a homlokomra!

_ Te nagyon okos kis leány

Ez í «... hogy mindig a 
józanságomra. az okosságukra 
appelláltok!... Ezzel ejtetek meg, 
ezzel zsaroltok meg.-* * •

Különben nem kell félnéd... 
nem is olyan biztos; hogy eljön... 
Be fogja látni, hogy csak udva­

ri Sassá* tény volt tőlünk hogy 
meghívtuk — S otthon ™ara<J-

— 6h ne hidd! — szolt Margit
villogó szemmel. — 6 8C™ . **
pávának feltűnni, nfm akarja a 
»egfutomodottot adni... Itt les«,

IRTA SZÁSZ ZOLTÁN.

egész bizonyosra veszem... Pe- mert mellett», jövője jobban van 
dig. hogy félek, hogy reszketek biztosítva... Úgy teszek, mintha 
ettől a találkozástólL.. ez nekem egy szemernyit sem faj-

Igen L . 
az ajtó s félénken 1 
lép Imre. Szőke fejű, nagy, kék- 
szemü. szomorú lányos-arcú, fiú. 
Zavartan megáll a szoba közepén 
s szórakozottan forgatja kalapját 
kezében. Alig hallhatóan köszön.

— Jó napot! I, ,
Az anya és leánya alig tudják 

meglepetésüket leplezni. Első pil­
lanatban úgy tesznek, mintha ész­
re sem vennék a belépőt. A* anya 
tovább babra! a fátylon, a koszo-j 
run. de aztán hirtelen kiosori. 
Margit egyedül marad » most már 
kénytelen felpillantani és fogad- 
ni lükét. ; - ' ■ - j ,

— Nini, Imre! — szól, mintiia 
csak most venné észre. — Azt 
hittük, már el sem jön...

_ Hívtak, hát eljöttem.. . de
úgy érzem, hogyha nem is hívtak 
volna. akkor is eljöttem volna... 
Kis városban vagyunk s tálán 
gyávaságnak magyarázták volna 
elmaradásomat, ' Ez is ingerelt, 
hogy jöjjek, de azt hiszem, hogy
— mielőtt véglegesení elválnak — 
kell valamit mondanunk egymás­
nak — utoljára. Akarom, hogy 
együtt lássanak bennünket, hadd 
mondhassák, hogy bátor ember 
vagyok, aki megértem s tudok al­
kalmazkodni a mai kor széliemé­
hez. .. Ma ugyanis — azt mond-

__ nem ^ romantikus fSserel-
mek korát éljük, hanem a mate­
rializmusét... Nem akarom hat 
elárulni, hogy én eltévesztettem a 
kort, melyben születtem... hogy 
nekem legalább száz évvel előbb 
kellett volna születnem... Úgy 
teszek, : mintha egész helyesnek 
tartanám, hogy maga Margit — 
bár minden szerelem nélkül — a 
gazdag TBamért választotta, —

_ az egész

ÍV Margit könnyezve szakította 
félbe.

— Nem tehettem másképp, Im­
re. Isten a tanúm, hogy mennyire 
küzdöttem magáért... Rettenetes 
volt a küzdelem... fedés anyám 
egész nap sirt, hogy bennem volt 
minden reménye; hogy csak én 
tudhatom őket megszabadítani a 
nyomortól, a szegénységtől s most 
miüdeniiek" vége; eldobom a azé 
regesét... Apám egy ideig csak 
hallgatott, aztán elkezdett borzal­
mas családi tragédiákról beszélni, 
melyek . mindenikének indítója, 
Háttere a szegénység volt... Az­
tán jött a rokonság... a nénik... 
körülvettek _•— bármennyire is ke­
rültem őket — együtt sírtak a 
szüleimmelrr.; Rettenetes volt... 
Az őrüléshez állottam közel! És 
éppen ezekben a nehéz napokban 
nem jött felénk sem ., j 

[ — Nem akartam THiamérral ta­
lálkozni. ..
1,— Hiszen nem az^rt jöttem, 
hogy szemrehányást tegyék gyen­
geségéért. ... Én csag búcsúzni 
jöttem,., és helyeselni,! amit tett 
. .Ily körülmények közti mást nem 
is tehetett volna... |

— Tudom... De in gyenge 
voltam egyedül erre a; küzdelem­
re ; meginogtam, elvesztem....
/_ Imre, ez a cinizmusa még

Sántóbb,, mintha szemrehányáso- 
at tenne nekem, mert érzem, tu­
dom, hogy ez nem á maga igazi 

hangja... nem is lehet az olyan 
szerelem után, amilyen, minket 
összefűzött...

— Mikor volt az! — szólt Im­
re lemondóan légy intve.

— Még nem késő, Ibire... Még

nem mentünk *áz oltár elé. Hisz 
borzalmas, rettenetes, amire vál­
lalkoztam. .. Wgy sem bírnék ele­
get tenni vállalkozásomnak...
Még elgondolni is szörnyű, hogy 
végig éljek egy életet, felnevel­
jem gyermekeimet, anélkül, hogy 
a legnagyobb földi jót, — a sze­
relmet megismertem volna.. <
Mert néhány falatért eladtam ma­
gam. Szörnyű ez, Imre! Én veled 
megyek innen... menekülök ve­
led, mert én nem tudok egy éle­
ten keresztül csalni, hazudni...
Erre nem, lehet rábírni néhány 
zsíros falattal.... Vigy, vigy ma­
gaddal innen!...
_ Csak ezt vártam tőled, édes,

-—. szólt Imre lelkesülten. Most 
már megválthatom, ezt vártam 
tőled...' Még tegnap is erről ál­
modtam, hogy igy fogsz beszélni, 
ha ma eljövök... Undok hazug­
ság volt . tőlem, hogy I csak utoljá­
ra akartam ma veled találkozni.- 
Nem1 lett volna ez .az utolsó... 
Árnyékod lettem volna, mely. min- 1 
denütt veled van... Minden lép- , 
leden követtelek volna, vigyázva 
rád. őrködve feletted s várva a 
pillanatot, amikor amattól ‘elfor­
dulsz, hogy felém _ nyújtsd ai ke­
zed.

__ Magaddal viszel hat t... — 1
kérdé. Margit u jjongó reménynyel.
■ _ De meggondoltad-e, mire
vállalkoztál t Le tudnád tépni 
homlokodról ezt a rnirtus koszo- 

1 rut most, az utolsó pillanatban, 
mikor a násznép már felgyülem­
lett!... I ,

— Csak _ néhány pillanattal 
elébb mondtam anyámnak... '

—Svelem jönnél a szegénység­
be!

— Veled megyek...1
— Tél lesz s nem lesz fütve a

szobánk!... “
‘ 4-' Veled megyek, bogy össze-l
bújjunk. »

— Gyakran kenyérre alig fog
telni,.. j -

— Veled megyek, hisz nem új­
ság [ nékem a nélkülözés.

— Magadnak kell mosnod.
— Veled megyek.
_ Egyszerű karton ruhákat

kell gyönyörű, királynői terme­
tedre venni.

— Veled megyek 1 Veted! — zo­
kogta a leány.

— Jöjj hát — szólt Imre s meg­
fogta a reszkető menyasszony ]ke- 
zét, keblére vonta és forrón meg­
csókolta. — Mutassuk meg, hogy 
minden könnyeken. véren., nyo­
morúságon. szegénységen — győ­
zedelmeskedik a szent szerelem U 

Diadalmas arccal, felmagasKto- 
sült lélekkel, büszke tekintettel 
indulták az ajtó felé, — melyen 
kiszűrődött a násznép profán zsi- .
bongása. 4 .

Mielőtt azonban a kilincsre tet­
ték volna kezüket, — az ajtó fel- 
pattánt s szelesen, idegesen beron­
tott a" vőlegény.

— Egyetlenem... drágám! — 
szólt Margithoz, — siess elkészül­
ni. A násznép már türelmetlenül 
vár. Mindenki látni akar és már 
majd indulnunk is kell!...

Csak most vette észre Ii^ét. 
Egyszerre feléfordult, szélesen ki­
tárta karjait s ragyogó arccal, 
meglepődve kiáltott fel:

— Isten hozott, In.re! Ifeazán 
nagyon* szép tőled, Hogy eljöttél! 
Tudod, az ember hiú s ha valami 

■ boldogság éri, —' mint engem — 
szereti, ha minél többen látják.

_ A igen, — motyogta Imre
zavartan.

(Folyt, a 14. oldaloti.)
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Kilencéves lehetett Kaiá-
szy Berta, mikor megárvult. 

Az édesanyjára nem is emléke­
zett . csak az apja meséiből és arc­
képekről ismerte a mamát;
, Az édesapja, tekintetes Kalászy 

Abris ur meleglelkü, könnyelmű 
timber vjolt. Italos, kártyás. Csak 
tizt néztjr, hogy melyik ház tűz­
falán lengeti a szellő Szent. [Pé­
ter szaktillát. a forgácsból csomó­
zott bori'égért. Ezeknek a szakál­
las házaknak sűrű látogatója volt 
á tekintete* jur. ( A gazdaságát 

v Cauesi bácsi, a Ijüséges botos-»- 
piín kezelte, ő ésak kártyázott, 

még lóvékkal kupepkedett. A ha- 
i lát i* a kártyaasztalnál találta.
I s'fz— Az öregisten' bemondta az

U lit tinót. Sebaj. A másvilágon is 
vád heged üsző meg c tikásszá.

. Hanem most pasz blind... hörög 
te.jtínikór súlyos teste lezuhant a 
székről. I

Márta testvérek nélkül maradt. 
A1 vármegyei irta szék a nagybá­
csiját rendelte' gyámnak. Á nagy­
bácsi először is felmondott a ne- 
vehmek. A<tél tahinak. aztán a 

.kisleányt felpakkolta a családi 
ItárkáiV a kopott eresztó-Uiinjtóra 
és ífvitle Eperjesre az: apácákhoz, 

j I Mit Hogy én ne lássam hó-
t.i-.i Is al ócsuáraltut f HrtifV t»fl

I i

napokig' Kalászváralját! Hogy én 
ne simogathassam meg reggelen­
ként szegény* papa hátaslovát, a 
Dinomot, meg a Dánomot f Hogy 

j én ne ptesseip meg délben a pap 
í két kópéját, i a Szimplát meg a 

j Duplát? Hogy .én ne mehessek ki 
1 estén kint a kpíyaállásba a bunkó- 

; szarvú, babosom! ökörtinóhozf 
hogy ne adtassak , szénát a sikár 
Szőrű Lepké tehénnek?... in- 

íkáHb. meghallok. t|- nem megyek 
el innét a kastélyból, — jelentette 
ki öeszeráneolt homlokkal a nagy 
bácsi előtt Kalász várai ja esenC 
▼ész úrnője.

—. Any id lánya vagy,. Az Isten 
nyugosztalja, " anvádnajk is bor­
zasztó nyjughatatlan volt a szája. 
Nem is ltudom, hogyan érezheti 
magát szegényke az örök hallga­
tás honában.... Hanem te hiába 

j rúg kapálsz, fruska. Viszlek Eper­
jesre a zárdába. Punktum, — mo-. 
solygott a gyám és átadta a lányt 
az apácáknak.

I A kisasszony ka" az első napon 
(falat ételhez sem, nyúlt a zárdá- 

J ban. No,: majd megpuhul ö is a 
saját levében, mint ahogyan a 
többi leány beletörődik napok, 
hetek múlva a zárdái állatpokba, 
gondolták a máterkák és csak ak­
kor szeppentek meg, mikor más­
nap hajnalban sehol sem lelték az 
uj növendéket.

Elszökött, Harminc kilométert 
gyalogolt a Tarra partján, mire 
hazaért Kalászváraljára, a régi 
kastélyba. "

Ez a radikális lépés, illetőleg 
meglépés azt eredményezte, hogy 
többé nem vitték d hazulról sem 
Eperjesire, sem máshová. Otthon 
maradt Adél tán gondozása alatt.

A tánt között és Márta között 
voltaképpen fordított viszony 
volt. !A tántot bizonyosan azért 
hozta a tekintetes ur Innsbruck­
ból Kalászváraljára, hogy zongo­
ráit, német szóra és egyéb elemi 
tudásokra oktassa a leánykát. 
Márta azonban sehogysem vette 

1 be a német nyelvet; Adél tánt hát 
szépen megtanult magyarul és két 
év múltán olyan hibátlanul beszélt 
szittya njyelven, hogy senki sem 
merte (volna ráfogni, hogy nem a 
Kunságiban vagy a Hajdúságban 
születetté

A kiaasszonyka a tántot még a 
ezalonnázásra és a lovaglásra, sőt

a boritalra is rákapnita. A tekin­
tete^ ur nem szerette a kút levét 
és ä kávét. As volt életbökselete, 
hogy nincs boldogság egy pint 
borocska nélkül. Hideg pecsenyét 
és bort szokott reggelizni. Márta 
sem idegenkedett , az ősmagyaros 
tölöatÄämtil. Mi, 4 fene, ha né­
hai Tburaó György nádor leányai­
nak nem derogált a bort», pecse­
nyén, kaláesös föléatökom': Kala- 
szy Máriának sem derogálhat, 
gondoltai a tekintetes ; ur; És azon­
kívül a régi könyvekben meg va­
gyon Írva. hogy Vinum aeuit inge- 
nium. hogy a bor élesíti az elmét; 
tehát okkal-móddál a fehérnép- 
nek sem árt meg egy kevés 
kontyalávalé nedű.

— Kiríj halálos vétek, hogy 
Mártaeska nem született fiúnak. 
Micsoda fáin, mulatós ur lett 
volna belőle! Mintha a kártyát 
egyenesen az ő kesébe teremhette 
volna a Dévla... Milyen akku­
rátusán kirágja a kiesem ke a 
girigárrt! I— dörmögte magában 
az öreg S&a, mikor az etjtj kár- 
tvapertik |alatt a izatmiri híres 
Kátvol prímás nótáit csinálta a 
kisasszony kának a bőrkanapé 
sarkin. . j
j Ha néha unalmasnál^ nohez- 
irk találta az otthoni; levegőt, 
í asznia punként elment a polgár- 
lányok és legények kö# fordulj- 
battiát vagy lapátkit I játszani, 
őszi estéken egyazer-máaszor. meg
látogatta a tánttal a fmókákat 
is. Téli estéken hallgatta a pa­
rasztlányok dzlolgmtáaát, mikor 
nyolean-tizen összejöttek fono- 

* gát ni a lábosrokkán. Vri mulat- 
ságokbá, bálokba azonban ^oha- 
sem kívánkozott; A toalettek 
miatt nem ment a városba, ha­
nem varrónőt hozatott es ottáiojt 
készítette a ruháit- : '

II.

A kalászváraljai parasztok, a 
hajdani várjtubbágyók utódai, 
csépeltek,. nyomultak a nrarös 
kertbení

Egyik vasárnap alkonyán, nap­
szent ültékor Márta a báránykől 
erdőből jött liaza lóháton. A kas­
tély konyhájának kéménysapkája 
alíil vastag füstök hömpölyögtek 
a Mvösödni kezdő levegőre. Fő­
zik az estebédet.

Adél tánt a kastély verandáján 
fantasztikus virágokat hímez 
gyöngyszemekkel a rámára feszí­
tett selyemszövetre. Mikor) meg­
látja a feléje siető kisasszonyt, 
fölktil~~»1 hímző ráma mellől.

— littam az uj rektort, — 
szólt Mártához. — Máma délután 
már 5 vezette az éneket a szent­
egyházban. Barnabásnak hívják. 
Csinos fiatalember. -Hosszú, mint 
a jegenyefa; a feje meg akkora, 
mint a Nyír homokján termett 
dinnye.

— A fene bánja. Én miattam

ugyan, akár Ítéletnapig aszalhat­
ja szegény feje a jeget itt a fa­
lóban. Nem vagyok kiváncsi rá­
ja! — felelte Márta és egy kar­
székbe ülve, szótlanul hallgatta va 
közeiben fekvő vizenyős réten 
rfetyegő békákat.

Adél tánt szeretett hasonlatok­
ba . nbeszélni*. Finnek okából há- 
sonlitotta aBrnabás r.ekiort jege­
nyefához, fejét meg a nyírségi 
dinnyéhez.

Szent Isten! A* nyírségi dinnye 
——— ha jó. nap jár reája — fél- 
tnázsáfa is megnövekszik. Egy­
szer Mária Teréziának küldtek a 
Szabolcsi urak egy ilyen dinnyócs­
kát ajándékba.

—. Még ilyen csudát nem lát­
tam világéletemben, —- mondta a 
•királyasszony. Pedig őfelsége bi­
zony sok mindenfélét Iátitatott.

A kalászváraljai uj rektor feje 
hit alig volt akkora, mint a nyír­
ségi dinnye. Az ■ átlagfejeknél va­
lamivel ugyan nagyobb lehetett; 
de a test, amelyben himbál ódzott, 
szintén hosszabb és - te r jede! m esebb 

• volt a közönséges emberi testek­
nél. «•

Nagy hire volt. M Barnabás 
diáknak a Modorog közén és a 
sárospataki Trójában Ő volt a 
főiskola Gulliverje. Mint negye­
dikes gimnazista, már akkora te­
kintélyre tett szert, hogy még a 
teológusok is “ kedneik" titulál­
ták. ötvedres bordóból olyan 
könnyen itta a bort, mint más 
emberfia a siposkoraóeskából. A 
eigándi papnál legáetój alkalmával 
egyszer egy fülesfazéknyi juhtú­
rós csuszát adtak eléje. Barnabás 
diák csak a móres okáért hagyott 
néhány szemét a fazék fenekén.

Barnabás voltaképpen pap 
akart lenni, de nem bírta kibŐj- 

■ tölni a teológiát. Kiment inkább 
rektóriára, ahol szabadon füstöl­
hetett másfélmilliméteres pipa- 
szárából. - \

A rektori helyeket is folyton 
változtatta- Csak pár hétig, pár 
hónapig volt maradása itt is, 
ott, is. Mindenütt hamarosan meg­
unta a menyecskéket. Folyton 
újakat, másokat, szebbeket kí­
vánt, A rossz májú rektorkollé- , 
gák el is csúfolták ötét “Világ- i 
gavallérénak. A bodrogközi rek­
torok tréfás urak. ,.

— Csak akkor lelek majd örö­
kös otthonra, ha meghalok, — 
dunnyögte Barnabás rektor, mi­
kor hegedűjét tokba téve, éjsza­
kának idején meg-meglépett egyik 
vagy másik rektori pozícióról.

De mindig Zemplénben, Abauj- 
ban, Szabolcsban, Szatmárban és 
Borsodban vándorolgatott. Ezek­
nek a vármegyéknek a határain 
végződik á magyar imádság; Sá­
rosban már a tót Miatyánk járja, 
mondogatta és a világért sem 
tette volna lábát Sáros megyébe.

Néha rájászakad a aereges baj 
az emberre, talán ilyen sereges

A SZABADSÁG ENGRAVING OSZTÁLYA

fotográfiák és rajtok után, t legolcsóbb áron készít 
' cutokat. Rendeléseket a szerkesztőség ómén leérünk.

baj ülhette most kivételesen a 
vándor rektort éppen Sárosba és 
éppen Kalászváraljára.

A rektori lak csenevész satra­
fák között a kastélyszeren gúny-' 
nyasztott. Barnabás hátha azt a- 
karta, ha nem akarta, tudomásul 
vette a kastély létezését. Sót a 
kisasszony létezését is tudomásul 
vette.

Úgy 1 vette tudomásul a kisasz- 
szony létezését, ho£y egy őszt j. 
estén; heged üszőt hallott a kas- . 
tély tárt ablakaiból. Mikor a he­
gedű elhallgatott, a rektor ur « 
kitráta nádfödeles . viskója pmn- 
kó ablakát és dalolni kezdett

_ Hegedülnek, szépen nrozsi-
kálnak. I Jókedve van az eg-«z 
világnak.. . Ugrándoznak, járják 
a bolondját,' Én Istenem, mért 
nem nékem húzzák ? ....

A nóta Után marokra fogta i a 
gaudiumot, a virágos korsot Jés 
nagyot kortyolt a könny facsaró 
savanyieából, aminek itt a Hót , 
pátriában bor volna a neve.

Pár perc múlva üjfenti lehetett 
hallani a heeédüszót- Azt muzsi­
kálta valaki, hogy: Úgy ig?ál 
bort,. ha hallod a trombitádat. 
Vért ihassál s yigan váp az jel- 
lcnségböl garmadákat,

— Feneteremtette.- talán látták,
hogy italozok---- Az igaz, hogy
nem iszom keveset, hanefn inkább 
sokszor... De hát ebura' Mit 
cselekedjék i egyebet M magam­
fajta kóborlót! — mormogta a 
rek’t uram iés becsapta az abla­
kocskát, I I i

A követkézé napon az utcán 
szembe jött vele" a kisasszony.

Illendőségképen félreállt előt­
te és leemelte a kalapját. A |kis- 
asszonv ' még a fejecskéjét jaem 
biccentette meg az üdvözlésre; 
csak a bal szemével hunyorítójtt » 
rektorra. Mr ' I: I \

— Hm. Úgy; látszik, annyi itt 
a becsületem! ’ mint télen a Szalr 
makalapnak. Nem oítt hízik 1 az 
emberfia, ahol bízik az emberfia, 
—- állapította meg Barnabás és 
hazament, ’ ; ^

FVvhnent bennea iqéreg. Hara­
gos lett. Ugv dobta magát a hars, 
nyoszolvára. hogy tüstént lesza­
kadt alatta a rektori szoba egyelt 
len butoa. Hetekig néin is merte 
magát mutatni az utcán. Már le­
esett a hó, mikor megunta az ön- 

‘ kényt es szobaáristomqt és a ker­
tek alatt kilopakodott a mezők 
felé. Bezzeg ezúttal is seregestül 
szakadt ráj-a a háj. A (kisasszony 
egv bronderes paripa hátán jött 
galoppban a bükkös felől- ügy 
himbált a nyeregben.1 minta ró­
zsabimbó a gyönge ágon.

Mikor elhaladt a rektor előtt, 
ez odakiáltott néki)

— \ Instállom szépen, a ló el- 
sántult ám! AJigbánem lehullott 
a patkó a lábáról.

— Az én lovam dolgába csak 
nékem Van beleszólásom, — fe­
lelte (Kjét felütve a kisasszony és 
sarkantyút adva a paripának, 
megeresztette a kantárszárat.

Barnabás meredt szemmel né­
zett a vágtató leány után. Kari- 
káztak a szem golyói. Délibábot, 
ezüstbullámu tengert vélt látni, 
amelynek fodrain szellőként sik­
lik a bodrogi népmondák testet­
len tündérlánya... A víziókból 
hangos sikoly riasztotta föl. Egy 

- vadberkenyét akart I átugratni 
Márta, mikor a paripa a sziklás 
talajon megcsúszott és elvágó­
dott c

(Folytatjuk.)
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Kettő a hajlók közül, 
kik éppen a meredeknek törtek 
felfelé, meglátják a különös gom­
bolyagot a hóban hömpölyögni, 
odarobannak s éppen hogy ideje 
volt, az] egyiknek fejszéjével a kan 
koponyáját beütni. 1
_ Ügyes vágás volt ez, éppen 
Dimitri keze mellett, méltó egy, 
igazi dobosunkat legényhez. De 
nagy ideje is volt, hogy segítség 
jöjjön, mert Dimitri karja úgy 
elfásnlt, hogy ujjait, miktjr már 
a vadkan rég kimúlt, csak erővel 
lehetett nyakáról lefejteni, i 
yMondta is, hogy már nem az ö 

akarata tartotta a vadállat hátán, 
de inkább a görcs húzta] ujját, s 

: nem tudta elereszteni akkor se, 
mikor reá esett a nehéz állat, s 
<3 azt hitte, hogy eltört a lába.

—- Szerencséd volt, — mondta 
Vászoly, az ikertestvére, ki ba­
nya thomlok rohant a vadkan 
Után, mikor Dimitrit látta rajta 
'eliövagolni; s kevéssel utána ér­
kezett a völgybe. — Szerencséd 
volt az a görcs, különben] szét­
darabol 'az az ördögfajzát.

Dobos egyszerre érkezett a hely­
színére Vaszilylyal. Sietség nem 
látszik rajta, mégis ott volt, előbb, 
mint többi legényei, bár amazok 

> niirid rohanva jöttek.
j— Ki beszél itt szerencséről 1 

-i kérdezte a lovag. -— Hát nem 
hozzám tartozik Dimitri is? Tud­
játok. hogy sérthetetlen! Avagy 
az angyal csak kovácsolt fegyver 
ellen Ígért volna segítséget? De 
bátor gyerek vagy Dimitri," azt 
meg kell adni. ha gyáva lennél, 
elvesztél volna, hiszen az angyal 
is a bátraknak nyújtja oltalmát-

Agyara a tiéd lesz. teddel 
emlékbe. Derélj egy állat!. FeTt( 
három mással. Különben éppen 
mikor Dimitri * puskázott, -hallot­
tam Iván fegyverét is dördülni, 
talán ö is hoz zsákmányt?

Mint a mesetei farkas, ha em­
legetik, éppen jött Iván, s nadrág- 
sziján, húzott maga után egv™kÜ 
sebbszerü vaddisznót. • .

Lassan mind összegyűltek a 
; dobosánkai legények.

\í Gyorsan, hajlott ágakból szán­
kát i róttak össze, fenyőgalyakat 
tették reá, arra fektették a két 

: darati vadat egymás mellé,"“bőgj“" 
meredt lábaik égnek álljanak, fe-t 
ke te véres söríéjük seperte a ha-j 
vat". í

Dobosnak végtelen jó kedve 
volt az este. 1

A Dobosánka nagy ebédlőjében 
ma nem Íjiába hozta fel Iván az 
ételeket. Dobos hatalmas étvágy- 
gyal látott neki. A boros kupát is 
szorgalmasan üntgette, Ivánt is 
iinálta: “Igyál fiam, megfázhat­
tál a hóban. Igyuk meg a két vad­
kan torát. Remek állat volt az a 
Diínitri paripája! Hplnap megint 
megyünk vadászni, regen nem volt 
már ilyen vadászó kedvem.”

Régen netíí volt már ilyen be­
szélő kedve/ se. I

Nagy fenyü-tiiz lä^^t az

ták;. a szikrák,

Két arany hajszál.
IRTA CZÓBBL MIXKA..

ebédlő kőkandt Bójában. pattog
obogtak a lángok.

Dobos láthatóan jól érezte magát 
selyem kaftánjaban. Puha párná­
kon . nyújtózkodott a tűz előtt 
Oda hívta Ivánt: “(Gyere, mesélek , 
n^ked valamit”

Iván leült a lábaihoz, » gondo­
san szította'a tüzet időről-időre.

A lovag tréfálkozva mondta: 
“Tudod, bel jártam a múlt hé- - 
ten?”

— Hát már hogy tudnám, édes 
uram? -j'j. j ■

— Del találd ki. ■ - 1
, — Hajt Wprodhtan.
. — gjh Wöroehtánü —-------

—- Hit aftkor Járemcsén, arra 
lovagoltál.

— Dehogy Járemeséó,— a tar- 
tarovi—erdőben jártam, Gábor bá­
csit látogattam meg, s,

— Szent Isten! Vsak nem tán ? 
az Ark'angval birodalmában, egye­
dül í? " '

— De bizony — el is hoztam 
tőle 100 ezüst pénzt í — Te Iván! 
volt ott egy eigánylány... ! ^

— Lehetett ott több is.
. — Igen. de olyán, szép, mint a

hajnal — Araméinak hívták.
Bizton szerétéit téged az az 

arany alma?
_ Igazad van, — valódi arany

alma volt. ,
— Hát neked tetszett?
—... De nagyon.
— Hála legyen a Teremtőnek, 

hogy már a booskói asszonyt el­
felejtetted: 'Csakhogy már az. nem 
báni ja a szivedet!

’ _ Mit! azt a szőke nembert?
—- csak nem gondoltad. .. ■ ?

_ Nem .egy szegény szolgához
való egy ilyen nagy úrról, mint 
te,'valamit gondolni, én erak min­
dig imádkozom, hogy az Ur Jézus 
áldja meg az én .jó uramat és 
áldja meg azt az asszonyt is, ki 
felvidítja »és verje 'meg mind a 
két kezével: azt, aki szomorít ja.

A gyertyák leégtek, az asztalon 
kialudt egyik a másik után. csak 

‘ a .tűz világított a kandallóból. 
Dobos még mindig beszélt Iván­

nak az elsötétült teremben, de 
már nem elnfult kalandokat emle­
getett, inkább merész nagy ter- 
veekt szőtt: “A jövő nyáron 
már nem járunk iljren kis nyomo- 

—ruttr-utaeskákra, elmegyünk Ivá­
nom messze földre. Mondták ne­
kem, hogy egy szép országban, 
kelet felé királyt keresnek. Kime­
gyünk oda, meghódítjuk előbb a 
várost, aztán az egész országot. 
Király leszek! Nemcsak az erdők, 
de városok .országok királya. Te 
Iván, léssz főemberem, és mind a 
dobosánkai fiuk — annyi veszély­
ben hivséges bajtársaim — lesz­
nek az -ország nagyjai- Ha nem 
tanuljunk még bele a királyság­
ba. meg a nagy hivatalokba, kar­
dunk éles és szivünk bátor, ez a 
főtudomány, mi az országláshoz 
keli Nem tanultam semmit, de 
parancsolni tudok, a sok jtanult 
ember pedig "mindig engedelmes­
kedik ennek az .egy tudomány­

nak; amit nem lehet megtanulni.”
A tűz is lelohadt már, de a lo­

vag még szőtte mindig merészebb,
. mindig ábrándosabb terveit, mig 
hajnalra világosodott, csak akkor 
ment pihenni medvebőrös, meleg 
odújába. i

Másnap ismét vadászat volt, s 
még sokszor e télen, egészen ka­
rácsonyig. '

> Különösen vig volt ez idén; a 
cédruspalota. Advent elején egy 
hegedőst fogtak el az országúton, 
.azt hoznák, fel. Ez egy hétig mu- 

Nzsikált 'nekik minden este, s köz­
be beszélt idegen országokról, hói 
arany almák teremnek a fákon! s 
a földből tiiz" ömlik ki mindéin 
éjjel.

— Oda mégy te királynak, édes 
jó uram ? — kérdezte Iván.

—" Oda, oda! — felelte Dobós 
álmodozva. , \

— Szabad megmondani a többi­
nek is?
V —~ Miért nej? hiszen ők is vé­
lem jönnek! — s egész tflen nem 
bjeszéttek másról a Dotfosánkáu, 
tninf jövendő királyságukról.

, XIII.

A róráté.

Advent második hetében, hétfői 
napon, eszébe jutott' Dobosnak, 
hogy szerelne: ismét egyszer egy 
rórátét hallgni. | í

Emlékezett kis gyerek' korában, 
hogy édes anyjávalí|volt egyszer 
hajnali misé ír: éjfél előtt keltei^ 
fel, mert öt órát kellett a faluig 
jáyni. Tiszta tjeli hold sütött, á. 
hegyeken csak kevés hó volt, de- 
minden zuzmarásan csillogott.
1 Mikor öt őrá tájban a faluhoz 
közeledtek, már hallották a ha- 
raiigijkat zúgni- Mint ide-oda rep­
kedő I fénybogarak, úgy siettek 
beburkolt alakok kis lámpásokkal 
a templom felé. :

T templom belsejében orgona- 
hangi ömlött ki a hátas éjbe 
, Hogy beléptek, a gyerek ön­

kéntelenül anyja mögé húzódott, ■ 
mél*' a. nagy tágas templom , fény­
árban ."úszott s annyi nép volt ott, 
hogy szinte elcsodálkozott, hogy 
annyi ember van a világon. De 

; még jobban csodálkozott, mikor 
az. a sok nép mind elkezdett gyö­
nyörűen énekelni s anyja mintha 
soha más nem tett volna, minden 
éneket velük mondott.

Még valami tűnt fel a kis fiú­
nak : az. aranyos oltár felett egy 
nagy kép volt, gyönyörű kék ru-. 
bábán, koronával - fején, a meny­
nyik királynéját ábrázolta e kép, 
de arca, termete, szakasztott 
olyan volt, mint az ő édís anyjáé.

—- Édes anyáin. — súgta oda — 
te vagy ezen aj képen?

AnyjaJljedve fogta be száját: 
“Dehogy, dehogy, az a Szűz ( 
Mária.”

De közeibe meghallotta valaki 
s tovább adta a szót: “Nézzétek, 
nem éppen a Szűz Mária? csak a< 
koronája hiányzik.”

(13)

Minden arc felé fordult s a hal­
vány asszony igen inegfélemeilett. 
Szerencséjére csengettek az oltár­
nál ; s mig mindenki leborulva, 
imádta az oltári szentséget, kézen 
fogva kis fiát, izgatottá suttogta: 
“Gyere, mig. észre nem vesznek.

A nép még nem jött ki a tem­
plomból, igy men des volt az. utca. 
Mintha csak szöknének, úgy su­
hantak a falun .át, csak az. erdő 
szélén áltak meg kissé pihenni.

Később hiába kérte Dobos any­
ját. hogy jöjjön vele a templom- 
baé mindig ega kait felelte: itt 
az erdőn is Isten háza ván s a 
fenyők ném oly buták, mint az 
emberek, nem Ibámulnak mindig 
minden ujai}b jelenségre.

Sok sok évvel később, - Dobos 
saját kezével vette le az oltárról 
ugyanazt a szfeotségtartót, mely- 
lyel azon a nevezetes rórátén a 
pap az áldást adta s vitte cédrus­
palotájába. Ellentmondó érzéseik 
vitték reá épimn ezt elrabolni': 
babonás félelem, dac, s majdnem: 
gyöngéd kegyelet egyvelege. Ez 
volt az. a, nagy tiszteletben tartott 
kincs, mely előtt a dobosa fikái 
nagy teremben örök mécs égett.

Tálán ma is ez juttítá Dobos­
nak eszébe, hogy róni tóra szeret­
ne menni?

Néha ellenálBiatlan vágvgyal 
lepték meg a gyermekkori emlé­
kek. Ilyenkor nem volt ]més gon­
dolata, mint valahogy legalább 
kiilhelyzetben azt a kort megkö­
zelíteni. Ma is ily visszavágyő 
napja volt.- . Este az őrszobába 
ment, hol a1 legénység, i ha nem“ 
volt egyéb dolga, nagy tűz mel­
lett mulat: colt. Borozás és kocka 
járta. Mo<9 éppen a hegedűs adott 
elő tréfás' dalokat, melyek fecltt 
Gyúró úgy kacagott, hogy szél­
re pejt a I,felső ruhája. A többi 
pedig Gyűrő felett nevetett, (De 
mikor ürüli belépett, mind félre­
állt s egyszerre oly csend lett, 
mint á templomban.

Ott voltak mind a tizenöten, s 
tizenhatodiknak a hegedűs, ki 
vékony pénzű szőke gye^ckfiu 
volt és mindig reszketett, ha Do­
bost látta," bár az soha egy rossz," 
szót se szólt hozzá, sőt egyszer- 
másszor egész szívesen elhallgatta 
énekét.

Most is Gyúró széles háta mö­
gé húzódott a “Czinfce”, mint itt, 
izgő-mozgó könnyűségéért nevez­
ték, jje "Dobos bem is ügyelt reá.

— Jjt vagytok mind? — kér­
dezte a lovag.

— It,t! — feleltek égyhangon.
__Csak azt akartam tőlétek

kérdezni, kinek van kedve velem 
holnap rórátéra jönni? Nem mu­
száj senkinek, csak akinek vá­
gyódása van.

Ismét! /. egyhangúan feleltek: 
“Vigyél el engem! meg engem, 
meg engem!”"

' (Folytatjuk.) -jf
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ÁPOLÁS
A SZAPPANRÓL.

s _ '
Kevesen tudják, de tagadhatatlanul 

úgy van: as arcbér hibáinak az a 
leggyakoribb oka, hogy az arcbőr 
tisztántartásához szappant használunk. 
És még kevesebben tudják a saját 
speciális arcbőrükhöz mérten meg: 
ítélni, hogy hasznos-e, Vagy ártalmas 
dolog szappant használniuk.

* Pedig a probléma igen egyszerű. 
Az első kérdés az, hogy az arcbőr 
természeténél fogvi száraz-e vagy 
sem. Akinek száraz az arcbőre, az ne 
használjon szappant. .A szappan káli- 
tartalma- ugyanis a bőr zsírtartalmát 
abszorbeálja és igy a bőrt túlságosan ]l 
kiszárítja. Az ilyen arcbőrön hamar 
jelentkeznek piros foltok, pattanások 
és ráncok, is. Az arcbőr tulajdonosa 
pedig nem *is tudja, hogy a teint je 
hibáinak csak a szappan, vagy glice­
rin. vagy más hasonló összetételű 
toalett-szer az oka. Viszont ha a bőr 
túlságosan zsíros, akkor egyenesek 
szükséges bő szappant használni, hogy 
a szappan kálitartalms megsemmisítse 
a túlságos zsirkiválás hatásait.

Tévedés volna természetesen azt 
hinni, hogy az arcbőr minden baja 
megvan oldva a szappan kérdés, he­
lyes elintézésével. Az arcbőr a test 
minden részéről inkább ki van téve 
száz és száz más befolyásnak is. Első­
sorban az éghajlatnak., A rosszabb 
klimáju országokban élő hölgyeknek 
sokkal több gondjuk akad az arcbő­
rükkel, mint az enyhébb éghajlati 

. alatt lakóknak. De legjobbap maga az 
elet befolyásolja az arcbőrt. Az éj­
szakázás, a gond az arcbőr legnagyobb 
ellensége. Ezek hatása.alatt kis gyűrő­
dések. ráhcok támadnak fajta, ame­
lyek naprol napra élesebbek, az arc­
bőr elveszti frissességét, sziliét,, ruga­
nyosságai. Sőt még éjszakázás és 
gond sem kell hozzá, az évek is 
meghozzák a maguk kellemetlen 
hjttásáL Alig akad harminc éves nő, 
aki egy szép délelőtt a" tükör fölé 
hajolva ijedten ne vette volna észre 
a nyomait egy hívatlan ráncocskának.

ilyenkor a bőr már képtelen magá­
tól, termésietes uton-módon helyre­
hozni a bajokat: Ä szappan-kérdés 
helyes megoldása sem elegendő eszköz 
már A huszadik szazad testápolásának 
rohamos fejlődése a bőr kozmetikájára 
is kiterjesztett» a figyelmét. A koz­
metika ma már tudományosan meg­
állapítja az árcbőr bajainak ókát és 
gyógyításukra kész megoldása van. A 
modern idők hölgyei sokkal szeren­
csésebb időben élnek, mint elődeik, 
akik sajnálatosan nélkülözték a bőr 
hygieniáját; és kozmetikáját.

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

Amerikai gázforrások.
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A* Egyesült Államok ^ területe 
Kína némely része mellett a vi­
lágnak leggazdagabb természetes 
gázforrisokkal bíró országa és 
oly jelenségek, mint a kissé rmiai 
földgázégés^/ott nap-nap után elő­
fordulnak. Azt lehetne hinni, 
hogy ezék a földalatti gázkészle­
tek hamar kimerülnek, -aminthogy 
sok gázkútnál tényleg ily tapasz­
talatokat! szerezték, mindazonál­
tal még beszélni sein lehet arról, 
hogy Amerikának ez' a sajátsá­
gos, földalatti kincse végére jár­
na, minthogy a kutak szolgáltató 
képessége eddigelé . állandóan 
emelkedőben van. Már 19Öl-ben 
tízezer ily gázszolgáltató kutat 
állapítottak meg, amelyeknek szol 
gáltató képessége különböző, napi 
ezerhatszáz és hétszázezer köbmé­
ter között váltakozik, Bz idő sze­
rint az összes kutak, naponként 
11.600 millió köbméter, gázt szol- 
gáltatuak. A földgáz fölhasználá­
sa- is óriást módon kifejlődött Az 
uj évszázadnak első évében a gáz 
tovaszállitására készített esőveze-

! \ ÓVAKODJÉK i

az ártalmas, "higgany tartalmú 
arekenőesöktöl -Használja ' az 
ártalmatlan, legjobbnak elismert 
ares/.épitőt, amely csak egy van a

MARGIT KRÉM
Ha valódit és nem vSlartii ártal­
mas utánzatot akar. fcozAssa egy 
dollárért a szappannal* együtt 

csak e címen: *■-,

DR. GÁRDOS
gyógyszerész, D. C. 

yőOYÓOVSZERTARA

8902 BUCKEYE ROAD, 
CLEVELAND, OHIO.

. SZEGÉNY ASSZONY. Abban .Ma­
tyón téjred, hogy minden bajt, ami 
ári önt ás önnel együtt as egész 
otthonát, a szegénységnek tulajdonit ja. 
Szó sincs róla. Egészen más itt a baj. 
A szegénység egymaga nem okoz 
fájdalmat, szomorúságot senkinek. Ha 
azonban más egyéb is jár vele. pl. 
betegség, akkor bizony « szegénység 
is nagy baeat.

Az ön esetében, az az, hogy abban 
az esetben, amelyről ir, egészen 
pontosan megállapítható, hogy a sze­
génység másodrendű kérdés. Ha önök 
»If*» szegénységben egészségesek vol­
nának, éppen úgy tudnának örülni az 
életnek, mint akármelyik vagyonos 
ember, ka ugyan jobban a»em. Az 
azonban természetes, bog|r nagyón 
el szomorodnak, amikor tudnék, hogy 

"pénzzal segíthetnének a helyzetükön, 
az egészségüket is visszanyerhetnék, 
de ez a pénz . nincs meg.

Tarka néni ennek dacára azt mond­
ja, hogy nem szabad búsulni. Szeren­
csére nagyon jé összeköttetéseik 
vannak, egy |ps utánjárással nagyon 
jó ápolást tudnak szerezni^ mindany- 
nyiuknak egészen ingyen. AJkol laknak, 
attól a várostól nem is messze (jól 
tudja, melyikre gondolok) van egy in­
tézet, ahol teljesen ingyenesen gyógy­
kezel tel hetik magukat és- egészen 
I peciális kezelésben lesz részük. Na- 
gyon egyszerű a bejutás. Azzal az or­
vossal kell csak beszélniük, akit léva­
iéban említ. Éhes pedig nem. kell. sok

Tarka néni biztos abban, hogy; pár 
hónap múlva éppen olyan vig lesz, 
mint amilyen egészséges. Sok szeren­
csét! 7

L JÓ GAZDASSZONY. Levelét átad­
juk egy szakértőnek. Az illető a kö­
vetkezőket irta vasassal:

Nagyon helyesen következtet, ami­
kor kellemetlen állapotét, szédülését.

bek mindössze 1<60 kilométer volt, 
ma pedig 640 kilométerre rug a 
csőhálózat hossza, amely a föld­
gáz Virginia állam nyugati ré­
széből Buffalo nagyvárosba szál­
lítja. Hosszabb lesz ennél a ve­
zetéknél kz a csőhálózat, amelyet 
Loukanából St. Louisba készíte­
nek, amennyiben ez több lesz «J20 
kilométernél is. Az összes gázve­
zetékek Bosszúsága egyébiránt ma 
már meghaladja a 30.000 kilomé­
tert. Természetes, dológ, hogy ai 
ily! nagy- távolságra vezetett gáz-* 
nak rendkívül erős nyomásra van 
szüksége, habár egyes kutaknál a 
természetes nyomás j megüti a 
nyolc Van atmoszférát. Ahol ez a 
természetes nyomóerő nem elégsé­
ges, ott nagyszabású szivattyúkat 
állítanak föl, amelyek igyák ran 
kétezer lóerővel dolgoznak, hogy 
a gázt a megfelelő távolságokra 
továbbítsák. Az amerikai földgáz­
nak mintegy kilenctized része 
tiszta' mocsár gázból áll és melegí­
tő ejéje körülbelül .8800 kalóriá-| 
nak felel meg.

kábultságát, fejfájásét annak a két 
ros** szagú folyadéknak a behatásától 
származtatja. Mindakettő: a benzin is, 
meg a denaturált égető spiritusz is oka 
lehet azoknak a kellemetlen szí nap to­
rnáknak, melyek panaszát képezik. A 
benzin nem tartozik ugyan a mérgek 
közé, de gőze igen kellemetlen hatás­
sal van a szervezetre. A benzin a 
nyers petróleumból, ledesztilálás utján 
nyert folyadék. Azért olyan rossz, 
átható a szaga. Az a kábultság, émely­
gés, fejfájás, mely azokat gyötri, akik. 
keztyüiket, ruhájukat benzinnel tisz­
títják, a belehelt benzingőztől ered. 
Veszedelmes a benzin in ég azért is, 
mert könnyen robban. Ha a levegővel 
keveredik és Ka valami égő tárgy jut 
a közelébe, meggyulad és nagyot 
robban. Benzinné tehát nem tanácsos 
a gyertya vagy a lámpa mellett mani­
pulálni. És bogy fejfájása se támad- 

v jón, jól teszi, ha mindig nyitott ablak 
mellett végzi a tisztog^ási munkát.

‘ Szellőztetéssel veheti elejét annak a 
kábul tságoak is, mely a denaturált, 
spiritusz égetésekor szSkott önnél 
föllépni. A denaturált borszesz kelle­
metlen fojtó szaga egy piridin nevű 
mérges anyagtól származik, melye* 1«3 
borszeszhez azért kevernek, hogy ivas­
ra alkalmatlanná tegyék. Amikor; a 
spiritusz ég, ez a mérges anyag el­
illan és egészségtelenné teszi a leve­
gőt. Valahányszor ilyen borszesszel 
főz, eohse felejtse el azért az ajtót 
vagy ablakot kinyitni.

ILONKA. Tarka néni azt tanácsolja 
önnek, hogy a mama beleegyezése 
nélkül ne tegyen semmit. A dolog 
különben is olyan ártatlan, hogy a: 
mama okvetlenül óké zni fogja a| 
dolgot. ■ ' I

TÖBB LEVÉLRE a jövő héten 
aszol Tarka néni.
Szépségápolás. s

konyha

Bontó purée leves.

Hozzávalók: 1 pint hámozott borsó, 
1 quart viz, % sárgarépa , petrezse­
lyem, 3-16-od ounce cukor, k, pinl 
szárnyas husié, tó pint tejfölös szósz, 
% ounce spiné tlevél, megfestett vaj, 
hagyma,' ”.

A borsót megtisztítjuk, megmossuk, 
aztán egy lábasba téve, ráöntjük a 
Vizet, hozzáadjuk a sárgarépát, pet­
rezselymet, sótts cukrot és enyhe tü.- 
^ön puhára megfőzzük. Aztán szitán 
fecsöpőgteljük,. kiszedjük belőle a 
petrezselymet, Sárgarépát s a hagy­
mát s újra,lábasba téve. felöntjük a 
hősiével s a tejfölös szósszal. Ha föl­
forrt. szitára Öntjük s áttörjük, — 
amennyire szükséges — fölhiggitjuk s 
30 percig enyhe tűzön forraljuk, gon- 

> dósán lehabozva. Most a feliér, és a 
festett vajat szítán hozzá törjük, mi- 
áltál a leves szép haványzöld szint 
k’áp. Pirított kenyérszeletekkel tálal­
juk az asztalra. , ; * ! ;• •

I Hal glazur.

Hozzávalók: 2% font hal. minden 
fajta, tk^siart víz. féí fog hagymafej,

, 1 pint bon * ’
c A szálkás ég nem szálkás halfajok­
ból több darabot szedjünk össze, mér­
jünk le belőle 214 fontot, bízzuk pu­
hára a, foghagymával,j a vízben a bor­
ról együtt, a liabot skédjük le forrás 
|t)zben. öntsük,a giazurozd lábasba, 
kétharmad részéig főzzük el. aztán 
öntsük ki egy lábasba. Másnap, ha * 
glazur megalakult,-szedjük le a bori 
a tetejéről, éppúgy a f-nekéről is i 
leülepedett sürü részt tegyük a lá­
basba s élénk tűzön folytonosan ka4 
varjuk, míg megüiarnul; erre. öntsül^ 
vissza a lábasba és további használat-i 
ig állítsuk félre A leszedett felső bőrt 
s az alját huslében elhasználhatják 
felöntéshez.

n Béka szelet burgonyával.

A valódi Sihalszkiftie szeplő, 
^’pájfolt, pattanások és min­

denféle bórtisztatianság elleni 
kenőca egyedül kapható ÉRDEK Y 
KALMAN gyógyszertárában. 8964 

•Ate’’ Pittsburgh, Pa. Egy nagy 
tcfcliyel a hozzávaló szappannal és 
postai szállítással EG^ DOLLÁR.

lozzávalök: békák, vaj., zsemlyeínor 
zsa. burgonya, szalonna, sonka, sár­
garépa, vöröshagyma, húsleves, cit­
romlé. ., •- .

A békarombókat nyúzzuk le, szed­
jük ki belőle a csontokat s vágjunk 
betöle szeleteket a csontokat azon­
ban szúrjuk ismét a végébe, most 
kénjük be meleg vajjal, hempergé­
sük meg zsemlyemorzsában és süssük - 
ki. mialatt forró vájjál locsolgassikk 
többzör. Most főzzünk puhára burgo­
nyákat ha lehet aprókat, vagy a 
nagyokat aprózzuk el' , tegyük forr,! 
zsirbtt [hozzá kevés soúkáL vörös­
hagymát és sárgarépa szeleteket s pár 
kanál húslevessel pároljuk meg. Ha 
szépen megbámult, szedjük ki, tölt­
sünk rá egy csésze húslevest s kevés 

I citromlét és forraljuk föl. Ezzel a. 
burgonyával rakjuk ki koszorúsán a 
tálait közepére a békaszf'leteket, a 
levest pedig szűrjük rá.

Kapros túrós lepénvi
—. . ' ' ' ■ • I ' ■ ;

Hozzávalók: 1 font liszt 1 font vaj, 
1—2 evőkanál fr,iss zsír, 3 kanál tej­
föl, 3 tojás, élesztő; töltelék: egy tá­
nyér friss túró, 10 tojás, kevés só, t 
quart tejföl, 6 evőkanál liszt s kapor.

A lisztben dörzsöljük e la vajat s a 
zsírt; azután üssük belé a tojást a 
tejfölt s élesztőt habarjuk bele s any- 
nyi tejet hogy elég kemény tésztát 
kapjunk. Erre jól kigyúrjuk s meleg 
helyre téve, megkelesztjük, A friss x 
túrót pedig szitán áttörjük, jól ki­
facsarjuk, hozzáadjuk, a tojást tejfölt, 
sót s lisztet meg az ősszeapritott kap­
rot és jól összekavarjuk. A tésztát 
mpst kinyújtjuk fél ujjnyi vastagra, 
sütőplébre tesszük $ bekenjük kis- 
ujjnyi vastagon a töltelékkel, a szeleit 
fölhajtogatjuk, ujjunkkal lenyom- 
kodju^g tojással bekenve ropogósra 
kisütjK
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Tudományos apróságok;
A MÉRQEK A RÉGIEKNÉL. i

Sajátságos, milyen Wtózkodók 
a régi írók mindenben, a mi a
mérgekkel csak távolról is össze­
függésben van. Á rettegés, me­
lyet ^ mérgek okoznak, oly nagy. 
hogy* a görögök egyenesen az al­
világ zbyd hatalmaitól származ­
tatják a mérget, a melyet Hekate1, 
az éj leánya talált* föl. Különösen 
a mérgek készítési módjából hall­
gat minden kézirat; nem jó a tu­
datlan embert a mérgekkel „meg­
ismertetni. De mindamellett akad 
némi nyom, a melyből a régiek 
ebbeli ismereteire következtethe­

tünk. V ; 'V t 1
A mérgek ismerete egyidős az 

emberrel. Már a művelődés első 
stádiumában kellett az émbernek 
arra a tapasztalatra jutnia, hogy 
bizonyos testek káros, elétet ve­
szélyeztető. sőt halált oko?ó ha­
tással vannak szervezetére. A leg­
nagyobb valószinihség szerint a
kigyóméreg az. a melvlyel az em­
ber legelőbb megismerkedett. Már 
a biblia tesz róla említést Mózes 
második könyvében: a pusztában 
a kigyómarástó! halomra halnak 
a zsidók. Mózes ötödik, könyvében 
pedig Írva Vagyon: A fene vádak 
fogait és a liigyók mérgét küldöm 
közétek. Herkulesről mondják, 
hogy hvilait a lerfiai hidra mér­
ges ,viérbe mártott?. Arisztotelész 
"szerint" a, kelták isjmérgpett ^egy 
vérrel hárcoltak. Gallia jőslakoiról 
ugyanez a hir volt elterjedve. I>e- 
mosztenesz mindig: hordott magá­
nál mérget, hogy Szükség esetén 
nfegölbésse magát. ' _

Velariusz Maxirousz szerint 
Marseille város lakói hatszáá fér­
fi ub<>l álló tanácsot választottak, 
melynek felügyelete alatt- egy 
közhasználatra szánt méreg ál­
lott. Aki életét megunta, elment 
a fanácsko.z s elmondta, mi kény­
szeríti a halálra. A tanács tár­
gyalás alá vette az ügyet s ha a 
fölhozott okokat méltányosnak 
ítélte, megengedte , az öjígyilkos- 
ságot. sőt a.' halál-kandidátusnak 
még kellő adag méreggel is szol­
gált. ! - .,

A méregkeverés nagyon elha­
rapódzott a régi rómaiaknál, kü­
lönösen Neró császár idejében föl­
tűnő, sok volt a mérgezések szá­
ma. ,Jveginkább növényből készült 
mérgeket használtak, ásványi 
mérget csak keveset, nehány kén­
est), ólom. arzén és rézkéezit- 
ményt ismertek. _.

•• ■" V- , ^ :
.t " '' j . ■

A TENGERI BETEGSÉG GYÓ­
GYÍTÁSA.

j ■
A tengeri betegséggel már sok 

tudós foglalkozott, sok elméletet 
állítottak fel, sok gyógymódot 
ajánlottak, de azért még tulaj­
donképpen mindig a sötétségben 
tapogat e téren a tudomány. Fi­
scher dr (Nauheimban) most arra 
Figyelmeztet, hogy a betegség 
gzimptómái megegyeznek ■ azokkal 
a szimptómákkal, .melyek akkor

állnak elő, ha a “nervus! vj»dus”-t 
mesterségesen, izgatják. L ' Kz az 
ideg a gyomor-mozgást szabályoz­
za és hatással van a szívverésre 
is. Fischer dti físostigmin. befecs­
kendezésével izgatta a nervus 
vagust. Ellenszerül pedig atro- • 
pint használt, mely kis adagok­
ban csökkenti a vagus érzékeny­
ségét. Ezt az eljárást tengeri be­
tegeken is kipróbálta Fischer és 
elég szép eredménynyel. Egy mil­
ligramm atropin befecskendezése 
után ugyanis három-négy órával 
a tengeri betegség megszűnt. . — 
Friedlahder tanár csatlakozik Fi- 
sdher nézetéhez, ö a tengeri be­

tegeknél fellépő “megsemmisülé- 
si érzésre’’ figyelmeztet, mely elő­
áll akkor, is, ha a gyomrot erő­
sen megütik. Arra veti ezt az ér­
zést vissza, hogy a hajó mozgása 
következtében a gyomor megter­
heli súlyával á nyelőcsövet. Ezért 
ajjánlja Friedlander a gyomor 
mégerősitését. Hajóraszállás él.ött_ 
kössünk egy flanell-szafagof úgy • 
a gyomrunk körül* bogi- azt fel­
emeljük. Általában mondják, 
hogy az evés és ivás megvéd a 
tengeri betegségtől. de ez sem 
igaz, mert a megterhelt- gyomor 
csak még jobban huzza a nyelő­
csövet. •

Az ef vagy ugv hangzik, mint 
mint a magyar é: p. o. vein (vén) 
ér fa miben a vér kering), vagy 
mint a magyar i; p. o. receive 
'(reszív) elfogadni, vagy mint a 
rövid i; p. o. forfeit (forfit) el­
játszani ; vagy mint a-magyaráj; 
p.jo. height (hajt) magasság.

Az eo úgy hangzik, mint a ma­
gyar í; p- o. people (pipi) nép; , 
de azért elég gyakran úgy" hang­
zik, mint a magy'ar e; p. o. leo­
pard (lepérd) párduc; vagy mint 
a magyar O; p. ö. George 
(Dzsordzsj György.

Az eu éi az ew úgy hangzanak, 
mint a oíágVar ú, vagy magyar 
ju: new 4hú) uj; Europe (jump) 
Európa; dew (djú) harmat.i

Áz ey l oly szavakban, melyek 
kiejtésénél a hangsúly rájuk esik, 
úgy hangzik, mint a magyar éj; 
p. o. éonvey (konvéj) előmozdí­
tani ; de kivételek is van fiák; p. 
o key (ki) kulcs; mikor -‘mint íj 
hangzanak. Ha a hangsúly nem 
esik raja, akkor úgy hangzik, mint 
a magvar,i; p. o. barley (bárli) 
árpa; valley (velli) völgy-

Az ia gyakran úgy hangzik, 
mint a magvar ja; p. o. billiard 
(biljard) tekeasztal; de ép oly 
gyakran csak mint rövid i hang­
zik,; p. o. carriage* (keridzs) hintó; 
marriage (meridzs) házasság.

Az ie vagy hosszú í vagy áj 
hangot követel; p. o. grief (gríf) 
bánat, bu; thief (trf) tolvaj; — 
die (dáj) halni; lie (láj) feküdni, 
hazudni.

Az ieu pgy hangzik, mint a ma­
gyar jú; adieu (adjú) Isten -Ön­
nel !

Az io, ha á hangsúly az első 
hangszóra esik, nem tekintetik 
kettős hangzónak, hanem mind a 
két betűnek van saját értéke, p. 
o. prior (prájor) mielőtt; violet 
(vájolet) ibolya.

A végszótagok tion és sión úgy 
hangzanak, mint za’h; explosion 
(ekszplózs’n) robbanás; vagy mint

ti; p. o. nation (nés’h) nemzet, 
possession (posies’n) birtoklás; 
vagy mint cs’n; question 
(k vésés’n) kérdi s.

Az ion némelykor miiit két szó­
tag hangzik; p- o. bilious (biliöz) 
elrontott gyomor; various (vériöz) 
különféle; vagy 1 csak mint egy 
szótag, rövid ö-nek hangzik; p. o. 
precious (présöz) értékes.

Az oa némelykor úgy hangzik, 
mint a hosszú ó és máskor, mint 
a njagyar elnyújtott a: boat- (bőti) 
ladik; bread (brad) széles. ) 1

Az oe legtöbbiiyire úgy hang­
zik, mint a magyar ó; p. o. toe 
(tó) lábhüvely; foe (fő) ellenség; 

. de némelykor úgy hangzik, mint 
a magyar í vagy i; p. ó. foetus 
(fitősz) méhmagzat és végül né­
melykor úgy hangzik,' mint, a ma­
gyar u, p. o. shoe (sú) cipő; canoe 
(kenu) csólnak. -

Az oú-nak ugyancsak van sok­
féle kiejtése; p. o. bound (baund) 
kötve; found (faund) megtalálva;

mint rövid a; p. o. enough 
(inai) elég; trouble (trablj baj, 
zűrzavar; ,

mint a . hosfczu ó, p. o. mburn 
(morn) gyászolni; though (dó) 
habár; poirltiee (póltisz) boroga­
tás).

miht a mély, hosszú a; p. o. 
thought (tat) gondolat; brought 
(brat) hözta;

mint a magyar hosszú ú vagy 
a rövid u; p. o. your (júr) Óné; 
through (trú) által; could (kud) 
képes (valamit tenni); should 
(sud) kell (segédige).

Az ow némelykor mint au, né­
melykor mint ó hangzik; p. o. 
brown (braun) barna; shower 
(sauer) záporeső; dowry (dauri), 
hozomány; snow (gznó) hó; grown 
(grón)- megnőtt.

Az oi meg az oy úgy hangzá-j 
rak, mint a magyar oj; p. o. boil 
(bojl) főzni; toil (tojl) munkál­
kodni; boy (boj) fiú.

DJ TPJASKONZERVALÓ MÓD­
SZER.

■1 . " - . 1
A tojás télire való konzerválása

és eltartása fontos gazdaság! és - 
■közélelmezési érdek, inert ez a 
nélkülözhetetlen mindennapi táp­
szer a téli hónapokban rendsze­
rint fölötte megdrágul, mivel ter­
melési időszaka a kora őszön már 
rendesen véget ér s tél idején csak 
a konzervált és elraktározott áru 
kerül forgalomba. Ez a körül­
mény szolgálhat ■ magyarázatául a 
tojás téli időszaki drágaságának; 
a kínálat ilyenkor ugyanis rend­
szerint clekély s a fokozódó ke- 

, resiet mellett az ár a tojás kon- 
\ zenálásának és; eltartásának si­

kere szerint igazodik; Bár a to­
jás konzerválása és eltartása régi 
problémája a tojástermelő és ke­
reskedelmi köröknek. — mégis 
vsak az újabb időkben indult meg 
a szakszerű kisérletezés és kiita- 

‘ tás a tökéletes konzerváló és el­
tartási módok kikutitására. 'Több 
Százféle módszert és eljárást pró­
báltak ki és ajánlottak már, a sok . 
közül azonban azok az eltartási 
módszerek bizonyultak célszerűi 
nek. amelyek állati vagy növényi 
zsírokkal "kombinálják a konzer­
válást s ezek kö/.iil is vsak azok 
az eljárások váltak l»e, amelyek­
kel a tojás héját puha zsírréteg­
gel vonják be s igy azt mcgvéilik 
a külső behatásoktól.- Fontos azon 
ban a kísérletek sorájn szerzett ta­
pasztalat. hogy a i sikert biztosi- 
tandó. a zsíranyaggal való hevo- 

1 nás előtt a tojáshéjat fertőtleníte­
ni is szükséges E célra mint leg­
jobb szer a fluoreziist-oldat (0.2 
gramm 1 liter vizre) ajánlható.
A fertőtlénités után foganatos!- ' 
tandó bevonásra pedig legjobb­
nak találták a következő kverő­
ket : 14 gr. Areehidoláj, 21 gr. 
pálmaolaj. 16 gr. kőkuszolaj, 47 
gr. axonge. 2 gr. spermaceti. 1 gr. 
trioxvmethilén és 0 05 gr. thymol 
poralakban. Ez a keverék lássa 
tiizön keverve és lehűtve, vazelin 
halmazállariotu zsíranyagot ad, a 
mely; ép élv könnyén kecelhető, 
mint a vizeim. A fertőtlenített 
és a fenti* keverék zsíranyaggal 
bevont és télire eltett tojások ki- 
nézése és ize —• a megejtett pró­
bák szerint — 18 hónap eltelte 
után is tökéletesen olyan volt, 

.mint a friss tojásoké.
Egy Gand mellett felevő (Bel­

gium.) kis konzerváló telepen a 
múlt évben 26 fnillió darab to­
jást tettek igy el sikeresen s az 
összes ezzel járó munkát majd­
nem kizárólag nők végérték. 100 
darab tojás bevonására szükséges 

j keverék nem kerül többe 60 cent­
nél s az egy tojásra eső ötózes 
eltartási költség nem tesz ki töb- 

; bet egy centnél! — vagyis az el­
járás elég •»olcsó és nem drágítja 
meg túlságosan az árut.
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REJTVÉNYEK.
BETÜREJTVÉNY.

Beküldte Temetik Mátyás, Windber, Pa.

k -t

2. VERSESREJTVÉNY. 
Beküldte Nágy Jówef, Detroit. Mick.

Négy úri méltóság 
Lakik egy szobába.
Ajtó ablak nélkül,

) Magas palotaba.
Mi e«r

3. NÉVREJTVÉNY.
Beküldte Szabó EUa, New York, N. Y. 

Ez a hölgy iparos, milyen iparos?

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE
/ « |. ■ . j
A megfejtések' julius 5-ig küldendők be a 

Szabadság keli mellékletének exerketztőeégfbe.
Aki legalább egy rejtvényt helyesen fejt meg, 

résztvesz a rejtvény-pályázaton.
Ha olvasóink saját maguk készítenek ilyen] 

rejtvényeket, szívesen látjuk, ha jók.
A megfejtéseket kérjük lehetőleg levelező­

lapon és mindig a Szabadság Melléklet Rejtvény­
pályázatához címezve küldéni. Kérjük olvasóinkat, 
hogy ezzel kapcsolatban mást ne írjanak.

Junius hó 15-én megjelent számunkban közölt 
rejtvények megfejtései: 1. Virágos párkány; 2. 
Vasárnapi 3. Tizenegyezer centet és egy -fél centet.

, • ( I
Helyesen fejtették meg: Petro Margit, Gale- 

ton, Pa.; Danes Sándorné Labelle, Pa.; Kiss István 
Cleveland, O.^ Béres István Kearsarge, Mich.; 
Simko Jánosné Bridgeport, Conn.; Vadász Ferenc 
Kulpmont, Pa,; Tamasik Mátyás Windber, Pa.; 
Dienes Zsófia Cleveland, 0.; Pap lllésné Pitts­
burgh. Pa.; Szováty Esiter New York, N. Y.; 
Kucsera Antal Chicago, 111.; Balog Jánosné Phila­
delphia, Pa.; Kolub Mihály Cleveland, Q.; Portás 
János Buffalo, N. Y.; Csendes István Cleveland, 
O.; Major András N<w York, N. Y.; Balaako An­
tal Buffalo, N. Y.; Kiss Ferenc Cleveland, 0.;
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Horovitz József, Chicago, III.; Nagy Mariska 
Akron, O.; Bmadás Péter Cleveland, O.; Szénes 
Lajos Cleveland, O.; Oláh AnUl Detroit, Mich.; 
Holyuba Jóksefné Pittsburgh, Pa.

A pályázaton kitűzött dijakat sorshúzás ntjáfn 
Kiss István clevelandi. Pap Illésné pittsburghi ^s 
Major András new yorki előfizetőink nyerték meg. 
A dijakat postára adtuk.

---------------—. * :Í

Szerkesztői üzenetek.
tamasik, Windber. A legtöbb igen jó. Már 

ebbed a számban is talál közülök egyet. A többit 
is felhasználjuk megfelelő sorrendben. .<

Nagy Juliska. őszintén sajnáljuk* de nem 
váltak be. Jobbat kérünk.

Szabó Pál. Jók. Közlésre kerül valamennyi, 
csak egy kis türelmet kérünk. y

Szende J. Nagyon sajnáljuk, hogy kérésinek 
nem tehetünk eleget, de arra nem vállalkozhatunk, 
hogy az összes clevelandi ügyvédeket összejárjyk. 
Ezt ön könnyebben elintézheti, ha egy' hétre fel- 
rándul. Cleveiandba.

'•

í\ I

V,

— És 4a nagyba boldog va­
gyok! Te -4 szegény legényemben 
— nem is tudod megérteni, mit 
jelent az, hogy magunkénak vall­
hatják a legszebb "asszonyt, aki­
vel néhány! óra múlva — a cere 
móniák el®űl tavai i— elmenekü­
lünk. eibuvunk a világ kandi kí­
váncsisága elől Elszokunk az axu- 
ros olasz ég. ■, alá. az életfakasztó 
napsugara* vidékekre, a bűbájos 

... tengerre;: VÍlence, Kóma. Nápoly; 
\ , talán Pária'... ha -Margitéra

akarja — s mindenütt velünk lesz 
az egész lényünk«' megtöltő sze­
relem. A gondolás dala á vará- 

, zsos lagúnákon mily pompás össz­
hangban lesz a mi lelki állapo­
tunkkal! Oak elgondolására is 
kéjes borzongás fut át fajiam! 
Mit érted te. bírni egy- asszonyt, 
kit suhogó selyemben, puha bár*' 
sonyban, drága prémekben jára­
tunk, hogy gyönyörűségéhez, fi­
nomságához.1 pompás lénkéhez; 
méltó legyen a rnez Kire rárak 
jak a legszebb briUiánsokati. meH 
szem csillogásához fsak az méltó,

I kinek megszerezzük a legszebb
1 I rubint, mert ajka pirnsságihoz

■ csak az illik, lábai alá keletnek 
I legszebb szőnyegeit terítjük, mert 

ringó járása ilyent érdemel.. . A 
kinek a gondolatát lessük, jiogy 
teljesíthessiik. mielőtt kimondaná, 
mert gyönyörű feje nem való ditr- 
va hétköznapi gondokra!...

Imre tnrgbüvölve, megszédülve,
I zugó fejjel hallgatta a bóditó szó­

áradatot. i .
; Bársonjyba, selyembe öllözte-

Szegénység.
(Folyatás a 9-ik oldalról.)

í
tedf — kérdé. 1 mintha álomban 
beszélne. j

— I’gy bizony! — szólt büsz­
kén Tihamér. '

*— Prémeket raksz finom vál­
lai ra s csillogó brilliánssal diszi- 

jted gyönyörű nyakát f 
! — Amint mondtam, — szava­
mat tartom jj

— EHifibeil a; (gondolatát, hogy 
mielőbb teljes! thesd s vigyázol, 
hogy- É# le^yjének szürke, bántó
gond jaj t J I .. j.

Tihalnér vállat vont a furcsa 
kérdezöskjidésre, de azért udva­
riasan felelt; I

— Igen, Imre. Hiszen nem is 
lehetne másként.

I — Leviszed a ragyogó Nápoly­
ba, a napsütéses Velencébe,* dalos, 
sejtelmes lagúnákra, a virágos, 
azúrkék egü Olaszhonba I

— Két óra múlva indul is vo­
natunk. ’

— És süppedő szőnyeget terí­
tesz ringó járásának ?

— Már meg is -van rendelve!
Imre csak állt megkövültén, 

leklefosztottan, rettenetesen le­
sújtva'. Tekintete üresen meredett 
maga elé. Különös képek vonul­
tak el szeme előtt. I.látta felesé­
gét gondoktól idő eliitt-megfakult 
arocal, kifújt vörös kezekkel, ot­
romba. divatját mull- ázabásu ru-

OLVASÓINK ÍRÁSAI,
ÁBRÁND.

őszkor a szerelmem elcsendesül. 
Mint a falevél szépen lehull.
De jön a kikelet, mikor minden 

zöldül,
Szivemben a szerelem olykor I

fölhevíti. '

De mit ér ez az erős szerelem1?1 
Ha az enyém nem lehet,
Ki nekem mindenem!
Bárcsak tündér lennék, 
Teremtó-pálcát vennék; ■ 
Idetc-remteném. kit szeretek,
Hogy karjaiban örökké lehessek!

Bede Ibolyka.

ÜRES ZSEBBEL.
Ki van kergetve!
A nagy hidegbe;;
Nincs az asszonyoknak szive! 
Még a nagy télben se.
Kezét összefogva,
Fogát csikorgatva.
Föltekint az égre.
Még bor. mellett sem hitte,- 
Hogy van Isten az égbe!
De bezzeg most elhiszi,; 
Könyörög is neki.
Hogy szórja rá átkát árra,
Ki ötét kidobta.
Zoebrerakvu kezét, |Í 
Befordul a sarkon,
Magihán mormogja:
Sebaj! Meleg még a szalon!

Bede Ibolyka.

Fajankó.
(Folytatás a 8-ik oldalból.)

I JÍ

: I.

— Hallgass ide, Ernő, —■ szólt 
csendesen az asszony — neked 
nincs mit megbocsátanod.. . nines 
mit elfelejtened. .. Esküszöm, 
nem történt semmi Ernő.. . . nem 
csal tahik mjeg". . . még gondolat-* 
ban sem. ..4 Oly távol állottam et­
től, mint a;Min ál! az erénytől... 
Kosdy csak egyszer... egyetlen 
egyszer kockáztatott meg valami 
ízléstelen célzást... ezért hivat­
tam ma magámhoz és barátságo­
san kértem, ne feledje él, hog^ a 
barátod,.. jés hogy én ade felesé­
ged vagyok.. I. Ekkor váratlanul 
rá rohant. . . |nreg akart... csak 
akart...! csókolni... Ellöktem 
»agamtól) és tudtára adtam, hogy

többet a barátod nem leshet.. hogy 
kerülnie kell ezen ín! házunkat..; 
Ez történt, amikor te beléptél... 
Esküszöm... fis mindent híven 
elmondottam volna néked.... te 
szólni sem engedtél.... Utálatos 
gyanúval az arcomba sújtottál... 
elhitted rólam, hojgy ugv viselked­
tem, mint egy utcai rongy ...

— Bocsáss meg, *.
Az asszony hangja élesebb lett.
— Az előtt az ember előtt han- 

gaztattad, hogy megbotlottam... 
Rosszul lettedjErnő, nagyon rosz- 
szul.... Ha akkor szilaj féllobba- 
násóidban azt az embert kilökőd, 
aztán rám rohansz, a hajamat a 
kezed köré csavarod... Ha fékte­

len. toil hálásodban . letéped ról.int! 
a *Vuhák.... Megütsz... Földre 
sújtasz! mindezt talán meg tud­
tam vejiria bocsátani... *Á hímet 
láttam. Szólna benned, aki a párját 
védi.. $A durva nyers érőt, amely 

. az ököl jogával védelmezi azt, á. 
ki az övé..Férfinek láttalak 
volfta... De te nem ezt tetted1.. 
Te csak sóhajtoztál... Csak nyög- 
di csel ni tudtál, mint a beteg gye­
rek... Azután, bár elhitted, hogy 
bűnös vagyok — mégis1 könyörög­
ni kezdtél, hogy én bocsássák meg 
neked... Nagyon visszataszító 
voltál... , Előbb csak azt érez­
tem, I)ogy szerelmem, becsül énem 
haldioklani kezd, mint a halálra

sebzett adár... Aztuán amikor oly 
jelentéktelen semmivé . zsugorod­
tál ösáze,' — szántalak. végül — 
megutáltalak...

Ernő valamit mondái i akart.
—»Ez igy van Ernő.', Közönsé­

ges fajankó vagy!most már a sze­
meimben. Kóocal," roiígygyal bé­
lelt báb... Nem lehetsz a fér­
jem .Az uram... Én pedig az 
ilyen embernek nem lehetek a fe­
lesége .. . Nem akarok az lenni... 
Ezt meg kellett mondáiig®... El­
mondtam... És most Isten veled, 
Ernő... -

A férje felé biccentett, azután 
kinyitotta az ‘ajtót és kiment. Nem 
is tért többé vissza.

L-
§

Kában, amint az egy szoba és 
konyhából álló nyomorúságos la­
kást reggeltől estig maga takarít­
ja. söpri, súrolja, a részletre vett 
bútorokat porolja. .Látta a gyere­
keit, maszatosan, lyukas cipővel, 
rongyos ruhában, mindig éhesen.

És feHááadt, egész lelke. Han­
gosan ordította bensejében ’ egy» 
hang: ■ H

— Nemi. : ; nem... Nein tehe- 
, ted!... a legrpigyoh$; gazéin ber- 
ség volna ezt| aj lánytj ki pompá­
ra, fényre, ragyogására, virág­
illatra, selyemre, bársonyra szü­
letett, —’ a I nyomorba. Ha szegény-, 
ségbe, a‘ gyötrő hétköznapi gon­
dokba, cselédi munkára magaddal 
vinni! ;

Hisz ily. élet mellett |— bármily 
mélyet! gyökereznék is — megfá­
sul, j eltemetődik, elkeserüsödik, 
kihuny a szerelem minél előbb s 
qpk a rettenetes hideg, borzon­
gató s kijózanító valóság marad 
meg!.,. 1 : • b.

Egyszerre összerázkódott — Rá 
nélkül, hogy ialamelyikre is néz­
né, — i tompa, színtelen hangon 
suttogta; ,

— Hát- csak menjetek s ^áltsd 
be Ígérete ide ff szerencsi* iftat s 
tartós boldogságot..,

A násznép1 már nem győzött 
várni, berontott az ajtón, egy­
szerre körülvették , a fiatalokat s 
hapgos, rikácsoló,, sikító hangon 
valamennyien egyszerre gratulál­
tak. ,

Imre pedig megkereste kalapját 
s észrevétlenül kisompolygott a 
szobából. ! P

!
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A kék madár.
Az “édes anya” pedig, amiül 

meghallotta annak a kijátszásnak 
- 8 kikét, sietett' a tümlöetartóhoz, 

akitől elvette az Ilonka börtöné­
nek a kulcsát s gyorsan fölsietett 
hozza. " »■

Persze. Gertrud királyné, meg 
a leánya, az ördöngős Zsuzsanná­
ja oda* voltak a fáradtságtól, ami­
vel mind a tóáguk részére akad­
ták h ini i t a ni az urak szivét. Jár- 
tak-keltek közöttük, kérlelték, ka­
csintgattak rájuk, mindenféle mó­
dot megfogtak, hogy meglágyit- 
•ák maguk iránt a király válasz­
tó kszivét, de hasztalan. Áz ország 
rendéinek is volt most véletlenül 
eszük és a Gertrud meg a Zsu­
zsanna olyan csúnya perszónák 
voltak, akikre a kutya se nézett 
jó szemmel.

A gyűlésen azt határozták, hogy 
a király törvényes leányát,, a szép 

s Ilonkát fogják a tróhra ültetni.
Meg is választották, kienged­

tek börtönéből, felöltöztették a 
királyi palástba, meg is koronáz­
ták s a trónt Ilonka.;az elhagyott, 
kijátszott leány foglalta el. i

Most várta csak boldogan az 6 
mátkáját, a kék madarat,- hogy 
jöjjön. ,

De most, mintha csak elvágták 
volna a szárnyait, a kéít madár is» 

, mét elmaradt. ; ;
' , Mi lehetett áz oka t

Kereste, kerestette mindenfelé, 
nem látják-e, járt föl a régi bör­
tönébe, ezt most leányszobájának 
rendezte be és várta ott. Haszta­
lan. A kék madár nem verte meg 
esőréve! az ablakát és nem bú­
gott oly szépen a vállán, kezén.

A régi.- jó szolgája, aki fogsága 
alatt ellátta enni-inni valóval, el- 
ujsigolta, hogy az anyakirályné 
régebben - vadászokat fogadott, 
hogy lőjjék le az alkalmatlan ma­
darat.

A vadászok soká kergették, ke­
resték, míg egyszer meglőtték 
mérgezett nyíllal, az egyik szár­
nyát, úgy hogy a szegény madár 
alig tudott az ö szívélyes barátjá­
hoz y^éímenni, * ahol ismét halálra 
sebezve terült el előtte.

És itt most már az egész tudo­
mányát össze kellett szednie Ezer­
mester urnák, hogy a Gábor ki- 

! rályfi szárnyát meggyógyítsa és 
megmentse • a szép királyleány 
mátkáját.
■ A trónon sem bírta felejteni 
édes vőlegényét a leány. Elhatá­
rozta, hogy ha életébe kerül is, 
Megkeresi, akármerre találja.

A kormányzás gondját átadta 
tehát egy kománynak, amit az or­
szág nagyjaiból választott ki, az­
tán maga, nagy titokban, paraszt­
leány ruháját vette magára, pa­
tyolat lábára csizmát húzott és 
úgy ment határ völgyébe, erdő 
sűrűjébe, a vőlegényét keresni.

Járt, járt vízmosáson, hegyszik­
lákon, hasadékok között, merede­
kek fölött,* amig. egyszer egy öreg 
asszonyt vetett eléje a • sors.

Kérdezte aztán ez atf öreg asz- 
szony, hogy milyen gBnoSz átok 
fizi azt a szépséges leányt ilyen 
kegyetlen útra.

A" királyleány elmesélte egész 
élete történetét Kimondta art is,

(Folytatás.)
hogy a vőlegényét madárrá vál­
toztatta egy gonosz nő, aki neki 
esküdt ellensége, i '

Erre közbeesőit az öreg _asz- 
szony: . yr

—- Most már tudom, hogy mi­
ről legyen szó. Hit igy tudatom 
veled, hogy a kék madárnál én is 
jártam. Arra, messze, ahol a he­
gyek olyan kékek, mintha kék ké­
ből volnának, aztán Ezermester­
rel. a büvéezszel és húgommal, a 
Gertrud testvérem leányával 

(együtt * vissza változtattuk ember- 
formájú emberé.

Az öreg király ott is most halt

abba a szobába | jutni, ahol min­
dent látni, mindent hallani lehet. 
Ha ajándékot akarsz adni az ifjú 
párnak, íme, ez a két tojás arra 
való, hogy meg ne akadj. Ezek 
miuden dolgodban segítenek s ha 
feltöröd ezeket, belőlük csodálatos 
ajándék száll ki. > j

i Olyan ajándék, aminek a lát tjén 
maga az ezermester cihámul.

A királyleány követte zz öreg 
asszony tanácsát Persze, 6 nem 
Ügy nézelődni ment oda, mint a 
bog}- az öreg asszony gondolta. 
Mert 6 eddig art sem tudta, hogy 
a Zsuzsa azzal a föltétellel változ-

TÖRTÉNELMI VIZSGA
I S.V *)
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Ki tudja, mit ábrázol ex a kép? Aki tudja, az Írja meg Józsi 
bácsinak. Józsi bácsi a legjobb választ egy gyönyörű mese-könyv­
vel jutalmazza meg. A pályázatok Julius hó 15-ikóig küldendők be. 

Csak tintával Írott pályázatokat otvas el Józsi bácsi.

meg és a nép a bátor királyfit 
akarta királynak. Azótaj tán meg 
is koronázták, noha azí ünnepsé­
geket mára vagy holnapra tűzték 
ki.

A királyleány azt mondta, hogy 
azon az ünnepségen szeretne ö is 
jelen lenni.

Az öreg asszony megint neve­
tett

— No, jól van lányom, hit úgy 
látom, hogy nagyon erős a szán­
dékod. Hát én szívesen segítek 
neked, de meg kell Ígérned, hogy 
majd amikor a trónodra vissza­
ülsz, nekem adod a kristálypalo­
ta rézkakasát. Az a rézkakas az 
én egyik jó barátném lenne, tu­
dod,' azért szeretném megszabadí­
tani. Hát már most ide hallgass:

Az asszony egyik kezében két 
tojást tartott, amit most oda nyuj 
tott a királyleánynak.

— Nézd ezt a két tojást. Vedd 
magadhoz és indulj el vele ezen 
az utón, mindig jobbra, mig a 
szomszéd ország fővárosába, a te 
vőlegényed rezidenciájába nem 
érsz. ,1 Amikor odaérsz, igyefcezs

tatta vissza emberförmáju ember­
ré a vőlegényét, ha elveszi fele­
ségül, aminek a Zsuzsii nagyon 
örülne, ellenben amitől $ királyfi 
úgy félt, mint a pokoltól 1 

De , hit mit is 'lehetett mást 
tenni!

Kilenc esztendő, az mégis nagy 
dolog. 8 a bűvész azzal biztatta 
a királyfit, hogy bízza rá a dol­
got, majd megtöri 6 az esküvő 
után a királyné dk talmit és ak­
kor szabad volt megint Bedö, a 
királyfi. \ I- .

Mindezeket, cs*k akkor tudta 
meg, amikor benn a rezidenciáé 
fővárosban a piacon hallatta me­
sélni. • t

Úgy örült a szegény megsanyar-; 
gátolt lelke, hogy’ hát mégsem; 
lett hűtlen hozzá a királyfi, akii 
most már alig néhány óra múlva! 
király tí lesz. i i

ügy, amint volt, paraszti ruhá-j 
ban (daállott Ilonka királynő a! 
vőlegénye palotájának a kapuja 
elé,

Épp akkor hajtatott ki az (6
drigalátos mostohája a Gertrud,

(5)
a leányával,. a Zsuzsáiméval akik, 
mióta királynő lett az Ilonka, 
persze elpusztultak a régi kas­
télyból. j ■

Ilonka most gyönyörű virájgo- 
kát árult és hangosan kjnálgatta:

— Tessék virágot v^nni, szép 
királyné, lessék virágot venni 1

A királynéknak megtetszett a 
szép rózsa, amit az a iparasztlány 
árult,, akit szeme abban a tarka 

.szoknyában, piros csizmában de­
hogy is ösmertek Jel.

A virág, amint mondtam, hatá­
rozottan megtetszett a két hém- 
bernek. Megállították a kocsit és 
odaintetlék a paraszleányt:

— Nó lányom, bogy adod azt 
a virágúit

— Olcsón, nagysága, . királyné 
nagysága, :— mondta együgyü 'ar­
cot erőltetvf magára Ilonka — 
csak tessék választani.

Ok választottak, addig válasz­
tottak, mig az egész kocsijukat 
tele nem I rakták rózsával, virág-

jt*I ; ‘
, i— No hát, mi 'áz árat-,— kér­
dezték \|; ' X

— AÍt ára,; —- gondolkodott a 
leány. — hát; kérem nincsen más 
ára, hanem csak az, hogy enged­
jenek a- ntindehtlájtó, mindent hal­
ló Saabjában egy ; éjszakára bebo- 
esájtint

—: Ostoba golyhó, — szóltak ne­
vetve a . tjiénikék— jól van, hát 
ha; csak éz a kívánságod, ez meg 
lesz. -

Azzal intettek a kapuömek, 
hogy bocsássa; be ezt a leányt.

Ilbnka öröm repesve sietett be a 
házba, végigjárta a termeket és 
eljutott pda, ahol az a kristály- 
szoba van, amelybe minden szó 

, bphallik és ahonnan mindenhová 
e| lehet látni.

f Nem igen ért rá Ilonka sokáig 
csudáim ezt a furcsa szobát, mert 
gyorsan beesteledett s j neki ha­
mar meg kellett ágyazni abban a 
szobában magának. ' j. .

s fiijött az éj és Ihmka hallotta, 
ámint a király rendelkezett a 
Szolgájával, hogy hogyan „és ,ho- 

. vá rákja le a ruháit.
Aztán várt, hogy elcsendesül­

jön a ház és akkor ébressze föl 
a királyt, aki eugy elfelejtkezett 
az ő kékmadár-kotabeli mátkájá­
ról.

Úgy is tett, hanem nem jött rá 
som mi válasz.

A király oly mélyen aludt, 
hogy nem, birta fölébreszteni.

Másnap hallotta, hogy a király­
nak, mióta az a sok szerencsét­
lenség érte, rendesen morfiumot, 
altató porokat adnak be, hogy az 
éjszakája nyugodt legyen.

Azért nem hallotta hát az én 
panaszaimat !•
* Hanem már inast hogy töltsön 
még egy estét, hogy ezen a hi­
bán is segítsen.

Megfogadta az öregasszony ta­
nácsit és feltörte az egyik teást.

Csinos, kis csirkécskc gurult ki 
belőle, olyan aranyos holmi, hogy 
Ilonkának is megállt szeme, Bája, 
amikor meglátta.

(Folytatják.)



Kabóca Marci nyaral.

— Óh, milyen szép itt, a jatmonl Az 
ember korán kell és kiszamaragol

Hébere?

Ismeretség.

— Hát már nem ismersz 
rám!

— Hm.... Tényleg olyan is­
merősnek tetszik Talán együtt 
ültünk az iskola padján t;

— Ott 'nem, de ’ • vádlottak 
padján.
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16. OLDAL.

Humoros apróság.
A Lipótvárosi Kaszinó I vá­

lasztmánya felvette a tagok1 so­
rába Piatnik-ot,- az ismert ne- 
vii kártyagyárost.

1‘iatnik, akit | személyesen 
csak (nagyon kevqén ismernek 
a kaszinóban, — a.nevét annál 

, többe ismerik a fejtett lapok­
ról, — egy jó barátja kíséreté­
ben végigjárta az '(elegáns ter­
meket.

A barátja egyik-másik ikl&b- 
tárajinak bemutatta az nj ta­
got.

Amikor az egwk kártya- 
szobáig beléptek' és a jóbarát- 
jd 1‘ialnikot ebben egy kártyá­
zó társaiaág fejé vezette, egy- 

. szerre csak feléje hangzott at­
tól az asztaltól egy dühös kiál­
tás; ; ' '

—: Hogy az ördög vinne el 
ezt a Piát nikot!

Egy elvesztett rekontrát kö­
vetett a kártyázók körében 
körkedvelt kiáltás, aujjlyre 

‘Piatnik {mosolyogva; súgta oda 
a barátjának:

— Hegvárom, míg az az ur 
megnyer egy rekoptrát, Majd 
esak akkor mutass be neki!

Hárman alsóznak nyagodtan 
a kávétjázban és két kibie ülve 
és némán kibicel. . j

Egyszerre csak belép a ká­
véházba egy ur. odaáll a kár­
tyaasztal mellé, megvárja, amig 
befejezik az éppen folyó ro­
konira-pártit és amikor a pár­
tinak vége van: se szó, se be­
széd, hatalmasan pofonvágja 
az egyik játékost.

Az felugrik, a pofozó ember 
.elé áll és izgatott hangon azt 
kérdezi: , í

— Hát mit kellett volna ki­
játszanom?

Egy pesti klubban, aho*á a 
bohémek , kiveszőben levő J faj­
tájának utolsó mohikánjai f jár­
nak, Krudy.éByula leült lkár­
tyázni egy sSsjnészszel.

Kalábriászt. játszottak. So­
káig, órák hosszáig. Amikor a 
kora hajnali órákban véget ért 
a párti: következett az elszá­
molás.

Az iró számolt \ táblán és a 
színész feszült figyelemmel 
nézte.

■ J-. Kapok tehát tizenkét ko­
ronát! ,—*• jelentette az írói és 
felmutatta a táblán a végössze­
get. •
i.— -Csak hatot! — felelte ser­
re nyugodtan’ a színész. í 

•— Igen, forintot.
— Dehogy. Koronát.

, —Ugyan kérlek!.— kiáltot­
ta haragosan az iró. — Hiszen 
láttad, hogy jól számoltam! 
Számolj utánam.... Na, látod,, 
hogy 'tizenkét koronát kapok!

— Nem, — ismételte konokul 
és még mindig inagyon nyugod­
tan a színész •<— csak .hat ko­
ronát kapsz! .

— De hát miért? ‘
— Mert nincs több!

I A fővárosi kávéházaknak va- 
lóságo sréme egy tisztes mat­
róna, akt- detektivhez méltó 
buz^alompial szokta n/omozni 
áz urát a kártyaszobákban. A 
napokban is megjelent az 
egyik kávéházban s miután ala­
posan kikutatta a zöldasztalok 
környékét1, berontott az egyik 
kártyaflzobába, majd diadalma­
san kiáltott fel:

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

— Óh, ahhoz nem is kell korán kelni! 
Csak öljön rá Miszter!- í
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Kis történetek.
j Tárt! i-játékot ajánlott egy 

{kolozsvári isjneröse ; Barcsay. 
Domokosnak; ’

1 — Tártli? Nagyon unalmas.
—• Talán plquét!
— Az is ninálmas.
— Játszunk k akkor alsóst 

kettősben. j
.‘—4, Két éV: ista 'nem játszot­

tam.:
— Hát makaó? ♦
Daresay elgondolkozott- 

V—: ÍMond valamit, de most eh­
hez sincs kedvem. Hanem ha 
mindenáron , játszani akar, 
ajánlok egy szellemesebb társas 
játékot.

Az ismerős mohón felelte:
— Helyes, fogjunk hozzá 1
-T- Játszunk hát kutyásdit.
— Mi az?
— Nagyon egyszerű1 Én el­

kezdek morogni. maga pedig 
nyalogatja a talpamat !... !

Braun bácsi boldog dicsek­
véssel mesél a börzén az 5 
nagyszerű 'fiáról.

Ügynök-társai, akiknek á 
végzet nem adta meg. hogy 
hasonló családi örömökben ré­
szesüljenek, figyelmesen hall­
gatják.

— És milyen t jó tornász a 
fiam! — erősködik Braun bá­
csi.

—- Mit nem mond!
4- A legjobb az' osztályban . 

— folytatja a büszke apa. — 
Mint mondják. száznyolcvan 
cejntiméter magasságot átugrik.
!■ U Helyből ? — kérdezi az
egyik börziáner. aki járatos a 
magas ugráiíban^

-s— Nüná! — feleli dühösen 
Braun bácsi, -I- nem is vidék­
ről!

Volt a Lipótmezőn egy ve­
gyész. • aki annyit kártyázott 
életében, hogy beleőrült. Az 
vplt a rögeszméje, hogy ő a 

i makk-alsó és hogy őt mindig 
elüti a makWelső. Ha ez eszé­
be jutott: mindig dühöngení 
kezdett.

Egy ilyen rohamánál, ami­
kor keservesen panaszkodott, 
hogy jön "a makkdelsö- és ő 
veszve van, az orvos hirtelen 
rákiáltott: - f

— Ugyan ne óbégasson! Nem 
is ütheti el magát a makk-felső 
mert a-— talonban fekszik.

A beteg nagyot nézett és — 
' meggyógyult.

A nagy hőség mentegeti a 
legrémesebb szóvicc elkövető­
jét is. Harmincnyolc fokos me­
legben álldogált egy társaság 
a siófoki strandon," ahonnan 
tudvalévőén mindig csak szigo­
rúan egyoldalú felekezeti vic­
cek röppepnek világgá:

Ma a Balaton gyönyörűen 
háborog! — konstatálja a tár­
saság egyik tagja. j

—- Siófokón - - soha se háoo- 
rog! — szól a másik.
: i — Hanem?


